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Legal information

Warning notice system

This manual contains notices you have to observe in order to ensure your personal safety, as well as to prevent
damage to property. The notices referring to your personal safety are highlighted in the manual by a safety alert
symbol, notices referring only to property damage have no safety alert symbol. These notices shown below are
graded according to the degree of danger.

A\DANGER
indicates that death or severe personal injury will result if proper precautions are not taken.

AAWARNING
indicates that death or severe personal injury may result if proper precautions are not taken.

A\CAUTION
with a safety alert symbol, indicates that minor personal injury can result if proper precautions are not taken.

CAUTION
without a safety alert symbol, indicates that property damage can result if proper precautions are not taken.

NOTICE

indicates that an unintended result or situation can occur if the corresponding information is not taken into
account.

If more than one degree of danger is present, the warning notice representing the highest degree of danger will
be used. A notice warning of injury to persons with a safety alert symbol may also include a warning relating to
property damage.

Qualified Personnel

The device/system may only be set up and used in conjunction with this documentation. Commissioning and
operation of a device/system may only be performed by qualified personnel. Within the context of the safety notes
in this documentation qualified persons are defined as persons who are authorized to commission, ground and
label devices, systems and circuits in accordance with established safety practices and standards.

Proper use of Siemens products

Trademarks

Note the following:

AAWARNING

Siemens products may only be used for the applications described in the catalog and in the relevant technical
documentation. If products and components from other manufacturers are used, these must be recommended
or approved by Siemens. Proper transport, storage, installation, assembly, commissioning, operation and
maintenance are required to ensure that the products operate safely and without any problems. The permissible
ambient conditions must be adhered to. The information in the relevant documentation must be observed.

All names identified by ® are registered trademarks of the Siemens AG. The remaining trademarks in this
publication may be trademarks whose use by third parties for their own purposes could violate the rights of the
owner.

Disclaimer of Liability

We have reviewed the contents of this publication to ensure consistency with the hardware and software
described. Since variance cannot be precluded entirely, we cannot guarantee full consistency. However, the
information in this publication is reviewed regularly and any necessary corrections are included in subsequent
editions.

Siemens AG A5E00515771-06 Copyright © Siemens AG 2008.
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90026 NURNBERG

GERMANY



Preface

Purpose of the operating instructions

The information in these operating instructions is intended to enable you to operate the
ET 200S Distributed 1/0 System:

e on the PROFIBUS DP as DP Slave
® as a PROFINET IO device on PROFINET

Required level of knowledge

To understand these operating instructions, you should have general experience in the field
of automation engineering.

Scope of these operating instructions

These operating instructions are valid for the components of the ET 200S Distributed 1/0
System.

These operating instructions contain a description of the components which were valid at the
time the manual was published. We reserve the right to enclose a product information
bulletin containing up-to-date information regarding new components and new versions of
components.

Standards and approvals

In Chapter General technical data, you will find information about standards, certificates and
approvals (Page 127)

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06 3
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Position in the information landscape
The following manuals are available for ET 200S:

Manual

ET 200S Distributed 1/0 System Operating Instructions (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/1144348)
ET 200S Distributed I/O System Manuals:

e IM 151-1 Interface Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805259/133000)

e IM 151-3 PN Interface Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19241998/133000)

¢ Interface Modules with Integrated CPU (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805260/133000)

e PM-E Power Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805261/133000)

e Reserve Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/14902665/133000)

« Digital Electronic Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805262/133000)

e Analog Electronic Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805263/133000)

Fail-Safe Modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/12461959/133000)
IO-Link Modules and Sensors (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/29773950/133300)
IQ-Sense Modules and Sensors (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805264/133000)

Technology modules (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805265/133000)

Terminal Modules for Power and Electronic Modules
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805266/133000)

Motor Starters and Frequency Converters (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/18687280/133000)

Safety Motor Starters and Fail-Safe Frequency Converters
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/18687280/133000)

PROFINET System Description (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19292127)

From PROFIBUS DP to PROFINET IO (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19289930)

ET 200S IM151-7 CPU Interface Module (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/12714722) and Operation
List

ET 200S 1 Sl Serial Interface Modules (http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/9260793)

Weighing Technology for the ET 200S

e SIWAREX CS (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19250865)

e SIWAREX CF (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/21320470)

ET 200S
4 Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06


http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/1144348
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805259/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19241998/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805260/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805261/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/14902665/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805262/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805263/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/12461959/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/29773950/133300
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805264/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805265/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/10805266/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/18687280/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/18687280/133000
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19292127
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19289930
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/12714722
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/9260793
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19250865
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/21320470

Preface

Guide

The operating instructions contain the following guides which provide quick access to the
specific information you need:

® You will find a table of contents and a list of tables and figures in the document at the
beginning of the operating instructions.

® The chapters contain subheadings that provide an overview of the content of the section.

® Following the appendix, you will find a glossary in which important technical terms used in
the operating instructions are defined.

e At the end of the operating instructions, there is a comprehensive index enabling rapid
access to the information you are looking for.

Other manuals

In addition to these operating instructions, you also need the manual for your DP master or
PROFINET IO Controller and the manuals for the modules you are using.

Recycling and disposal

Thanks to the fact that it is low in contaminants, the ET 200S is recyclable. For
environmentally compliant recycling and disposal of your electronic waste, please contact a
company certified for the disposal of electronic waste.

Information on the Internet
You can find information on the Internet on the following topics:
® (Contacts (http://www.siemens.com/automation/partner) for SIMATIC
® Contacts for SIMATIC NET (http://www.siemens.com/simatic-net)

e Training (http://www.sitrain.com)

See also

Order numbers for ET 200S network components (Page 138)

Technical Support, Contacts and

Training (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19293011)
ET 200S
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Description 1

1.1

What are distributed 1/0O systems?

Distributed 1/0O systems

When a system is configured the I/Os from and/or to the process are often integrated
centrally in the automation system.

Circuitry wiring that covers great distances between the 1/0 and the automation system may
become very complex and confusing. Electromagnetic interference can therefore impair
reliability.

Distributed I/O provides the ideal solution for such systems:
® The controller CPU is located centrally
® The I/O systems (inputs and outputs) operate decentrally on-site

® The high-performance PROFIBUS DP system provides high-speed data transmission for
reliable communication between the controller CPU and the I/O system

What is PROFIBUS DP?

PROFIBUS DP is an open bus system according to the standard /EC 61784-1:2002
Ed7 CP 3/7 with the "DP" protocol (DP = Distributed Periphery).

Physically, PROFIBUS DP is either an electrical network based on a shielded two-wire line
or an optical network based on a fiber-optic cable.

The "DP" is a high-speed protocol for cyclic data exchange between the controller CPU and
the distributed 1/0 systems.

What is a DP master and what are DP slaves?

The DP master links the controller CPU with the distributed I/O systems. The DP master
exchanges data with the distributed I/O systems via PROFIBUS DP. It also monitors the
PROFIBUS DP.

The distributed I/O systems (= DP slaves) prepare the encoder and actuator data on site in
such a way that it can be transmitted via the PROFIBUS DP to the controller CPU.

Which devices can be connected to PROFIBUS DP?

ET 200S

PROFIBUS DP supports a wide variety of devices for operation such as DP master or DP
slave, provided they operate in compliance with the standard /EC67784-1:2002 Ed1 CP 3/1.
These include devices from the following product families:

SIMATIC S7/C7
SIMATIC PD/PC
SIMATIC HMI (control and monitoring devices OP, OS, TD)

Devices from other vendors

Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06 11



Description
1.1 What are distributed I/O systems?

Structure of a PROFIBUS DP network

The figure below illustrates a typical PROFIBUS DP network structure. The DP master is
integrated in the respective device. For example, the S7-400 is equipped with a
PROFIBUS DP interface. The DP slaves are the distributed 1/O systems that are linked with
the DP masters via the PROFIBUS DP.

S7-400 S7-300 PG/PC DP master
o TN L2
| [===—)\
| PROFIBUS DP
DP slaves
g L1
.
Nl FEE
ET 200pro ET 200M OP/OS
oooo [
. O
@ ool @ |-
ET 2008 Drive S7-200 DP/AS-I LINK Other field devices

Figure 1-1 The typical structure of a PROFIBUS DP network

ET 200S
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Description
1.2 What is PROFINET 10?

1.2 What is PROFINET 10?

Definition

PROFINET IO is an open transmission system with real-time functionality defined in
accordance with the PROFINET standard. This standard defines a manufacturer-
independent communication, automation and engineering model.

Accessories for wiring the PROFINET components are available in industrial quality.

® PROFINET does not deploy the hierarchical PROFIBUS master/slave principle.
A provider/consumer principle is used instead. The planning process specifies which
modules of an IO device will be subscribed to by an IO controller.

® The quantities are extended in accordance with the options offered by the PROFINET IO.
Parameter limits are not exceeded during configuration.

® The transmission rate is 100 Mbps.

® The user's configuration interface is generally the same as that on PROFIBUS DP
(configuration in STEP 7 - HW CONFIG).

Structure of a PROFINET IO network

The figure below illustrates the typical layout of a PROFINET 1O network. Existing
PROFIBUS slaves can be integrated by using an IE/PB link.

10 controller 10 device 10 device
S7-300 ET 200S ET 200S PG

: ) ﬂ ﬂ { [
Switch Switch Switch

IE/PB [ | | | 1
\ Link
PROFINET IO
PROFIBUS DP Max. 100 m (Industrial Ethernet)

Figure 1-2  Typical structure of a PROFINET IO network

Further information about structuring a PROFINET IO network is available in the PROFINET
System Description system manual.

ET 200S
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Description

1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

1.3 What is the ET 200S distributed 1/O system?

Definition

Applications

The ET 200S distributed 1/0 system is a discretely modular, highly flexible DP slave for
connection to process signals on a central controller or a field bus. ET 200S supports field
bus types PROFIBUS DP and PROFINET 10O. ET 200S has protection class IP 20.

You can connect virtually any number of /0O modules in virtually any combination right next
to the interface module that transfers the data to the central controller. You can thus set the
focus of your configuration on local requirements.

Depending on the interface module, each ET 200S can consist of up to 63 modules - for
example, power modules, I/O modules, and motor starters.

The fact that motor starters can be integrated (switching and protecting any three-phase load
up to 7.5 kW) ensures that the ET 200S can be quickly adapted to suit virtually any process-
related use of your machine.

The fail-safe modules of the ET 200S ensure the fail-safe reading and output of data to
safety category 4 (EN 954-1).

Terminal modules and electronic modules

14

The ET 200S distributed I/O system is

e Connected to PROFIBUS DP by a cable connector for PROFIBUS DP at the IM151-1 or
IM151-1 COMPACT interface module and

® Connected to PROFINET IO by a cable connector for PROFINET IO at the IM151-3
interface module.

Every ET 200S peripheral system is
e A DP slave on the PROFIBUS DP, or
e An IO device on the PROFINET I10.

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06
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1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

View
The figure below shows an example configuration of an ET 200S.
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ET 200S IM151-1 interface module

PM-E power module for electronic modules
Electronic modules

PM-D power module for motor starters
Direct starter

Frequency converter
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Terminating module

Power bus

TM-E terminal modules for electronic modules
TM-P terminal modules for power modules
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Description

1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

ET 200S components
The following table provides you with an overview of the most important components of the
ET 200S:
Table 1- 1 ET 200S components

Components

Function

Mounting rail according to
EN 60715

...... carries the ET 200S. You mount
the ET 200S on the rail.

Interface module

...... connects the ET 200S with the

_with RS485 interface:

e IM151-1 BASIC DP master and prepares the data for | |[=ssll
e IM151-1 STANDARD the electronic modules and motor - 5
starters.
e [IM151-1 HIGH 0
FEATURE Ij
e IM151-1 FO with fiber-optic interface:
STANDARD ]
COMPACTModule | ..... connects the ET 200S with the with RS485 interface:
e IM151-1 COMPACT | DP master and prepares the data for : \
32D DC24V the integrated periphery as well as for © o
e IM151-1 COMPACT | any electronic modules and motor o
16DI/16DO starters. | |
24 VDC/0.5 A

16

ET 200S
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Description

1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

Components Function View

Terminal module for | ... ... carries the wiring and

COMPACT modules accommodates COMPACT modules.
Terminal modules for COMPACT T o
modules are available in the following
versions: & [E=]
o With screw-type terminal 4@—@_@
e With spring-loaded terminal TTETTE EE BRE E‘E T HE ﬁg

BRdBAnnGBABARARARnEdGY

8 0 o )
bbhhhhbbbuubuuuudddﬁu
e e e e

000000000000000000000

Terminal module for | ... ... provides the electrical and
power and electronic mechanical connection to the ET
modules 200S module.

Terminal modules versions available:
e For power modules

e For electronic modules

o With screw-type terminal

o With spring-loaded terminal

e With Fast Connect (quick
connection method, no stripping
required)

Add-on terminal for | ... ... extends the terminal block and
e Terminal module for | enables the connection of sensors /
COMPACT modules | actuators for the individual channels
e Any terminal modules in 3 or 4 conductor technology
with a width of 120 Additional terminals are available in
mm the following variants:

o With screw-type terminal
e With spring-loaded terminal

Power module ... Monitors the voltage for all the

electronic modules in the potential —

group. The following power modules P

are available:

e Fora24 VDC supply with
diagnostics

e Fora 24 to 48 VDC supply with
diagnostics

e Fora?24to48 VDC, 24 to oo
230 VAC supply with diagnostics —

and fuse

ET 200S
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Description

1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

Components

Function

View

Electronic module

...... is inserted onto the terminal
module and determines the function:
o Digital output modules with

24 VDC, 120 /230 VAC and
NAMUR

o Digital output modules with
24 VDC and 120/230 VAC

e Relay modules

¢ Analog input modules with
voltage, current, and resistance
measurement, thermoresistor and
thermocouple elements

e Analog output modules for voltage
and current

e Technology modules

o Weighing modules SIWAREX CS
and SIWAREX CF

e Fail-safe modules
e RESERVE modules

" P

E

Terminating module

...... terminates the ET 200S and can
be used to carry 6 reserve fuses (5
mm x 20 mm).

Shield contact

...... is a pluggable mount for 3 x 10
mm standard power busbars and
enables a low-impedance cable
shielding to be applied with minimal
installation time.

Labeling sheet
(DIN A4, perforated, foil)

...... for machine labeling or printing

e 80 strips per labeling sheet for
interface modules and electronic
modules

e 10 strips per labeling sheet for
COMPACT modules

Slot number plates

...... used to identify the slots of the
terminal module.

- [N | ™

18
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Description

1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

Components Function View
Color-coded labels | ... ... allow customer/country specific
identification of the terminals on the El lﬁ
terminal module
PROFIBUS cable with | ... ... combines nodes of a PROFIBUS
bus terminal connector DP configuration with each other.
Fiber-optic duplex cable | ... ... combines nodes of a PROFIBUS
with simplex plug DP configuration with each other.
(in the plug adaptor for
IM151- 1 FO
STANDARD)
Interface module | ... ... connects the ET 200S with With 2 PROFINET interfaces:
e IM151-3 PN PROFINET IO controllers and
e IM151-3 PN HIGH prepares the data for the electronic ]
FEATURE modules and motor starters. D B | g

PROFINET connectoras | ... ... connects nodes of a

per the specifications in PROFINET IO configuration with one
the PROFINET another.

Installation Guide and
Industrial Ethernet FC
installation lines

Characteristics and advantages of the ET 200S
The table below presents the properties and benefits of ET 200S.

Table 1- 2 Characteristics and advantages of the ET 200S

Properties Advantages

About the structure

Discretely modular design ¢ Function-oriented, cost-optimized station
design

e Significant reduction of cost and effort for

e 1-, 2-, 4- and 8-channel electronic modules

e Power modules ) . :
configuration and documentation

* Integrated motor starters Space saving due to the ability to string
[ ]
¢ 32-channel COMPACT modules modules together in random order

Extensive range of electronic modules Broad area of application

ET 200S
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Description

1.3 What is the ET 2008 distributed I/O system?

Properties

Advantages

ET 200S FC frequency converter

e Speed control

* Fail-safe technology: Safe braking ramp, safe
speed reduction

e Regeneration into grid when motor in
generator mode

¢ No grid commutation reactor required

Communication-capable, system-integrated
motor starters: Direct and reversing starter up to
7.5 kW

PLC inputs and outputs, terminal blocks, circuit
breakers and contactors in a plug-in module save
space and the effort involved in wiring

Permanent wiring due to the separation of
mechanical and electronic components

e Prewiring possible

e Module replacement during operation of the
ET 200S ("hot swapping")

Individual connection of power modules to
common potential

¢ Individual formation of potential groups
(identifiable by color coding of the TM-P
terminal modules for power modules)

e Simple load interruption

Robust structure for rough industrial conditions (5
g vibration resistance)

High operating reliability when mounted directly
on the machine, high availability

Connection system

Integrated voltage buses

Reduced effort required for wiring

Power bus up to 50 A for motor starters

Minimization of wiring in 400 V range

Screw-type terminals, spring-loaded terminals,
and Fast Connect

A change in terminal connection method is not
necessary

e 2- and 3-conductor connection or
e 2- 3-and 4-conductor connection

Optimal selection in terms of space and cost

Fast Connect

e Connection method with no stripping required
e Time saving during wiring

Replaceable terminal box in the terminal module

No need to remove the terminal module in the
event of terminal damage

Automatic coding of the /O modules

Quick and reliable module replacement

Large label plate

Adequate space for clear labeling

High data transmission speed of up to 12 Mbps
on PROFIBUS DP and 100 Mbps on
PROFINET IO

Short response times

Integrated safety functions

For motor starters up to safety category
4 according to EN 954-1

Savings on time-consuming safety engineering

Fail-safe modules

For acquiring and outputting fail-safe signals via
PROFINET (PROFlsafe) up to SIL3 in
accordance with IEC 61508, Category 4 in
accordance with EN 954-1, and Performance
Level e in accordance with ISO 13849.

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S 2

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

211 Introduction

Introduction

The following simple examples will teach you how to commission the ET 200S on the
PROFIBUS DP step by step:

Requirements

ET 200S

ET 200S installation and wiring up

Configuring ET 200S in the SIMATIC manager
Creating a user program

Switching on ET 200S

Evaluating diagnostic messages:

— Removing and inserting of modules

— Switching off the load voltage on the power module

— Wire break in the actuator wiring on the digital output module

You have set up an S7 station consisting of a power supply component and a DP master
(e.g. CPU 315-2 DP). For this example a CPU 315-2 DP is used as the DP master. You
can of course use any other DP master (standard IEC 61784-1:2002 Ed1 CP 3/1).

STEP 7 (V5.0 with ServicePack 3 or higher) is installed on your programming device. You
know how to work with STEP 7.

The PD must be connected to the DP master.

Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06 21



Brief instructions on commissioning ET 200S

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

Components required

The figure below shows which ET 200S components you require for the sample on the

PROFIBUS DP:
1 2 3
M PM|DI|DI
[IM151-1 o
— |
T

Slot

High Feature electronic module

IM151-1 STANDARD interface module

PROFIBUS bus connector

Terminating module

4 x TM-E15N24-A1 terminal module and
2D0O DC24V/0.5 A High Feature
electronic module

TM-P15N23-A1 terminal module and
PM-E DC24V power module

4 x TM-E15N24-A1 terminal module and 2DI DC24V

TM-P15N23-A1 terminal module and PM-E DC24V power module

Figure 2-1 Components for the sample on the PROFIBUS DP

Order numbers for the sample configuration on the PROFIBUS DP

Quantity Ordering data Order No.:

1x Standard mounting rail 35 mm ( length = 483 mm, for example) 6ES5710-8MA11

1x IM151-1 STANDARD interface module and terminating module 1 piece 6ES7151-1AA04-0AB0O
2 % Fast Connect terminal module TM-P15N23-A1, 1 piece B6ES7193-4CC70-0AA0
2 x Fast Connect terminal module TM-E15N24-A1, 5 pieces 6ES7193-4CA70-0AA0
2% PM-E DC24V, 1 piece 6ES7138-4CA01-0ABO
1 x 2DI DC24V HF, 5 pieces 6ES7131-4BB01-0AB0O
1x 2D0O DC24V/0,5A HF, 5 pieces 6ES7132-4BB01-0AB0
1x Bus connector 6ES7972-0BA12-0XA0

22
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

21.2 Install the ET 200S

Proceed as follows

1. Install the DIN rail (35 x 7.5 mm or 15 mm) with a length of at least 210 mm on a solid
surface.

2. Mo

unt the various modules onto the rail, starting on the left side (hang in - swivel down -

slide to left.) Follow the following sequence:

Interface module IM151-1 STANDARD
TM-P15N23-A1 terminal module

4 x TM-E15N24-A1 terminal module
TM-P15N23-A1 terminal module

4 x TM-E15N24-A1 terminal module

Terminating module

3. Set PROFIBUS address 3 on the IM 151-1 STANDARD interface module.
OFF ON

64
32
16
8

4
2
1

*

Figure 2-2  Setting PROFIBUS address 3

*

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008,
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

21.3

Wiring and assembling ET 200S

Proceed as follows

24

1. Wire the ET 200S as shown below:

]

Op | 00 | 0O | 00 | OO | gg | OO | 0O | OO | OO 1 4
AUX1| OO | OO | OO | OO |AUX1| OO0 | OO0 | OO | OO

1L+ 1M sl e ee s T e 51 810 (391 [

ool OO YO SEIN N O OO ®®L SN ®®l SN

11 ok | [ lsipl] (el el sl Lilsl201) Cleidl ! g2l Clgial] Clgiol 1 g

= = SSMEE a|6 q a|6 SSHISSIIES ISR ISS
80 U7l O 73001 C] 7800 C73C]| Cl 731N (g /3 3 { L7
i EHEIEREERESIESSHISISNS SIE =
ACTC sl D84 N CIsiulll CDel4C | Clsal ] Cleiq | I8 | 1814 1| sl [l 4 -

—
—
——
—
—
—
——
—

| 1P
P Syl
© @ ®
24 VDC electronic power supply

24 VVDC sensor supply voltage group 1
24 VVDC load supply voltage group 2

1. Use the PROFIBUS bus connector to connect the DP master with the ET 200S. The
PROFIBUS DP interface is located on the IM 151-1 STANDARD.

2. Insert the power and electronic modules into the terminal modules.

® 00

3. Switch on the supply voltage for the DP master.
4. Observe the status LEDs on the DP master.
CPU 315-2 DP:
- 5VDC - lights up
— SF DP - off
— BUSF - off

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06



Brief instructions on commissioning ET 200S

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

214 Configuring ET 200S in the SIMATIC manager

Proceed as follows

1. Start SIMATIC Manager, and create a new project with a DP master
(e. g., CPU315-2 DP). Create OB 1, OB 82 and OB 122 for the project.

Create the PROFIBUS subnet.

Connect the PROFIBUS subnet with the DP master in HW Config.

Take the ET 200S from the hardware catalog and put it on the PROFIBUS.
Set the PROFIBUS address 3 for the ET200S.

Drag the individual ET 200S modules from the hardware catalog to the configuration
table.

7. Mark the electronic modules in the configuration table, and click the "Pack addresses"
button.

o o M w0 DN

Table 2- 1 Configuration table in HW Config for PROFIBUS DP

Module/ Order No.: | address Q address Comment
DP identification
1 6ES7138-4CA01-0AAO0 PM-E DC24V Power module
2 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V 0 Bytes 0.0 and 0.1
3 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V Bytes 0.2 and 0.3
4 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V Bytes 0.4 and 0.5
5 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V Byte 0.6 and 0.7
6 6ES7138-4CA01-0AA0 PM-E DC24V Power module
7 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V 0 Bytes 0.0 and 0.1
8 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V Bytes 0.2 and 0.3
9 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V Bytes 0.4 and 0.5
10 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V Byte 0.6 and 0.7
1. Set the following parameters:
— In the DP slave properties dialog box for ET 200S:
Startup for set- <> actual configuration: enable
— In the DP slave properties dialog box for the PM-E DC24V, Module/DP ID 1 (in the
configuration table)
Diagnostics: Missing load voltage
— In the DP slave properties dialog box for the 2 DO DC24V, Module/DP ID 7 (in the
configuration table)
Diagnostics: Wire break A0
2. Save the configuration.
ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

21.5 Creating a user program

Proceed as follows

1. Create the user program in the LAD/STL/FBD editor in OB 1.

Example 1: Reading an input and triggering an output:

STL

ul 0.0 If input byte 0.0 and
UM2.0 menory bit 2.0 is set, then
S 00.0 set output byte 0.0

Example 2: Transferring an input byte to an output byte:

STL

L PEB O Load I/O input byte 0 in the accumul at or
(bytes 0.0 to 0.7)

T PAB 0 Transfer the accunulator content to

I/0O output byte O (bytes 0.0 to 0.7)
1. Save the project in SIMATIC Manager.

2. Download the configuration to the DP master.

2.1.6 Switching on ET 200S

Proceed as follows
1. Switch on all the power supplies on the ET 200S.
2. Observe the status LEDs on the DP master and ET 200S.
— CPU 315-2 DP:
DC 5V: lights up
SF DP: off
BUSF: off
- ET 200S:
SF: off
BF: off
ON: lights up

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

21.7

Introduction

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

Evaluating diagnostic messages

In this example, you generate diagnostic messages by provoking errors on the ET 200S. In
the event of an error, OB 82 is started. You evaluate the start information in OB 82.

Tip: Call SFC13 in OB 82, and evaluate the diagnostic frame.

Removing and inserting the 2 DI DC24V HF digital electronic module

ET 200S

1.

Remove the 2 DI DC24V HF electronic module from the terminal module during
operation.

Observe the status LEDs on the IM 151-1 STANDARD:

— SF: lights up — there is a diagnostic message.

— BF: off

— ON: lights up

Result: The ET 200S continues to run error-free.

Evaluate the diagnostic information:

Result:

— Station status 1 (byte 0): Bit 3 is set — external diagnostics
— ID-related diagnostics: Byte 7.1 is set — slot 2

— Module status: bytes 19.2/19.3: 118 - no module

. Reinsert the removed electronic module into the terminal module.

Result:

— Status LED on the IM 151-1 STANDARD:
SF: off
BF: off
ON: lights up

— The diagnostic message is deleted.
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Brief instructions on commissioning ET 200S
2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

Switching off load voltage on the power module
1. Switch off the load voltage on the PM-E DC24V (slot 1).
2. Monitor the status LEDs.
IM151-1 STANDARD:
— SF: lights up
Power module:
— PWR: off - no load voltage available on the power module
— SF: lights up - there is a diagnostic message.
I/O modules in the voltage group:
— LEDs: light up
3. Evaluate the diagnostics.
Result:
— Station status 1 (byte 0): Bit 3 is set — external diagnostics
— ID-related diagnostics: Byte 7.0 is set - slot 1
— Channel-specific diagnostics:
Bytes 35.0 to 35.5: 0000008 — slot 1
Bytes 37.0 to 37.4: 100018 — sensor or load voltage missing
4. Switch on the load voltage back on the power module and re-evaluate the diagnostics.
Result:
— Status LED on the IM 151-1 STANDARD:
SF: off
— Status LEDs on power module:
PWR: on
SF: off
— Status LEDs on I/O modules:
LEDs: off

— The diagnostic message is deleted.

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.1 Commissioning on PROFIBUS DP

Simulating a wire break in the actuator wiring

ET 200S

1.
2.

Remove the cable from terminal 1 on the 2DO DC24V/0.5A HF electronic module (slot 7)
Monitor the status LEDs:

IM151-1 STANDARD:

— SF: lights up

Electronic module 2DO DC24V/0.5A HF:

— SF: lights up — there is a diagnostic message

— 1: off - output is not activated

. Evaluate the diagnostic information:

Result:
— Station status 1 (byte 0): Bit 3 is set — external diagnostics
— ID-related diagnostics: Byte 7.6 is set — slot 7
— Channel-specific diagnostics:
Bytes 35.0 to 35.5: 0001108 — slot 7
Bytes 36.0 to 35.5: 0000008 —~ channel 0
Bytes 37.0 to 37.4: 001108 — wire break
Reattach the cable to the actuator in terminal 1 and reevaluate the diagnostics:
— Status LED on the IM 151-1 STANDARD:
SF: off
— Status LEDs electronic module 2DO DC24V/0.5 A HF:
SF: off
1: off/on

— The diagnostic message is deleted.
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET 10

2.2 Commissioning on PROFINET IO

2.21 Introduction

Introduction

Requirements

30

The following simple example teaches you step by step how to commission the ET 200S on
PROFINET IO:

Installing and wiring ET 200S

Configuring in HW Config or with the GSDML file
Transferring device names to the 10 device
Integrating into the user program

Switching the ET 200S on

Evaluating the interrupts and diagnostics:

— Removing and inserting of modules

— Switching off the load voltage on the power module

— Wire break in the actuator wiring on the digital output module

You have set up an S7 station consisting of a power supply module and an IO controller
(e.g., CPU 317-2 PN/DP). In this example a CPU 317-2 PN/DP is used as the 10
controller with firmware version V2.3 and higher.

STEP 7V 5.3 + ServicePack 1 or higher is installed on your programming device. You
know how to work with STEP 7.

The programming device connected to the PROFINET 10O.

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET /O

Components required

The figure below shows which ET 200S components you require for the example on the

PROFINET I10:
-
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 Slot
T ___|__'__!___'__'__|_
. |PM DI|DI|DI|DI|PM|DO|DO| O|DO||
|:IM151-3 | | | | '
on | | I | I I |
Bt A N SO AN N O O |

= = T — '_'| Mounting rail

Terminating module

4 x Terminal module TM-E15N24-A1 and
electronic module 2DO DC24V/0.5A HF

Terminal module TM-P15N23-A1
and power module PM-E DC24V

4 x Terminating module TM-E15N24-A1 and
electronic module 2DI DC24V HF

Terminal Module TM-P15N23-A1 and power module PM-E DC24V
IM151-3 PN interface module

Industrial Ethernet FC installation cable with PROFINET connector

Figure 2-3  Components for the example on PROFINET 10

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET 10

Order numbers for the example on PROFINET 10

Quantity Ordering data Order number
1x Standard mounting rail 35 mm (length = 483 mm, for example) 6ES5710-8MA11
1 x IM151-3 PN interface module and terminating module,1 unit 6ES7151-3AA20-0AB0O
1x SIMATIC Micro Memory Card (e.g. 64k) 6ES7953-8LF11-0AAQ
2 % Fast Connect terminal module TM-P15N23-A1, 1 unit 6ES7193-4CC70-0AA0
2 % Fast Connect terminal module TM-E15N24-A1, 5 units 6ES7193-4CA70-0AA0
2% PM-E DC24V, 1 piece 6ES7138-4CA01-0AA0
1x 2DI DC24V HF, 5 pieces 6ES7131-4BB01-0AB0
1% 2DO DC24V/0,5A HF, 5 pieces 6ES7132-4BB01-0AB0O
PROFINET connector (according to the specifications in the PROFINET
Installation Guide)
Appropriate installation cables:
» FC Standard Cable 6XV1 840-2AH10
* FC Trailing Cable 6XV1 840-3AH10
» FC Marine Cable 6XV1 840-4AH10
222 Installing and wiring ET 200S

Installing the DIN rail
1. Install the DIN rail (35 x 7.5 mm or 15 mm, length = at least 210 mm) on a solid surface.

32

2. Start from the left with the installation of the individual modules on the DIN rail
(hook in - swivel in - slide to left). Follow the following sequence:

— Interface module IM151-3 PN

— TM-P15N23-A1 terminal module

— 4 x TM-E15N24-A1 terminal module
— TM-P15N23-A1 terminal module

— 4 x TM-E15N24-A1 terminal module

— Terminating module

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET /O

Wiring and assembling ET 200S
1. Wire the ET 200S as shown below:

ET 200S

® 0 0

UDDJDD 0o | oo DDUDDJDD 00 | 00 | OO L4
AUX1 OO0 | OO0 | OO0 | OO JAUX1 OO | 00 | 00 | OO0

1L+ L TEIS1E] F19| 1L ET5[1E 1 15 DO (N9 1T (3911 [0
OO [FO YO [QO [|OO | OO | IOOOO[ 10O ©O©
251 Uspy) Cfei2 0 CslpCi Dsi2 e el ] Clgial] Clgal ] Clgiof 100
SO D ([ D IYS | PO OO0 PO PO
N0 Y O g0 g 0 O I O VP VI Py i I
AORAI D T[S Al [[dld | PR [I9) SIISEYE —
AL Llga] (84| Clsucl] Cela |18l e 10841 841 sl Il -

-
24 VDC electronic power supply

24 VDC sensor supply potential group 1
24 VDC load supply potential group 2

. Use the PROFINET connector to connect the ET 200S (IO device) to the 10 controller via

a switch. The PROFINET interface is located on the IM 151-3 PN interface module.

Insert the power and electronic modules into the terminal modules.

3. Switch on the power supply for the 1O controller.

Observe the status LEDs on the |10 controller.
CPU 317-2 PN/DP:

— DC 5V - lights up

— SF - off

- BF2 - off
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET 10

2.2.3

Configuring ET 200S in the SIMATIC manager

Proceed as follows

1. Start SIMATIC Manager and create a new project with an 10 controller
(e g., CPU 317-2 PN/DP). For this project, create the OB 1, the OB 82, the OB 83 and the

OB 122.

2. Open the "Properties - Ethernet Interface” window in the HW Config and create a subnet

e. g. Ethernet (1).

3. Take the IM151-3 PN from the ET 200S catalog of the hardware catalog and insert it on
Ethernet(1):PROFINET IO System (100).

4. Drag the individual ET 200S modules from the hardware catalog to the configuration

table.
Table 2-2  Configuration table in HW Config for PROFINET 10
Module Order No.: | address | Q address Comment
0 6ES7151-3AA20-0AB0 IM151-3 PN
1 6ES7138-4CA01-0AA0 PM-E DC24V Power module
2 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V 0 Bytes 0.0 and 0.1
3 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V 1 Bytes 1.0 and 1.1
4 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V 2 Bytes 2.0 and 2.1
5 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V 3 Byte 3.0 and 3.1
6 6ES7138-4CA01-0AAQ0 PM-E DC24V Power module
7 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V 0 Bytes 0.0 and 0.1
8 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V 1 Bytes 1.0 and 1.1
9 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V 2 Bytes 2.0 and 2.1
10 6ES7132-4BB01-0AB0 2DO DC24V 3 Byte 3.0 and 3.1
1. Set the following parameters:
— Inthe IO device properties dialog box for the PM-E DC24V, module 1 (in the
configuration table)
Diagnostics: Missing load voltage
— Inthe IO device properties dialog box for the 2 DO DC24V, Module 7 (in the
configuration table)
Diagnostics: Wire break A0
2. Compile and save the configuration.
ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET /O

224 Assigning device names for the 10 device

Procedure

. Insert the SIMATIC Micro Memory Card in the IM151-3 PN.

2. Switch on the power supply for the IM151-3 PN.

3. Open the "Properties - IM151-3 PN" window in HW Config and enter the device name for

the 10 device there.

An online PROFINET connection from the programming device to the 10 device via a
switch is required for in order to transfer the name to the IM151-3 PN interface module.

The device name is transferred to the IM151-3 PN using "PLC > Ethernet > Assign
Device Name". To do so, activate the "Assign name" button in the "Assign device name"
window. The device name is stored on the SIMATIC Micro Memory Card in the IM151-3
PN interface module.

Once the name is assigned, it appears in the window.

Alternative procedure:

Alternatively, you can write directly to a SIMATIC Micro Memory Card using a programming

device with an EPROM programming device installed or a PC connected to a SIMATIC USB
EPROM programming device and then use the memory card to transfer the device name to

the IM151-3 PN.

1.

o g kM D

Open the "Properties - IM151-3 PN" window in HW Config and enter the device name for
the 10 device there.

Insert the required SIMATIC Micro Memory Card into the EPROM programming device.
Select the IM151-3 PN in HW Config.

Select "Target system > Save device name to memory card" in HW Config.

Insert the SIMATIC Micro Memory Card written with the device name in the IM151-3 PN.
Switch on the power supply for the IM151-3 PN.

The device name is transferred to the IM151-3 PN.

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET 10

225 Creating a user program

Proceed as follows
1. Create the user program in the LAD/STL/FBD editor in OB 1.

Example 1: Reading an input and triggering an output:

STL

ul 0.0 If input byte 0.0 and
UM2.0 menmory bit 2.0 is set, then
S 00.0 set output byte 0.0

Example 2: Transferring an input byte to an output byte:

STL

L PEB O Load I/O input byte 0 in the accunul ator
(bytes 0.0 to 0.7)

T PAB 0 Transfer the accunul ator content to

1/ 0O output byte 0 (bytes 0.0 to 0.7)
1. Save the project in SIMATIC Manager.

2. Download the configuration to the 10 controller.

2.2.6 Switching on ET 200S

Procedure
1. Switch on all the power supplies of the ET 200S.
2. Observe the status LEDs on the IO controller, ET 200S, and switch.
— CPU 317-2 PN/DP:
DC 5V: lights up
SF: off
BF2: off
LINK: lights up
- ET 200S:
SF: off
BF: off
ON: lights up
LINK: lights up
— Switch:
LINK: lights up

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET /O

227 Evaluating diagnostic messages

Introduction

In this example, you generate alarms by provoking errors on the ET 200S.

In the event of an error, OB 83 is started. Evaluate the start information in OB 83.
Tip: Call up the SFB 52 within the OB 83 and evaluate the E002+ diagnostic telegram.

Removing and inserting the 2 DI DC24V HF digital electronic module

1.

ET 200S

Remove the 2 DI 24VDC HF electronic module from the terminal module
(e.g., from slot 2) during operation.

Monitor the status LEDs on the IM 151-3 PN interface module:
— SF: lights up — there is a diagnostic message.

— BF: off

— ON: lights up

Result: The ET 200S continues to run error-free.

In the event of a remove interrupt the OB 83 is started. Start the SFB 52 in OB 83.
Evaluate the E002+ diagnostic data record.

You can find information about evaluating the diagnostic data record E0024 in the "From
PROFIBUS DP to PROFINET 10
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19289930)" programming manual in
the sections "Structure of the configuration data record W#16#E002" and "Blocks of the
diagnostics and configuration records".

Reinsert the removed electronic module into the terminal module.
Result:
— Status LEDs on the IM151-3 PN interface module:

SF: off

BF: off

ON: lights up

— Once the module is inserted, diagnostic data record E0021 no longer indicates a
discrepancy between the preset and actual configurations for any slot.
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET 10

228 Evaluating diagnostic messages

Introduction

In this example, you generate diagnostic messages by provoking errors in the ET 200S.

In the event of an error, OB 83 or OB 82 is started. Evaluate the start information in OB 83.
Tip: Call up the SFB 52 within the OB 83 and evaluate the CO0A w diagnostic telegram.

Removal/lnsertion Interrupt

1.

38

Remove the 2 DI 24VDC High Feature electronic module from the terminal module
(e.g., from slot 2) during operation.

Monitor the status LEDs on the IM 151-3 PN interface module:
— SF: lights up — there is a diagnostic message

— BF: off

— ON: lights up

Result: The ET 200S continues to run error-free.

In the event of a remove interrupt the OB 83 is started. Start SFB 52 in OB 1. Evaluate
the E002x diagnostic data record.

You can find information about evaluating the diagnostic data record E0024 in the "From
PROFIBUS DP to PROFINET 10
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19289930)" programming manual in
the sections "Structure of the configuration data record W#16#E002" and "Blocks of the
diagnostics and configuration records".

Reinsert the removed electronic module into the terminal module.
Result:
— Status LEDs on the IM151-3 PN interface module:

SF: off

BF: off

ON: lights up

— Once the module is inserted, diagnostic data record E0021 no longer indicates a
discrepancy between the preset and actual configurations for any slot.

ET 200S
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET /O

Switching off load voltage on the power module

ET 200S

1. Switch off the load voltage on the PM-E DC24V (slot 1).
2. Monitor the status LEDs.

IM151-3 PN:

— SF: lights up

Power module:

— PWR: off - no load voltage available on the power module
— SF: lights up - a diagnostic message is pending.

I/0O modules in the voltage group:

— LEDs: light up

. Evaluate diagnostic data record COOAR.

Tip: Call up the SFB 52 within the OB 1 or OB 82 and evaluate the diagnostic message.

You can find information about evaluating the diagnostic data record CO0Aw in the "From
PROFIBUS DP to PROFINET 10
(http://support.automation.siemens.com/\WWW/view/en/19289930)" programming manual in
the section "Structure of diagnostics data records".

. Switch on the load voltage back on the power module and re-evaluate the diagnostics.

Result:

— Status LEDs on the IM151-3 PN:
SF: off

— Status LEDs on power module:
PWR: on
SF: off

— Status LEDs on I/O modules:
LEDs: off

— The diagnostic message is deleted.
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Brief instructions on commissioning ET 200S

2.2 Commissioning on PROFINET 10

Simulating a wire break in the actuator wiring

40

1.
2. Monitor the status LEDs:

Remove the cable from terminal 1 on the 2DO DC24V/0.5A HF electronic module (slot 7)

IM151-3 PN:

— SF: lights up

Electronic module 2DO DC24V/0.5A HF:

— SF: lights up — there is a diagnostic message
— 1: off - output is not activated

Evaluate diagnostic data record COOAH.

You can find information about evaluating the diagnostic data record COOA# in the "From
PROFIBUS DP to PROFINET IO
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19289930)" programming manual in
the section "Structure of diagnostics data records".

4. Reattach the cable to the actuator in terminal 1 and reevaluate the diagnostics:

— Status LEDs on the IM151-3 PN:
SF: off

— Status LEDs electronic module 2DO DC24V/0.5 A HF:
SF: off
1: off/on

— The diagnostic message is deleted.

ET 200S
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Application planning 3

3.1 Switching on the ET 200S

Simply put your ET 200S together yourself. A configuration tool supports you in doing so.
You can find the tool on the Internet (www.siemens.com/et200).

Using power and electronic modules in terminal modules

Various signals are available on the terminals depending on which terminal module is
selected. For more detailed information, refer to the manual for the specific 1/O module.

The TM-P and TM-E terminal modules are mixable in the ET 200S configuration.

Usage of COMPACT modules on terminal modules

Various signals are available on the terminals depending on which terminal module is
selected. For more detailed information, refer to the /M 7157-71 COMPACT Modules manual.

The terminal module TM-C must always be connected at the start of an ET 200S
configuration. Additional terminal modules TM-E or TM-P are to be connected to the right of
terminal module TM-C.

ET 200S
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Application planning

3.2 Use of the ET 200S in a redundant system

3.2 Use of the ET 200S in a redundant system

Properties
The ET 200S is integrated in a redundant DP system as DPVO or DPV1 slave via the Y
switching.
Requirements

DPVO DPV1

¢ Possible with all interface modules e IM151-1 HIGH FEATURE
e from STEP 7 V5.3 SP3 (from 6ES7151-1BA01-0ABO)
e GSD file e from STEP 7 V5.3 SP3

Redundant DP system
Redundant PROFIBUS DP
. 4
o
Y-LINK
TN uiuin [T
IM 157 i1 1| t|— Y coupler ”..I” D||III
1L e ET 200M ET 200M
Y subnet
\ 4
ET 200S
[
<]
ey

Figure 3-1 ET 200S and Y switching

Procedure
1. Configuration of the redundant DP system (redundant DP master, PROFIBUS DP,
slaves)
2. Configure the ET 200S with STEP 7
Reference

For additional information see the documentation for the Y-connection (manual or product
information (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/1142696)).

ET 200S
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Application planning

3.3 Limitation of connectable modules/maximum configuration

3.3 Limitation of connectable modules/maximum configuration

Number of modules

The following modules are available for the ET 200S: interface modules, power modules,
electronic modules, RESERVE modules, technology modules, motor starters, and frequency
converters.

The number of modules you can insert is dependent on the interface module you are using:

e Max. 12 modules with:

IM151-1 BASIC
IM151-1 COMPACT

® Max. 63 modules with:

IM151-1 STANDARD
IM151-1 FO STANDARD
IM151-1 HIGH FEATURE
IM151-3 PN

IM151-3 PN FO

IM151-3 PN HIGH FEATURE

Bus length of the ET 200S
A maximum bus length of 2 m can be assigned for the ET 2008S.

Deviations are noted in the properties of the interface modules.

Parameter length

e For PROFIBUS DP: Depending on the PROFIBUS DP master you are using

e For PROFINET IO: Not relevant for maximum configuration

Address space

® For PROFIBUS DP: Depending on the PROFIBUS DP master you are using
e For PROFINET IO: Not relevant

ET 200S
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Application planning

3.3 Limitation of connectable modules/maximum configuration

Maximum configuration per potential group

The number of modules that can be connected depends on the total current of all modules in
a potential group. This total current must not exceed the maximum current-carrying capacity
of the power modules or COMPACT modules you are using.

The total current is governed in large part by the digital output modules.

Table 3- 1 Maximum configuration per potential group

Power modules/
COMPACT modules

Maximum current-carrying capacity

Power Module PM-E DC24V 10 A
Power Module PM-E DC24..48V 10 A
Power Module PM-E DC24..48V/AC24..230V

e For24t056.7 VDC 10 A
o For 24 to 48/120/230 VAC 8A

IM151-1 COMPACT

5 A, for /0 modules connected after the IM151-1
COMPACT

DP master 32-byte diagnostic message frame length

You can use the ET 200S with DP masters with a diagnostic frame length of 32 bytes
because you can set the length of the diagnostic frame in all the interface modules.

Reference

44

The relevant values can be found in the technical data for the respective modules.

ET 200S
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3.4

3.4.1

3.4 Application of power modules

Application of power modules

Placing power modules and connecting them to common potential

Placing and connecting to common potential

You can choose where to position the power modules in the ET 200S. Every TM-P terminal
module (for a power module) that you install in the ET 200S opens a new potential group. All
sensor and load supplies of the downstream electronic modules are fed from this TM-P
terminal module (for a power module). If you place an additional TM-P terminal module after
an electronic module/motor starter, you interrupt the potential buses (P1/P2) and
simultaneously open a new potential group. This enables sensor and load supplies to be
individually connected to common potential.

AUX(iliary) bus (AUX1)

ET 200S

A TM-P terminal module (for a power module) allows you to connect additional potential
(up to the maximum rated load voltage of the module), which you can apply by means of the
AUX(iliary) bus.

You can use the AUX(iliary) bus individually:

® As a protective conductor bar

e For additionally required voltage

The AUX1 bus is laid out as follows:

® Maximum current-carrying capacity (at 60°C ambient temperature): 10 A
® Permitted voltage: 230 VAC/DC
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3.4 Application of power modules

Placing power modules and connecting them to common potential

@ ®

S

©) Interface module Supply voltage 2

@ Power module ® Supply voltage 3

® Terminating module Protective conductor

O) Potential group 1 @) Additionally required voltage
® Potential group 2 ® P1/P2 power buses

® Potential group 3 ® AUX1 bus

@) Supply voltage 1

AWARNING

If you connect the AUX1 bus to common potential independently of the P1/P2 buses
(different voltages), there is no safe electrical separation (in accordance with EN 50178)
between the AUX1 bus and the P1/P2 buses.

Connecting different potentials to the AUX1 bus

Note

If you apply different potentials to the AUX1 bus within an ET 200S station, you must
separate the potential groups by means of a power module with the TM-P15S23-A0 terminal
module.

ET 200S
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3.4 Application of power modules

3.4.2 Example of a configuration: Terminal modules for power modules

Introduction
The following table shows how terminal modules for power modules can be used:

Table 3- 2 Terminal modules for power modules

Terminal module Structure
TM-P15S22-01
TM-P15C22-01 Potential group 1 Potential group 2
3 2

] ] — : 7 , : Backplane bus
R 11 ik annan ik fiA GIARATIAL

PM (EM |EM |EM |PM (EM |EM |EM |EM |EM

oo
2|6 2|6
2L AN
g S AUX1
L L

TM-P15823-A1
Potential 1 Potential 2
TM-P15C23-A1 otential group otential group

¢ P ! 4 @ R ¢ P ¢ Backplane bus

TM-P15N23-A1 FQTFF ﬂg Féﬂg ré—d—d—< P

; ; : P2
[ LT

PM |EM |EM |EM [PM |[EM |EM |EM |EM |EM

oo

oo

— —112]|6 2||6
317 317
oy 49
P4
s S AUX1
Access via i i (PE)
terminals on L
AUX1
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3.4 Application of power modules

Terminal module

Structure

TM-P15S23-A0
TM-P15C23-A0

Potential group 1

Potential group 2

! ‘ P P! e e @ P @ ¢ Backplane bus
TM-P15N23-A0 & b d b 2 P1
saiatiAEEA A R AR TIARRAARARRN G
PM |[EM |EM |[EM |PM |EM |EM |[EM |EM |EM
oo
(211 6 2]|6
3l7 3l7
A A A A
4 8| 4 8
: i s AUXT
Access via G G
terminals on L
AUX1 Open new potential group via AUX1
TM-P30S44-A0
TM-P30C44-A0 Potential group 1 Potential group 2
‘ @ 4 ¢ Backplane bus
; g e ! P1
‘ ¢ 1 < P2
0
JeiminEm ] |
PM EM PM EM
o M5 M5
AFz 626 ‘72 6|2]i| 6
( 3737 3173 7
A
4 8|4 4 84
”T T
. ‘ i 14’ AUX1
Access via
terminals to AUX1 -

Open new potential group via AUX1
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3.4 Application of power modules

Terminal module Structure
TM-PF30S47-F1
Potential group 1 Potential group 2
: : ¢ Backplane bus
; g — ! P1
—q P2
ol [ T] i
PM EM PM EM
oo
2|2 2|2
0|7 0|7
2 2 L2
1 8} T [118
i ¢ $¢ AUXI1
343 Finding the correct power module for an 1/O device

Applicability of power modules

The following table describes which power modules you can use with the different 1/O

modules:
Power modules I/0O modules
PM-E DC24V Can be used for all electronic modules that require a maximum load voltage of 24 VDC.
PM-E DC24..48V Applicable

e Can be used for all electronic modules that require a maximum load voltage of 24 VDC.
e For UC electronic modules if the maximum load voltage is 48 VDC and AC is not

required.
PM-E DC24..48V/ Can be used with all electronic modules.
AC24..230V
PM-E F pm DC24V See "ET 200S Distributed 1/0 System - Fail-Safe Modules
PROFIsafe (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/12490437)" Manual, Chapter
PM-E F pp DC24V "Assigning Modules of an ET 200S"
PROFIsafe

PM-E F DC24V PROFIsafe

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06 49


http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/12490437

Application planning

3.4 Application of power modules

Power modules

1/0 modules

PM-D

For motor starters and frequency converters.

See "ET 200S Motor Starters
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/6008567)" Manual or "Frequency
Converter ET 200S FC (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/26291825)"
Operating Instructions

PM-D

F

For fail-safe applications with motor starter or frequency converter.

See "ET 200S Motor Starters
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/6008567)" Manual or "Frequency
Converter ET 200S FC (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/26291825)"
Operating Instructions
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Installing 4

4.1 Basic principles of installation

AWARNING

Open components
Modules of an ET 200S are open components. This means that you may only install the

a key or a tool. Only trained or authorized personnel are allowed access to such cubicles,
cabinets or electrical operating rooms.

ET 200S in cases, cabinets or electrical plant rooms where they will only be accessible with

Simple installation
The ET 200S distributed 1/0 system is designed for simple installation.

Installation rules
e The ET 200S distributed 1/O system starts
— with an interface module or
— with a TM-C terminal module with COMPACT module.

® A power module comes after the interface module or at the beginning of each potential
group.
e After a power module come digital, analog, technological, or RESERVE modules.

o After a COMPACT module, digital, analog, technological, or RESERVE modules may
follow. If necessary, power modules may also be deployed.

® The ET 200S distributed I/O system ends with the terminating module.

® The maximum configuration of the distributed 1/O system is dependent on the interface
modules being used.

Installation position

Preferably, the ET 200S is mounted horizontally on a vertical wall. All other positions are
possible, although there are certain restrictions regarding the ambient temperature.

ET 200S
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4.1 Basic principles of installation

Mounting rail

52

The ET 2008 distributed 1/0 system is installed on a mounting rail according to EN 60715
(35 x 7.5 mm or 35 x 15 mm).

Appropriate surface designs are:

e Steel strip according to Appendix A of EN 60715, or

® Tinned steel strip. We recommend the following mounting rails for this purpose:

BES5710-8MA11 (length: 483 mm)
BES5710-8MA21 (length: 530 mm)
BES5710-8MA31 (length: 830 mm)
BES5710-8MA41 (length: 2000 mm)

Note

If you use mounting rails from other manufacturers, please check whether they have
the required properties for your climatic ambient conditions.

Note

If the ET 200S distributed 10 device is exposed to increased vibrations and shock, we
recommend that you screw the mounting rail to the mounting surface at intervals of
200 mm.

To prevent the ET 200S distributed 1/0 system from slipping sideways, we
recommend that you apply a mechanical hold-down (e.g. with grounding terminal,
8WA2011-1PH20) at both ends of the device.

If you install the rail on grounded, zinc-plated mounting plates, there is no need to
ground the rail separately.

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06



Installing

Minimum clearances for installation, wiring, and ventilation

4.1 Basic principles of installation

When installing the ET 200S in a housing, ensure that the distance to the lid of the housing
or the front door is at least 1 mm.

20 mm

35 mm
0
0 PM|EM| EM EM| PM | EM|EM| EM
u]
20 mm
[[ ) S R— S R N —
35 mm \ o)
_/
| 1o
B —
mm 15 mm

Figure 4-1 Minimum clearances

ET 200S
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4.2 Installing the interface module

4.2 Installing the interface module

Introduction
® The interface module connects the ET 200S with the PROFIBUS DP and PROFINET.

® The interface module transfers data between the higher-level controller and the 1/O
modules.

Requirements
® The DIN rail is installed.

e All terminal modules are installed to the right of the interface module. The maximum
configuration of the ET 2008 distributed 1/0 system is 12/63 I/O modules.

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

Installing the interface module
1. Hang the interface module on the rail.

2. Tip the interface module back until you hear the slider engage.

Figure 4-2 Installing the interface module

Removing the interface module
The interface module is wired, and the terminal modules are on the right:
1. Switch off the supply voltage on the interface module.

2. Disconnect the wiring and the bus connector on the interface module.

3. Use a screwdriver to push the slider on the interface module down until the mechanism
stops and move the interface module to the left.

Note: The locking mechanism is beneath the interface module.
4. Press down on the slider while taking the interface module off the mounting rail.

ET 200S
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4.3 Installing the TM-P and TM-E terminal modules

4.3 Installing the TM-P and TM-E terminal modules

Introduction
® The terminal modules serve to receive the I/O modules and power modules.

The terminal modules can be wired (without I/O modules)

All the terminal modules must be installed to the right of the interface module.

Requirements

The DIN rail is installed.

Required tools

Screwdriver with 3 mm blade

Installing the terminal module
1. Fit the terminal module onto the rail.

2. Move terminal module backward until the slider can be heard locking in place.

3. Move the terminal module to the left until you hear it snap into place at the previous
interface module (if already installed) or the terminal module.
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Figure 4-3 Installing the terminal module

ET 200S
Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06 55



Installing
4.3 Installing the TM-P and TM-E terminal modules

Removing the terminal module
The terminal module is wired, and there are other terminal modules on the right and left.

A terminal module in the ET 200S distributed I/O system can only be removed when there is
a clearance of approx. 8 mm to the adjacent terminal modules (you achieve this clearance

by moving the adjacent modules).

1. Switch off the supply voltage on the terminal module and, if applicable, the power
module.

2. Disconnect the wiring on the terminal module.

3. Removing the terminal module (from the right):

Use a screwdriver to press down the slider on the previous (left hand) terminal module /
interface module until the mechanism stops then move the interface module to the right.

Removing the terminal module (from the right):
Use a screwdriver to press down the slider on the interface module until the mechanism
stops then move the interface module to the left.

Note: The slider is located underneath the terminal module.
4. Press down on the slider while taking the terminal module off the mounting rail.
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Figure 4-4  Removing the terminal module (from the right)
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Note
It is not necessary to remove the terminal module in order to replace the terminal box.

ET 200S
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4.4 Installing the terminal modules TM-C for COMPACT modules

4.4 Installing the terminal modules TM-C for COMPACT modules

Introduction
® The terminal modules serve to receive COMPACT modules.

® The terminal modules can be prewired (without COMPACT modules).

® All other terminal modules are installed to the right of the terminal module for COMPACT
modules.

Requirements
® The mounting rail is installed.

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

Mounting a terminal module for COMPACT modules
1. Insert the terminal module for COMPACT modules in the mounting rail (on the left side).

2. Move terminal module backward until the slider can be heard locking in place.
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Figure 4-5  Mounting a terminal module for COMPACT modules
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4.4 Installing the terminal modules TM-C for COMPACT modules

Removing a terminal module for COMPACT modules

58

The terminal module is wired, and there are other terminal modules to the right.

The terminal module for COMPACT modules can only be removed when there is
approximately 8 mm space between it and the next terminal module (shift the modules if
necessary).

1. Switch off the supply voltage on the terminal module for COMPACT modules or for the
power module, if applicable.

2. Disconnect the wiring on the terminal module for COMPACT modules.

3. Use a screwdriver to press down the slider on the interface module for COMPACT
modules until the mechanism stops, then move the terminal module to the left.

Note:
— The slider is located underneath the terminal module.

— This step is not required if no other terminal modules are located to the right of the
terminal module for COMPACT modules.

4. Press down on the slider while taking the terminal module off the mounting rail.

Figure 4-6  Removing a terminal module for COMPACT modules

©) Slide

Note

The terminal box can be replaced without first removing the terminal module for COMPACT
modules.

ET 200S
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4.5 Installing add-on terminals

4.5 Installing add-on terminals

Introduction

Requirements

Required tools

ET 200S

The add-on terminals expand the function of the terminal modules for ET 200S.

Extra potentials can be applied to the add-on terminal as necessary
(for example to connect encoders and actuators using 3- and 4- conductor technology
with IM151-1 COMPACT).

The add-on terminal can be cascaded if extra potentials are required.

Terminal modules and add-on terminal can be prewired (without COMPACT modules or
I/O modules).

Various voltage groups can be configured on the add-on terminal using pluggable
bridges.

The mounting rail is installed.

The terminal module for COMPACT modules is installed or the terminal modules TM-P
and TM-E are installed at a width of 120 mm.

Note
Requirements for installing the add-on terminals under terminal modules TM-P and TM-E

Both of the "outside" terminal modules must have the same height. No higher terminal
modules are allowed to mounted between both of these terminal modules.

4-mm screwdriver
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4.5 Installing add-on terminals

Installing add-on terminals

1. Slide the add-on terminal from below onto the terminal module for COMPACTmodules or
the TM-P and TM-E terminal modules.

— 2ok
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Figure 4-7 Installing add-on terminals

©) Catch
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4.5 Installing add-on terminals

If your ET 200S modules are exposed to shocks or vibrations they can be stabilized by using
the mounting brackets included in the delivery package.

1. Slide the fixing bracket into the slot in the underside of the additional terminal.
2. Screw the fixing bracket firmly onto the base.

The lower part of the mounting bracket can be broken off and used to fill any gap
between the add-on terminal and its base by placement under the bracket (as a spacer).
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Figure 4-8  Stabilizing an add-on terminal with fixing bracket

® Mounting brackets
® Spacer
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4.5 Installing add-on terminals

Removing add-on terminals
The add-on terminal is wired up.

1. Switch off the supply voltage on the add-on terminal, the terminal module for COMPACT
modules, and the power module, if applicable.

2. If the add-on terminal is stabilized using a mounting bracket, loosen it from the base and
pull it out of the add-on terminal.

3. Disconnect the wiring on the add-on terminal.

4. Push the screwdriver in the right hand slot between the terminal module and the add-on
terminal. Turn the screwdriver. The catch is released from its bracing when the add-on
terminal is pushed away.

5. Repeat this procedure on the left-hand slot.

6. Then pull the add-on terminal downwards and out of the terminal module / terminal
modules.

Figure 4-9  Removing add-on terminals

@ Mounting brackets
@ Catch

ET 200S
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4.6 Removing/installing pluggable bridges on the additional terminal

4.6 Removing/installing pluggable bridges on the additional terminal

Introduction
The additional terminal is fitted with three pluggable bridges on delivery.

All of the terminals on the additional terminal have the same potential with the 3 plugged
bridges. If additional potentials are required then various potential groups can be configured
by removing the pluggable bridges. Detailed information pertaining to the expansion of
potential groups can be found in the device manual in the chapter 7erminal modules >
Ad(ditional terminals TE-U12054x10 and TE-U120C4x10 (6ES7193-4FLx0-0AAOD).

Requirements
® The DIN rail is installed.

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

Removing pluggable bridges

—_

. Pull the labeling strips out of the additional terminals.

2. Insert the screwdriver underneath the pluggable bridge being removed from the side.
3. Loosen the bridge and then pull it out.

4. If necessary, repeat steps 2 and 3.

5. Reinsert the labeling strips.

Figure 4-10 Removing the bridges

ET 200S
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4.7 Replacing the terminal box on the fterminal module

Installing pluggable bridges

1.
2.
3.
4.

Pull the labeling strips out of the additional terminals.
Insert the pluggable bridge between the potential groups being connected.
If necessary, repeat step 2.

Reinsert the labeling strips.

The inserted bridges can be recognized by their labeling strips.

4.7 Replacing the terminal box on the terminal module

Introduction

Requirements

Required tools

64

The terminal box is part of the terminal module. If necessary, you can replace the terminal
box. It is not necessary to remove the terminal module.

® The terminal module is installed, wired, and fitted with a COMPACTmodule, power

module, or electronic module.

Screwdriver with 3 mm blade

ET 200S
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Proceed as follows

1.

4.7 Replacing the terminal box on the terminal module

Switch off the supply voltage on the terminal module and, if applicable, the power
module.

2. Disconnect the wiring on the terminal module.

3. Simultaneously press

— the upper and lower release buttons of the electronic module or power module, and
remove it from the terminal module.

— The release button located above of the COMPACT module and pull it out of the
terminal module.

. Push the screwdriver at an angle from below into the small opening underneath the slot

number. At the same time pull the terminal box downward until it stops. Then pull the
terminal box upward and out of the terminal module.

Replace the terminal box, and insert the new one into the terminal module from above
(see figure). Then push the terminal box upward until it snaps into place.

Insert the COMPACTmodule, power module or electronic module into the terminal
module.

7. Wire the terminal module.

ET 200S

Switch on the supply voltage on the terminal module and, if applicable, the power
module.

i
ey

=i
(]

@ Slot number label
Figure 4-11  Replacing the terminal box on the terminal module
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4.8 Installing the bus terminating module

4.8 Installing the bus terminating module

Introduction

The terminating module on the right end of the ET 200S terminates the ET 200S distributed
I/O system. If you have not inserted a terminating module, the ET 200S is not ready for
operation.

Requirements
The last terminal module must be installed.

Installing the bus terminating module
1. Fit the bus termination module onto the rail to the right of the last terminal module.

2. Pivot the terminating module backwards onto the DIN rail.

3. Push the bus termination module to the left until you hear it lock into the last terminal
module.

Figure 4-12 Installing the bus terminating module

ET 200S
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4.9 Installing the shield contact

Removing the Bus Terminating Module

1.

Use a screwdriver to push the slider on the last terminal module down until the
mechanism stops, and move the terminating module to the right.

Pivot the terminating module so that it comes off the DIN rail.

Note
If

¢ the terminating module of the ET 200S is removed and remounted under voltage, or

o the ET 200S backplane bus is interrupted during operation, e. g. at a terminal module,
and then restored to function,

the complete power supply of the ET 200S must be switched off and on again in order to
achieve a defined station status.

4.9 Installing the shield contact

Introduction

Requirements

Required tools

ET 200S

You need the shield contact to connect cable shields (for example, analog electronic
modules, 1TCOUNT 24V/100kHz electronic module and 1SSl electronic module).

Fit the shield connection on the terminal module.

The shield connection consists of a shield connection element, a power bus (3 x 10 mm),
a shield clamp, and a grounding terminal.

The terminal modules are installed.

Screwdriver with 3 mm blade

Metal-cutting saw
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4.9 Installing the shield contact

Proceed as follows
1. Push the shield connection element onto the first terminal module from below.
2. Push the shield connection element onto the last terminal module from below.

In order to achieve stability of the busbar between two shield contact elements during
installation, you must connect an additional shield contact element after every sixth
terminal module (given a width of 15 mm).

3. Saw off the correct length from the busbar. The length of the busbar is: equal to the
distance between the shield connection elements + 45 mm.

4. Push the busbar into the shield contact element. The busbar must protrude from the
shield contact element by 15 mm on the left or right after installation.

5. Attach the shield terminals to the busbar (between the shield connection elements).

6. Attach the ground connection terminal to the protruding busbar.

Figure 4-13 Installing the shield contact

Shielding terminals
shield connection elements
Ground connection terminal

® 00

Power bus

ET 200S
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4.10 Applying slot number labels and color identification labels

4.10 Applying slot number labels and color identification labels

Introduction

Requirements

Required tools

ET 200S

The slot number labels identify the individual I/O modules with a slot (1 to 63).

The color identification labels permit individual color coding of the terminals in
accordance with company or national conventions. The color identification labels are
available in white, red, blue, brown, yellow, yellow-green, and turquoise. Each terminal on
the terminal module can be fitted with a color identification label.

The slot number labels and color identification labels are applied onto the terminal
modules.

— Position of the slot number plate: below the coding element on the terminal module.

— Position of the color-coding plates: directly next to each terminal on the terminal box.

The terminal modules are installed.
You can only fit the slot number labels when no electronics modules are installed.

The terminal modules should not be wired when you apply the color identification labels.

3 mm screwdriver (for removal only)
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4.10 Applying slot number labels and color identification labels

Applying slot number labels and color identification labels
Applying slot number plates:
1. Break the slot number label (1 to 63) off the strip.
2. Use your finger to press the slot number label onto the terminal module.
Applying color-coding plates:

1. You can place the color identification labels in the opening next to the terminal while they
are still on the strip and then bend the strip back to pull them off.

2. Use your finger to press the color identification labels onto the terminal module.

YEe==m0]
7> TM-PI5523-A0
M 1\

Figure 4-14  Applying slot number labels and color identification labels

O] Slot number label
@) Color identification labels

Removing slot number labels and color identification labels
Removing slot number plates:
1. Remove the electronic module from the terminal module.
2. Lever the slot number label out of its mount.
Removing color-coding plates:

Use a screwdriver to lever the color-coding plates from their mounts.

ET 200S
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4.11 Mounting Color Identification Labels for ET 200S and ET 200S COMPACT

4.11 Mounting Color Identification Labels for ET 200S and ET 200S
COMPACT

Properties

® (Color-coded labels allow terminals to be identified in the colors white, red, blue, yellow,
yellow-green, and turquoise.

® Color-coded labels can be used at the terminal modules TM-E, TM-P and TM-C of the
ET 200S and ET 200S COMPACT.

® The packaging unit encompasses 200 color-coded labels (10 star-shaped mounts with 20
piece each).

Introduction

You can provide every terminal at a terminal module with a color-coded label. The color-
coded labels are mounted on the terminal module. Color-coded labels are positioned directly
next to the terminal.

Requirement

The terminal module should not be wired in order to make mounting of the color-coded
labels easier.

Required tools
Screwdriver with 3.5 mm blade

ET 200S
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4.11 Mounting Color ldentification Labels for ET 200S and ET 200S COMPACT

Mounting Color-Coded Labels

1. Press the point of the color-coded label using the screwdriver into the provided opening
of the terminal module.

2. Hold the color-coded label during the following steps.
3. Bend the star-shaped mount upwards by approx. 30° to 40°.

4. Detach the color-coded label from the mount by moving the mount back and forth
sideways.

Figure 4-15 Mounting Color-Coded Labels

Removing Color-Coded Labels
Use a screwdriver to lever the color-coded labels from their mounts.

Note

Ensure that the color-coded labels do not fall into the terminal openings. Color-coded labels
can only be removed from terminal openings after the COMPACT module has been
dismantled.

ET 200S
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5.1 General rules and regulations for operating the ET 200S

Introduction

When operating the ET 200S distributed I/O system as part of a plant or system, special
rules and regulations have to be followed depending on the field of application.

This chapter provides an overview of the most important rules you must observe when
integrating the ET 200S distributed I/O system into a plant or system.

Specific application

Please observe the safety and accident prevention regulations applying to specific
applications (e.g. machine protection guidelines).

EMERGENCY-STOP devices

EMERGENCY-STOP devices according to IEC 204 (coincides with VDE 113) must remain
effective during all operating modes of the plant or system.

System Startup after Certain Events

The table below shows what you have to observe when restarting a plant after specific

events.

If there is ...

then ...

Start-up following a power drop or failure

Startup of the ET 200S follows an
interruption of the bus communication

No dangerous operating states may occur. If
necessary actuate an EMERGENCY-STOP!

Startup follows unlocking of the emergency
stop device

There must not be an uncontrolled or undefined
startup.

ET 200S
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5.1 General rules and regulations for operating the ET 200S

Line voltage
The table below shows what must be monitored respecting supply voltage.
With ... the ...

Stationary plants or systems without all-pole line | building installation must contain a mains

voltage disconnect switch disconnect switch or a fuse.

load power supplies, power supply modules the set rated voltage range must match the local
supply voltage.

All circuits of the ET 200S distributed I/O system | Any fluctuation/deviation in the supply voltage
from the rated value must be within the permitted
tolerance.

24 VDC supply
The table below shows what must be monitored for 24 VDC power supply.
With ... you need to observe ...

Buildings External lightning Take lightning protection

protection precautions

24 VVDC power supply cables, signal internal lightning (for example, lightning protection

cables protection elements)

24 VDC supply Safe (electrical) isolation of extra-low voltage

Protection against outside electrical influences
The table below shows how you must protect your system against electrical interference or

faults.
With ... Make sure that ...
all plants or systems in which the ET 200S | The plant or system is connected to a protective
is integrated, conductor for diverting electromagnetic interference.
power supply, signal, and bus cables the cable routing and installation is correct.
Signal and bus cables A cable or wire break cannot lead to undefined states
in the plant or system.

See also
Mechanical and Climatic Ambient Conditions (Page 133)

ET 200S
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5.2 Operating the ET 200S on a grounded incoming supply

5.2 Operating the ET 200S on a grounded incoming supply

Introduction

In this section, you will find information on the overall configuration of an ET 200S distributed
I/O system on a grounded incoming supply (TN-S system). The specific subjects discussed
are:

® Disconnecting devices, short-circuit and overload protection to VDE 0100 and VDE 0113

® | oad voltage supplies and load circuits.

Grounded incoming supply

In grounded incoming supplies, the neutral conductor of the supply line is grounded. A single
fault between a live conductor and ground or a grounded part of the installation results in
tripping of the protective devices.

Safety isolation
Safe electrical isolation must be provided for:
® Modules that require supply with voltages < 60 VDC or < 25 VAC.
e 24 \/DC load circuits

Configuring the ET 200S with ungrounded reference potential

As of IM151-1 BASIC (6ES7151-1CA00-0ABO), IM151-1 STANDARD (6ES7151-1AA02-
0ABO0), IM151-1 FO STANDARD (6ES7151-1AB01-0ABO0), IM151-1 HIGH FEATURE
(6ES7151-1BA00-0ABO), IM151-3 PN, IM151-3 PN HIGH FEATURE and IM151-1
COMPACT, the ground M of the nominal supply voltage of the IM151-x is connected to the
mounting rail (grounding conductor) via an RC combination, thus making a ground-free
installation is possible.

To divert interference current, the reference potential of the IM151-x is connected internally
to the mounting rail (protective conductor) via an RC combination (R =10 MQ / C = 22 nF).
High-frequency interference currents are thus discharged, and static charge is prevented.

ET 200S
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5.2 Operating the ET 200S on a grounded incoming supply

Components and protective measures

Various components and protective measures are specified for assembling a full installation.
The type of components and and the binding character of protective measures depends on
which DIN regulation applies to your plant. The following table refers to the figure below.

Compare ... Refer to figure DIN VDE 0100 DIN VDE 0113
Disconnection element for control O] ... Part 460: ... Part 1:
system, sensors, and actuators Main switch Disconnector
Short-circuit / overload protection: ® ... Part 725: ... Part 1:
In groups for sensors and actuators Single-pole protection of e With grounded
circuits secondary circuit:
unipolar

® e otherwise: fuse all poles
Load current PS for AC power ® Isolation by transformer Isolation by transformer
circuits with more than five items of recommended recommended
electromagnetic apparatus

®
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ET 200S in the overall configuration

The figure below shows the ET 200S distributed I/O system in the overall configuration (load
voltage supply and grounding concept) with incoming supply from a TN-S system.

L1

5.2 Operating the ET 200S on a grounded incoming supply

L2

Low voltage distribution e.g.

L3

TN-S system (3 x 400 V)
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Figure 5-1
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Load circuit 120 VAC / 230 VAC for AC modules

Operation of ET 200S with grounded reference potential
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5.3 Electrical configuration of the ET 200S

5.3

Electrical configuration of the ET 200S

Galvanic isolation

In the ET 200S, isolation exists between:

® The load circuits/process and all other circuit components of the ET 200S

® The PROFIBUS DP interface in the interface module and all other circuit components

® The PROFINET interface in the IM151-3 PN interface module and all other circuit

components

The figure below shows the voltage ratios for ET 200S with IM151-1. Only the primary
components are shown in the figure.

Electronics
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nter Backplane bus ET 200S backplane bus
face AA A
H [ NN I [ N I N (O EN AN
Bus “1MBus [Bus ["Bus Bus \
Mountin interface ||_interface I|_interface |, interface Il interface |
rail I | | I \
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i Electrical ' |Electrical | |Electrical |' Electrical | | Electrical 138
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Figure 5-2  Potentials of the ET 200S with IM151-1
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5.4 Wiring the ET 200S

54 Wiring the ET 200S

541 Wiring rules for the ET 200S

Wiring rules
Wiring Rules for... Interface module Terminal modules (spring Terminal modules
(supply voltage) and screw terminals) (Fast Connect)
connectable cable cross sections for solid No 0.14 mm to 2,5 mm?2 0.5 mm to 1.5 mm?2
cables
permitted cross- without wire end ferrule | 0.25 mm to 2.5 mm?2 0.14 mm to 2,5 mm?2 0.5 mm to 1.5 mm2
sections of flexible | with wire end ferrule 0.25mmto 1.5mm?2 |0.14 mmto 1.5 mm? -
conductors
Number of wires per connection 1 or combination of 2 cables up to 1,5 mm2 (total) |1
in a mutual wire end ferrule

Maximum external diameter of the wire @ 3.8 mm @ 3.1 mm at 1.5 mm? @ 3.2 mm at 1.5 mm?2
insulation @ 3.8 mm at 2.5 mm?
Stripping length of the wires 11 mm -—
Wire-end ferrules | Without insulating collar | Form A, 8 to 12 mm Form A, up to 12 mm long | ---
to DIN 46228 long

with insulating collar Form E, up to 12 mm long -—-

0.25to 1.5 mm?2

542 Wiring a terminal module with screw-type terminals

Introduction

In terminal modules with screw-type terminals, the individual wires are screwed into the
terminal.

Requirements
e Adhere to the wiring rules.

® No wire end ferrules required

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

Proceed as follows
1. Strip 11 mm of insulation from the wires.

2. Insert the wires into the terminal.

3. Screw the ends of the individual wires onto the terminal module (torque of 0.4 to 0.7 Nm).

ET 200S
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5.4 Wiring the ET 2008

54.3 Wiring a Terminal Module with Spring Terminals

Introduction

When wiring terminal modules with spring terminals, the wires are secured in the terminal
simply by inserting them into the terminal.

Requirements
Follow the wiring rules.

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

Procedure
1. Strip 11 mm of insulation from the wires.
2. Insert the screwdriver in the upper (round) opening of the terminal.
3. Insert the wire until it stops in the lower (square) opening of the terminal.
4. Release the terminal by pushing the screwdriver into the opening.
5. Push the wire into the released spring terminal, and pull the screwdriver out.
==
:‘.&Q
I
= — 0
gﬂ

o

Figure 5-3  Wiring with Spring Terminals
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5.4 Wiring the ET 200S

544 Wiring terminal modules with Fast Connect

Introduction

® |n the case of terminal modules with Fast Connect, the individual wires are attached
using a quick connection method that requires no stripping.

® Fast Connect is a connection method that requires no conductor preparation
(i. e., the conductor insulation does not have to be stripped).

® Each terminal of the terminal module with Fast Connect has a test opening
(e.g. for measuring the voltage). The test opening is suitable for test probes with a
maximum diameter of & 1.5 mm.

e Wire end ferrules are not permitted.
® Diagram of the Fast Connect terminal module

®
@
@M>@

—0|
£

=0

@

Opening for measuring and testing: max. @ 1.5 mm
Opening for 1 conductor: 0.5 ... 1.5 mm?2

Slider open (the cable can be inserted)

Locking mechanism closed (the wire is connected)

Ko
: @\o

® e 0 0

Requirements
e Follow the wiring rules.

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

ET 200S
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5.4 Wiring the ET 2005

Connectable wires

You can connect solid and flexible conductors with PVC insulation with a wire cross-section
between 0.5 mm2 and 1.5 mm?2 (max. external diameter 3.2 mm). If the cross-section of the
conductors is the same they can be wired fifty times. A list of the tested conductors can be

found on the Internet (http://www.idc2.com).

UL-compliant cables and connections

Wiring range for insulating piercing connection 22-16 AWG solid/stranded PVC insulated
conductors, UL style no. 1015 only.

Proceed as follows

1. Insert the unstripped cable in the round opening until it stops (the insulation and
conductor must form a flat surface).

2. Insert the screwdriver into the opening above the slider until it stops.

3. Press the screw driver downwards until the slider reaches the end position.

el oo ——

Figure 5-4  Wiring terminal modules with Fast Connect

Result: The wire is connected.

Note

If you would like to reuse a conductor after it was already connected once then it must be
recut.

ET 200S
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5.4 Wiring the ET 200S

Release the wiring from the terminal module with Fast Connect
1. Insert the screwdriver into the opening below the slider until it stops.
2. Use the screwdriver to lever and push the slider upwards.

3. The wiring is disconnected: Remove the wire.

Figure 5-5  Release the wiring from the terminal module with Fast Connect

Removing any conductor remnants (if necessary)

To remove any remains of the conductor (insulation), you can deinstall the slider from the
terminal module (see Step 3). To do this, the slider must be open (upper position). You can
only insert the slider in the upper position (see Step 4).

1. Insert the screwdriver in the opening below the slider (the tip of the screwdriver is on the
lip of the slider).

2. Press the screwdriver downwards to lever the slider out of the terminal module.

3. Remove the locking mechanism from the terminal module. Remove any remnants of the
conductor from the locking mechanism.

4. Use your fingers to press the slider back into the opening. Caution: Make sure the slider
is inserted in the correct position otherwise you can damage the clamping point.

Figure 5-6  Deinstalling the slider from the terminal module
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5.4 Wiring the ET 2005

54.5 Wiring terminal modules

Introduction

Requirements

Required tools

84

The ET 200S distributed 1/0 system incorporates terminal modules for power modules,
electronic modules and COMPACT modules:

® Connect the supply/load voltage for the respective voltage group for the power terminal
modules.

® Terminal modules for electronic modules connect the ET 200S with the process.

e \Vith the terminal modules for electronic modules you can connect cable shielding by
means of a shield connection.

® For terminal modules for COMPACT modules, connect:
— the supply voltage for the interface part
— the load voltage for the relevant voltage group

— the connections for the integrated peripherals with the process
(with the help of add-on terminals for 3- and 4-conductor technology)

® You must wire the terminal modules with the supply/load voltage switched off at the
power module and the load voltage switched off at the electronic module.

® Wire terminal modules for COMPACT modules with the supply voltage for the interface
part switched off and the supply/load voltage for the potential groups switched off.

® Follow the wiring rules.

Screwdriver with 3 mm blade

ET 200S
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5.4 Wiring the ET 200S

Wiring terminal modules for power modules
The terminal assignment of the terminal module depends on which power module is
inserted. You can find information regarding the terminal and power modules in the E7 200S
device manual.

Wiring terminal modules for digital, analog, and technological modules

The terminal assignment of the terminal module depends on which electronic module is
inserted. You can find information regarding the terminal and electronic modules in the
ET 2008 device manual. You can find information about technological modules in the
Technological Functions manual.

Wiring terminal modules for COMPACT modules

The terminal assignment of the terminal module depends on which COMPACT module is
inserted. You can find information regarding the terminal and COMPACT modules in the
chapter entitted COMPACT- Modules and in the ET 200S device manual.

Connecting the Cable Shielding

We recommend that you use the shield connection to connect cable shielding (e.g. in the
case of analog electronic modules, the 1COUNT 24V/100kHz electronic module and the
1SSl electronic module.).

1. Remove the insulation material from the area around the shield terminal, and clamp the
cable shield in the shield terminal (above the conductor rail). The shield clamp is suitable
for one cable with a maximum diameter of 8 mm or two cables with a maximum diameter
of 4 mm each.

2. Tighten the shield terminal (approximately 0.5 Nm)
3. Repeat steps 1 and 2 if you want to connect additional cable shields.

ET 200S
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4. Strip the insulation from the ground wire (from 6 mm to 25 mm2), and insert it in the
ground connection terminal (under the conductor rail). Tighten the ground connection
terminal (2 Nm to 2.5 Nm).

5. Attach the other end to the ground bus.
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® Insulation material removed

® Cable to the encoder

® Cable to the ground bus

® Ground connection terminal
Figure 5-7  Connecting cable shields
Note

To stabilize the shield connection, you must mount and screw in at least one shield
terminal above the shield connection element.
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5.4 Wiring the ET 200S
5.4.6 Wiring an interface module with PROFIBUS DP interface (electrically)

Introduction

The supply voltage and the bus connector (RS 485) are connected at the IM151-1 BASIC,
IM151-1 STANDARD, and IM151-1 HIGH FEATURE interface modules.

Requirements
e Wire the interface module with the supply voltage switched off.

® Follow the wiring rules.

Required tools
Screwdriver with 3 mm blade

Procedure
1. Connecting the supply voltage:

— Strip the insulation from the wires for the supply voltage of the interface module.
— Secure the individual wires in the screw-type terminal.

2. Connecting PROFIBUS DP:
— Insert the bus connector onto the PROFIBUS DP connection.

— Tighten the screws of the bus connector.

®

ET 200S

N HOI

E[\@
[

Figure 5-8  Wiring IM151-1 BASIC, IM151-1 STANDARD, and IM151-1 HIGH FEATURE

0] Labeling strip
® Supply voltage (1L+, 2L+, 1M, 2M)
® PROFIBUS DP

See also
Wiring rules for the ET 200S (Page 79)
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5.4.7 Wiring an interface module with PROFIBUS DP interface (optically)

Introduction

The supply voltage and the fiber-optic cable are connected at the IM151-1 FO STANDARD
interface module via a simplex connector.

Requirements
® Wire the interface module with the supply voltage switched off.

® Follow the wiring rules.

Required tools
3-mm screwdriver

Required accessories
® Package of Simplex connectors and polishing sets (6GK1901-0FB00-0AAOQ)
® Package of plug adapters (6ES7195-1BE00-0XAQ)

® Fiber optic duplex cable see catalog IK PI

Rules for configuring a fiber optic cable network with IM151-1 FO STANDARD
In fiber-optic networks with participants with integrated fiber-optic interfaces:
® The fiber-optic network can only be configured as a line.

e |f you remove the fiber-optic cable from an integrated fiber-optic interface or the supply
voltage to the IM151-1 FO STANDARD fails, all subsequent nodes will no longer be
accessible.

ET 200S
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Example configuration of a fiber-optic cable network with IM151-1 FO STANDARD

The figure below presents an example of how to set up a fiber-optic cable network with the
ET 200S and the IM151-1 FO STANDARD interface module.

S7-400H automation system with IM 467 FO as the DP master
ET 200S Distributed 1/0 with IM151-1 FO STANDARD
® Fiber-optic duplex cable

Figure 5-9  Fiber-optic cable network with IM151-1 FO STANDARD

©)
@
@

Installing simplex connectors

Note

The fiber-optic duplex cable may have the following maximum lengths:
¢ PROFIBUS Plastic Fiber Optic standard cable 50 m

¢ PROFIBUS PCF Fiber Optic standard cable 300 m

1. Remove approximately 30 cm of the jacket of the fiber-optic duplex cable.

2. Attach the fiber-optic duplex cable with the associated simplex plugs. You can find
detailed installation instructions in the SIMATIC NET- PROFIBUS Networks manual.

Tip: Do not click the 2 simplex plugs closed individually, click them closed together so
that they a complete a "duplex plug". In this manner you will achieve a better hold in the
plug adapter.

IMPORTANT: The smoothed and polished surface of the plastic fibers must be absolutely
flat and even. Likewise, the plastic jacket must not protrude or be cut unevenly. Every
irregularity causes strong attenuation of the light signal via the fiber-optic cable!

ET 200S
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3. Place the simplex connectors into the plug adapter for the IM151-1 FO STANDARD
interface module and the fiber-optic cable into the designated cable ducts. Snap the plug
adapter closed until you can hear clearly that the side panels have engaged.

When inserting the plug in the plug adaptor, pay attention to the correct position:
Transmitter always up and receiver always down!

=]
==

Plug adapter for IM151-1 FO STANDARD

Snap the two simplex connectors closed together such that you obtain a "duplex
connector."

Tip: Cut the lower wire approx. 10 mm shorter than the upper wire to achieve a better
arrangement of the wiring.

Maximum 30 mm bending radius!

©®®e ©® 00

Fiber-optic duplex cable

Bending radius for the fiber-optic cable

When placing the fiber-optic duplex core into the plug adapter and routing the cable, be sure
not to exceed the permissible bending radius of 30 mm. Refer also to the installation
guidelines for fiber-optic cable in the £7 200 Distributed I/O System or SIMATIC NET -
PROFIBUS Networks manual.

Reusing fiber-optic cable

Note

If you insert previously used fiber-optic cable into the plug adapter, you must shorten both
fiber-optic cores by the amount of the curved lengths and reinstall the simplex connectors.
This will prevent any attenuation losses caused by re-bent, heavily-stressed portions of the
fiber-optic duplex core.

ET 200S
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Wiring interface module IM151-1 FO STANDARD

See also

ET 200S

1. Connecting the supply voltage:
— Strip the insulation from the supply voltage wires on the interface module.
— Secure the individual wires in the screw-type terminal.

2. Connecting PROFIBUS DP:

— Insert the fiber-optic cable with the mounted plug adapters into the IM151-1 FO
STANDARD.

— Fold the protruding plug adapter grip upward.

Pay attention to the correct position: The transmitter fiber optic cable is inserted into the
receiver female connector and the receiver fiber optic cable into the transmitter female
connector of the fiber optic cable interface of the IM151-1 FO STANDARD.

If the IM151-1 FO STANDARD interface module is the last node of the fiber-optic cable
network, the unoccupied fiber-optic cable interface must be blanked off (blanking plug
inserted in IM151-1 FO STANDARD, as supplied).

A\ caution

Do not look directly into the opening of the optical transmit diodes. The emitted light beam
could damage your eyes.
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Grip
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Supply voltage (1L+, 2L+, 1M, 2M)
Labeling strip

PROFIBUS DP (fiber-optic cable)

Figure 5-10  Wiring IM151-1 FO STANDARD
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Wiring rules for the ET 200S (Page 79)
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54.8 Wiring an interface module with PROFINET IO interface (electrically)

Introduction
Connect the supply voltage and the bus connectors to the IM151-3 PN interface module.

Requirements
e Wire the interface module with the supply voltage switched off.

® Follow the wiring rules.

Note
Provide a suitable strain relief for the PROFINET connecting cable.

Note
Guideline for setting up modules with PROFINET I/O interfaces
You may only operate modules with PROFINET I/O interfaces in LAN networks if all

connected nodes are equipped with SELV/PELV power supplies (or have equivalent
protection).

For linking up to the WAN, a data transfer point is prescribed that guarantees this degree
of safety.

Note

When using a CPU 315-2 PN/DP or CPU 317-2 PN/DP an industrial-quality switch must be
placed directly on the CPU to which the downstream |/O devices must be connected.

Required tools
® Screwdriver with 3 mm blade

® [ndustrial Ethernet Fast Connect stripping tool (6GK1901-1GAQO0) (stripping tool for
Industrial Ethernet Fast Connect installation cables)

Required accessories

® PROFINET connector (according to the specifications in the PROFINET Installation
Guide)

e |ndustrial Ethernet Fast Connect installation cables

The following are suitable:

Fast Connect standard cable 6XV1840-2AH10
Fast Connect trailing cable 6XV1840-3AH10
Fast Connect marine cable 6XV1840-4AH10

ET 200S
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Installing a bus connector
Install the PROFINET connector according to the specifications in the PROFINET Installation
Guide.

Procedure
1. Connecting the supply voltage:
— Strip the insulation from the supply voltage wires on the interface module.

— Secure the individual wires in the screw-type terminal.
2. Connecting PROFINET:
— Insert the bus connector into the PROFINET connection.

== :
jela=

=]

@

ET 200S

® 2-port switch (switched hub) for PROFINET
® Labeling strip
® Supply voltage (1L+, 2L+, 1M, 2M)

ET 200S
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549 Wiring the power supply

Required tools
Connect the power supply using a screwdriver with 3 mm blade width.

Power supply unit

You may only use PELV-type power supply units with a guaranteed electrically isolated
extra-low voltage (< 60 VDC).

Connection for power supply

The power supply connections for the 24 V power supply are located on the front of the
interface module. The connections have the following meaning:

1L | ™

®=86— @
==
| Iy
=58
®Q
|
L

_2M @
ol @

+ 24 VDC from the power supply

Ground of the power supply

+ 24 VDC from the power supply for looping through
Ground of the power supply for looping through

® 00

Figure 5-11  Power supply connection

The maximum cross-section of the connection is 2.5 mmz2. A strain relief is not present. The
connection plug allows you to loop through the power supply without interruption even in
unplugged condition.

Procedure
1. Strip the wires to a length of 10 mm.

2. Insert the line into the round opening of the connection plug up to the endstop. (The
connecting plug is plugged into the power supply connection in the delivery condition.)

3. Insert the wired plug connection onto the power supply connection on the interface
module.

ET 200S
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5.5 Plugging and removing electronic modules and COMPACT modules

5.5.1 Plug and label electronic or COMPACT modules

Introduction
® The electronic modules or COMPACT modules are inserted in the terminal modules.
® A labeling strip allows you to identify the electronic modules or COMPACT modules.
® Electronic and COMPACT modules are:
— Self-coding
— Type-coded

The first time you insert an electronic or COMPACT module, a code element engages on
the terminal module. This mechanically prevents the wrong electronic module or
COMPACT module from being inserted.

Requirement

Observe the rules regarding inserting electronic modules as detailed in the Application
Planning chapter.

Inserting electronic and COMPACT modules

1. Insert the electronic module or COMPACT module into the terminal module until you hear
it snap into place.

2. For identification purposes, pull the labeling strip
— upward out of the electronic module.
— to the right out of the COMPACT module.

You have to lift the labeling strip to the right above the notch (with a 3 mm
screwdriver).

3. Then reinsert the labeling strip back into the electronic module or COMPACT module.

ET 200S
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Figure 5-12 Inserting and labeling the electronic modules
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Figure 5-13 Inserting and identifying a COMPACT module

Removing electronic or COMPACT modules

CAUTION

An electronic or COMPACT module may only be removed if the associated load voltages
have been switched off.

ET 200S
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1. Simultaneously press
— the two release buttons on the top and bottom of the electronic module.
— the release button positioned at the top of the COMPACT module.

2. Pull the electronic or COMPACT module forward out of the terminal module.
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Figure 5-14 Removing electronic modules
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Figure 5-15 Removing the COMPACT module
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Implementing an electronic module or COMPACT module type change
You have already removed the electronic module or COMPACT module:
1. Use a screwdriver to push the code element out of the terminal module.
2. Reinsert the code element onto the used electronic module or COMPACT module.

3. Insert the electronic module or COMPACT module (type change) into the terminal module
until you hear it snap into place.

4. Label the new electronic module or COMPACT module.

I | |

“"““”*
@ Code element

Figure 5-16 Removing the code element
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If you make changes to the code element, dangerous plant conditions can result and the
outputs of the ET 200S can be damaged.

As a consequence, death or severe personal injury may result if proper precautions are
not taken.

For this reason, do not make any changes to the code element to avoid damaging the
ET 200S.

Replacing a defective electronic module or COMPACT module
You have already removed the electronic module or COMPACT module:
1. Remove the code element from the (underside of the) new electronic module or
COMPACT module.

2. Insert the new electronic module or new COMPACT module (same type) into the terminal
module until you hear it snap into place.

3. Label the new electronic module or COMPACT module.

See also
Switching on the ET 200S (Page 41)
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5.5.2 Removing and inserting modules during operation

Introduction

ET 200S supports the removal and insertion of modules during operation (RUN mode).
The ET 200S remains in RUN mode when an electronic module is removed. The protective
conductor connections of the ET 200S are not interrupted.

Rules

® You cannot remove and insert modules during operation unless the corresponding
parameters have been assigned.

® You can remove and insert modules during operation with IM151-1 BASIC, IM151-1
COMPACT, IM151-1 STANDARD (6ES7151-1AA01-0ABO or higher), IM151-1 FO
STANDARD, IM151-1 HIGH FEATURE, IM151-3 PN and IM151-3 PN HIGH FEATURE.

® |f one module is missing (gap) and the ET 200S POWER ON is switched, the station will
not start up.

® The removal and insertion of modules affects the cycle synchronization (constant bus
cycle time).

e \When replacing more than one module, make sure that only one gap occurs.
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General procedure
The following table indicates which modules you can remove and insert under which

100

conditions:
Table 5- 1 Removing and inserting electronic modules
Module Removing and Conditions
inserting

Interface module No ---

IM151-1 COMPACT No

Power modules yes The load voltage must be switched off!

Potential distributor module yes The load voltage must be switched off!

4POTDIS

Digital electronic modules (input) yes -—-

Digital electronic modules (output) yes The load voltage must be switched off by
means of an external switch/fuse!

Analog electronic modules yes -

4 1Q-SENSE yes The sensors can also be replaced during
operation. The electronic module then
assigns parameters automatically to
these sensors.

1COUNT 24V/100kHz yes The load voltage must be switched off by

1COUNT 5V/500kHz means of an external switch/fuse!

1SSI

1STEP 5V/204kHz

2PULSE

1POS INC/Digital

1POS SSI/Digital

1POS INC/Analog

1POS SSI/Analog

1S1 3964/ASCII yes -—-

1SI Modbus/USS yes

RESERVE yes

ET 200S
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6.1 Safety tests prior to commissioning

Performing tests

Note

You must ensure the safety of your facility. Before a system undergoes final commissioning,
you should perform a complete function test and the necessary safety tests.

Incorporate foreseeable errors when planning the tests. In this way, you can avoid exposing
your personnel or property to danger during operation.

ET 200S
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6.2 Commissioning on PROFIBUS DP

6.2.1 Configuring ET 200S on PROFIBUS DP

6.2.1.1 Basic principles of configuration for the ET 200S on PROFIBUS DP

Introduction

DPV1 operation

102

Configuration involves configuring and assigning parameters to the ET 200S.
® Configuration: The systematic arrangement of the different ET 200S modules (setup).

® Assigning parameters: Defining the ET 200S parameters with the configuration software.

Note

The ET 200S is included in the hardware catalog of HW Config:
o IM151-1 BASIC: STEP 7V5.2 and higher

IM151-1 COMPACT: STEP 7V5.3 with Service Pack 3 or higher +HSP
"ET 200S/COMPACT"

IM151-1 STANDARD: S7EP 7V5.0 with Service Pack 3 or higher
IM151-1 FO STANDARD: S7EP 7V5.1 with Service Pack 1 or higher
o IM151-1 HIGH FEATURE: from S7TEP 7V5.1 with Service Pack 3 or higher

You will not need a GSD file. Advantages:
¢ Simplified summary of the devices (via the "Pack addresses" button in HW Config)
e Validity checking of parameters

You can find further information about the procedure in the STEP 7 Online Help.

If you are using IM151-1 STANDARD (6ES7151-1AA04-0ABO or higher) in DPV1 mode on
an S7 CPU that does not support an insert/remove module interrupt, you must not enable
the "Operation at preset <> actual configuration" parameter in S7TEP 7. Otherwise, the
removal of a module (module failure) always results in a station failure (OB 86).

If it is imperative that you enable "Operation at preset <> actual configuration", you must
either select DPV0O mode or configure IM151-1/FO STANDARD using the GSD file (under
"Additional field devices - I/O" in the STEP 7hardware catalog). "Operation at preset <>
actual configuration” is then possible even when the insert/remove module interrupt is
disabled.

However, the S7-CPU does not register an insertion or removal (module failure). You can
detect such events only by cyclically reading the diagnostic frame and evaluating the module
status.

ET 200S
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Configuring by means of the GSD file

You configure the ET 200S distributed I/O system using the GSD file. The ET 200S is linked
as norm slave in your system via the GSD file. You can download the GSD file for ET 200S
from the Internet (http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/652154):

6.2.1.2 Combining modules for configuration

You can only combine digital modules or motor starters with useful data amounting to less

than 1 byte.
Introduction
The ET 200S has a maximum address area of:
e [M151-1 BASIC: up to 88 bytes for inputs and 88 bytes for outputs.
e |M151-1 COMPACT: up to 100 bytes for inputs and 100 bytes for outputs.
® |M151-1 STANDARD (up to 6ES7151-1AA03-0AB0), IM151-1 FO STANDARD (up to
6ES7151-1AB02-0AB0) up to 128 bytes for inputs and 128 bytes for outputs.
® |IM151-1 STANDARD (from 6ES7151-1AA04-0AB0), IM151-1 HIGH FEATURE: up to
244 bytes for inputs and 244 bytes for outputs.
To better utilize the available address space of the DP master and reduce data exchange
between the ET 200S and the DP master, you can group several electronic modules/load
feeders within one byte in the input or output area of the process image. This is achieved by
the systematic arrangement and designation of the ET 200S electronic modules/motor
starters.
A list of the address space requirements for the individual modules is to be found in the
appendix.
You can combine the following device types within one byte:
e Digital input modules
® Digital output modules
® Motor starters (direct starters and reversing starters)
ET 200S
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Proceed as follows
1.

104

Integrate the GSD file in your configuration software.

Result: You can identify combinable devices in the hardware catalog of your configuration
software by the fact that they are twice present. The devices differ only by a "*" in the
name.

Configure the ET 200S setup, adhering to the following rules:

— The modules that you can group within a byte must be of the same module type (see
above).

— Interface module IM151-1 STANDARD, 6ES7151-1AA00-0ABO with product version 1
to 4:

The modules that can be combined within one byte must be inserted right next to each
another. Only power modules are permitted between the electronic modules. Power
modules do not open a new byte.

— After Interface module IM151-1 BASIC; IM151-1 STANDARD, 6ES7151-1AA00-0ABO
with creation state 5, 6ES7151-1AA01-0ABO; IM151-1 FO STANDARD and IM151-1
HIGH FEATURE:

Other modules may be connected between the modules that can be combined.

— There can be a total of no more than 8 channels (1 byte).

Note
In STEP 7 applications, if you combine the modules for IM151-1 STANDARD, IM 151-
1 FO STANDARD or IM151-1 HIGH FEATURE in the DPV1 mode:

¢ No insert/remove module interrupts (OB83) are triggered for these modules. In this
case, you can recognize that a module has been removed by evaluating the
module status in the diagnostic frame in the cyclic user program.

e Each grouped module then receives its own diagnostic address.

Select the module designation without "*" from the hardware catalog of your configuration
software.

Result: You open a byte and store the first module there.

Select the module designation with "*" from the hardware catalog of your configuration
software.

Result: You store other modules in the opened byte until all bits are occupied.

If a byte is filled, you must configure a module again (that is, open a new byte without "*").

Note

Configuring by means of the GSD file:The configuration software does not check the
correct combination of the devices. If you configure more than 8 channels in a byte, the
modules that exceed the byte limit are reported as improperly configured in the
diagnostics:

Module status — 10s: wrong module; invalid user data

These modules are not addressed.

ET 200S
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No grouping
If you do not want to group digital input modules, digital output modules, or motor starters
within a byte when configuring the ET 200S distributed I/O system, use only those module
designations without "*" from the hardware catalog of your configuration software.
Each individual electronic module/motor starter will then occupy one byte in the input or
output area of the process image.
ET 200S
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6.2.1.3 Grouping of digital input modules

General procedure

The figure below illustrates schematically the grouping of digital input modules.

IM151-1 STANDARD, 6ES7 151-1AA00-0ABO with product version 1 to 4

1. Step 2. Step 3. Step
Structure: 2DI 2DI| 4DI 2p1l 401l 201
Designation: without ™ without *** without “* ‘
) - with “*” with “”
Input 7 0 7 0 4 0
byte: (LTI o (T o, (I

As of IM151-1 BASIC; IM151-1 COMPACT; IM151-1 STANDARD, 6ES7 151-1AA00-0ABO with product version 5,
6ES7 151-1AA01-0ABO, IM151-1 FO STANDARD und IM151-1 HIGH FEATURE

1. Step 2. Step 3. Step
Structure: 2DI 2DI|2Al | 4DI 2DI|2Al [4DI [2A0| 2DI
T T T T ]
Designation: without withou without
Wlth ok Wlth “kn Wlth Gk
Input 7 0 7 0 7 0
bytes: TITTHEA p (T p O o
[EERRRERN [EERRRERN
CEEES , CEEEEES ,
[EERRRERN [EERRRERN
I 11T
Output 7 0
bytes: OITIm
1111

Figure 6-1 Grouping of digital input modules in a single byte
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General procedure

Grouping of digital output modules

6.2 Commissioning on PROFIBUS DP

The figure below illustrates schematically the grouping of digital output modules.

IM151-1 STANDARD, 6ES7 151-1AA00-0ABO with product version 1 to 4

1. Step 2. Step 3. Step
Setup: 2DO 2D0O|4DO 2D0|4D0O| 2DO
Designation: without “*” without “*” without “*” ‘
esignation: with = with =
Output U 0 7 0 7 0
byte: ITITHA po (M po O po

As of IM151-1 BASIC; IM151-1 COMPACT; IM151-1 STANDARD, 6ES7 151-1AA00-0ABO with product version 5,
6ES7 151-1AA01-0ABO, IM151-1 FO STANDARD and IM151-1 HIGH FEATURE

1. Step 2. Step 3. Step
Setup: 2DO 2DO| 2Al{4DO 2DO| 2Al|4DO|2A0|2DO
; — without “*” without “*” ‘ without “*” ‘ ‘
Designation: with “*” with “*” with “*
Input 7 0 7 0
bytes: OTITITT OTITITT
O CEE
LTI (T
{TITITT] [TITITT]
Output 7 0 7 0 7 0
bytes: TR po M po O o
7 0
[ERERERN
OO,
[EEERNRN
[ERERERN
Figure 6-2  Grouping of digital output modules in a single byte

ET 200S
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6.2.1.5 Grouping of motor starters

General procedure
The figure below illustrates schematically motor starter grouping.

1. Step 2. Step
Setup: MS MS | MS
Designation: with “”
Input ’ 0 . 0
byte: TR p O b
Output ’ 0 . 0
byte: TR po O o

Figure 6-3  Grouping of motor starters within a byte

ET 200S
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6.2.1.6 Example of a configuration

Introduction
The following example describes how to design an ET 200S configuration:
ET 200S structure
An example design of an ET 200S configuration is shown in the following figure:
Slot
1 2 345 6 78 9 101112 13 141516 17 18 19 20 21
[0} g
3 & s
o > > o g
IS <3 > > I |22« =
o 17 3 NS SISz £
o NN N OO OO 9]
& |8lo|o _lolala _12aa|<lg -
wiaal|o a o) w w o 2
2 2552125188 181z/22/818121818122|cle|@
Grouping in a single byte
*  Asof IM151-1 BASIC; IM151-1 COMPACT; IM151-1 STANDARD, 6ES7 151-1AA00-0ABO with
Product version 5, 6ES7 151-1AA01-0ABO, IM151-1 FO STANDARD and IM151-1 HIGH FEATURE
Figure 6-4  ET 200S structure
ET 200S
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Configuration table and address space

The user is free to select the byte addresses of the inputs and outputs (if the configuration
software supports this). The bit addresses result automatically from the sequence of the

grouped modules.

The following table shows which modules have been grouped and the corresponding

address space.

Table 6- 1 Configuration table and address space
Slot Module Grouping I/O address
Inputs Outputs
1 6ES7138-4CA01-0AA0 PM-E DC24V
2 6ES7131-4BB01-0AB0 2DI DC24V yes 0.0t0 0.1
3 6ES7131-4BB01-0ABO* 2DI DC24V 0.2t0 0.3
4 6ES7134-4FB01-0ABO 2AI U No 1to4
5 6ES7135-4GB01-0AB0 2A0 | No Oto3
6 6ES7131-4BD01-0AA0* 4DI DC24V yes 041t00.7
7 6ES7132-4BD01-0AA0 4DO DC24V yes 40t04.3
8 6ES7132-4BB01-0AB0* 2DO DC24V 44t04.5
9 6ES7132-4HB01-0AB0* 2DO Rel. 46t04.7
10 6ES7134-4FB01-0ABO0 2AI U No 5t08
11 6ES7135-4GB01-0AB0 2A0 | No 5t08
12 6ES7138-4CA01-0AA0 PM-E DC24V - -
13 6ES7132-4BB31-0AB0 2DO DC24V yes 9.0t0 9.1
14 6ES7132-4BB31-0AB0* 2DO DC24V yes 9.2t09.3
15 6ES7138-4CB11-0AB0 PM-E AC230 -
16 6ES7132-4FB01-0AB0* 2DO 230V yes 941095
17 6ES7132-4FB01-0AB0* 2DO 230V yes 9.6t09.7
18 3RK1903-0BA00 PM-D -
19 3RK1301-xxB00-0AAQ0 DS yes 9.0t0 9.3 10.0to 10.3
20 3RK1301-xxB00-0AAOQ *DS 9.4109.7 10.4t0 10.7
21 3RK1301-xxB00-0AAQ0 DS yes 10.0to 10.3 11.0to 11.3
ET 200S
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6.2.2 Commissioning and startup of ET 200S on PROFIBUS DP

6.2.2.1 Setting the PROFIBUS Address

Introduction

The PROFIBUS address is used to specify the address of the ET 200S distributed 1/0
system on PROFIBUS DP.

® The PROFIBUS DP address for the ET 200S is set on the interface module or COMPACT
module by means of DIP switches. The DIP switches are to be found on the front of the
interface module, protected by a sliding window.

e Valid PROFIBUS DP addresses are 1 to 125.
® FEach address can be assigned only once on PROFIBUS DP.

Requirements
Address setting is not yet assigned on PROFIBUS DP.

Required tools

3-mm screwdriver

ET 200S
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Setting the PROFIBUS DP address

1. Slide the window
— upwards on the interface module.
— downwards on the COMPACT module.

CAUTION

When open, the window protrudes out from underneath the COMPACT module case.
This can cause it to be easily broken off.

2. Use a screwdriver to set the desired PROFIBUS DP address via the DIP switch.
3. Close the window.

Interface module

a
a
e OFF ON Example:
DP address =
64 [ ] 64
32 | +32
16 W
ET 2008 s m
4 1
T 2 | + 2
1
e S a
=99

* Only with IM151-1 STANDARD, IM151-1 FO STANDARD:
Reserved for future upgrades. This switch must be in the OFF position.

Figure 6-5  Setting the PROFIBUS Address

Setting the PROFIBUS DP address

You change the PROFIBUS DP address in exactly the same way as you set it. A change in
the PROFIBUS DP address becomes valid for the ET 200S after a POWER ON at the
interface module / COMPACT module.

ET 200S
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6.2.2.2 Commissioning ET 200S on PROFIBUS DP

Software Requirements

The table below details the software requirements for commissioning on PROFIBUS DP.

Table 6-2  Software requirements for commissioning on PROFIBUS DP

Configuration software Version Explanations
used
STERP 7 from Version 5.0 and You use HW Config. With Service Pack 3 or higher the ET 200S is
ServicePack 3 included in the hardware catalog.
Configuration software for You need the GSD file from ET 200S.
a different DP master used

Requirements for commissioning

The following additional requirements must be satisfied for commissioning the ET 200S on
PROFIBUS DP:

® DP slave installed

® DP slave wired up

® DP slave is configured (configured and parameters assigned)

e Supply voltage for the DP master is switched on (see manual for the DP master)
® DP master is switched to RUN mode (see manual for the DP master)

Proceed as follows
To commission the DP slave, proceed as follows:
1. Switch on the power supply for the DP slave.

2. If necessary, switch on the supply voltage for the load.

See also
Basic principles of configuration for the ET 200S on PROFIBUS DP (Page 102)
Basic principles of installation (Page 51)
Setting the PROFIBUS Address (Page 111)
Wiring rules for the ET 200S (Page [79)
ET 200S
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6.2.2.3 Startup of the ET 200S on PROFIBUS DP

Flow diagram for startup of the ET 200S

114

!

Switch on the supply voltage for
the DP slave

v

DP slave sets outputs to "0" and
accepts the set PROFIBUS
address.

!

LEDs "ON", "DC 24V"
and "BF" light up

"Startup when expected < > actual configuration"
parameter disabled (only in the case of DPV 0)

A

DP slave receives configuration
data from the DP master.

Configuration data
correspond to the actual
setup?

"BF" LED off, inputs and outputs
enabled, data transfer between
ET 200S and DP-Master possible

SF lights up red
BF blinks red

v

Remedy: Match configuration dat
to setup or vice versa.

Figure 6-6  Startup of the ET 200S on PROFIBUS DP

ET 200S
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Note

All interface modules support the default startup. In other words, configuration using the
GSD file or HW Config is not necessary.

The following conditions then apply:

e Preset parameters are used.

e AKF (general identifier format in compliance with the PROFIBUS standard) in the
configuration frame

e Grouping (packing) of the electronic modules is not possible without parameterization.
o All supply voltages on the power modules must be switched on.
e ltis not possible to remove or insert modules during operation.

Reference

You can find information regarding the parameter assignment of electronic modules in the
Device Manual ET 200S in the chapters Digital or Analog electronic Modules in each case
under "Parameter for ...".

6.3 Commissioning on PROFINET IO

6.3.1 Configuring the ET 200S on the PROFINET 10

Introduction

The interface module IM151-3 requires a unique device name in order to operate at an 10
controller (refer to the following chapter).

Configuration involves configuring and assigning parameters to the ET 200S.
e Configuration: The systematic arrangement of the different ET 200S modules (setup).

® Assigning parameters: Defining the ET 200S parameters with the configuration software.

Note
The ET 200S can be operated with STEP 7V5.3 Service Pack 3 and higher.

GSD file

You configure the ET 200S using the GSD file. This file is used to integrate the ET 200S in
your system as an IO device. You can download the GSD file for ET 200S from the Internet
(http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/19699080):

The following GSD file is available for the IM151-3 interface module:
GSDML-Vx.y-Siemens-ET200S-"Date in yyyymmdd format".xml
You can find further information about the procedure in the S7EP 7 Online Help.

ET 200S
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6.3.2 Assigning device names to the 1/O device

Introduction

Each PROFINET IO device is assigned a unique device ID by the manufacturer
(MAC address).

For configuration and in the user program, each ET 200S IO device is addressed with its
device name.

For detailed information on addressing in PROFINET 10, refer to the PROFINET System
Description.

Requirements

IM151-3 Interface Module
SIMATIC Micro Memory Card 64k and higher

The PD must be online on PROFINET to the IO device to let you assign a device name to
the interface module.

The 10 device is configured in HW Config and assigned an IP address.

Assigning a device name

1.

Insert an empty SIMATIC Micro Memory Card into the module slot on the front of the
IM151-3.

2. Switch on the power supply for the IM151-3 PN.
3. Open the Properties - IM151-3 PN window in the HW Config or Properties - IM151-3 PN

HIGH FEATURE and enter the device name for the 10 Device there and confirm with OK.

Do not use the device name "noname" (not case-sensitive).

Transferring the device name to the interface module

1.

In HW Config select PLC > Ethernet > Assign Device Name.

2. Click the Assign name button in the Assign device nhame window.

Result

The device name is stored on the SIMATIC Micro Memory Card in the IM151-3 interface
module.

116
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Alternative procedure

Alternatively, you can write directly to a SIMATIC Micro Memory Card using a programming

device with an EPROM programming device installed or a PC connected to a SIMATIC USB
EPROM programming device and then use the memory card to transfer the device name to

the IM151-3 PN.

Proceed as described in the online help for HW Config under "Assign device name using a
memory card".

Forwarding the device name when the interface module is replaced

Station flash test

ET 200S

The device name of the IO device is saved to the SIMATIC Micro Memory Card.

To transfer the device name when exchanging the interface module IM151-3, pull the
SIMATIC Micro Memory Card out of the "old" IM151-3 and insert it in the "new one".

The 10 device adopts the device name from the SIMATIC Micro Memory Card after
switching the power supply off/on. Then the station is addressable again and functions the
same as before the exchange.

If you are using multiple 10 devices, multiple IO devices are also indicated in the "Assign
device name" dialog. In this case, you should compare the MAC address of the device with
the indicated MAC address and select the proper 10 device.

The identification of IO devices in a system is facilitated by a station flash test. The flash test
is activated as follows:

1. In the "Assign device name" dialog, select one of the indicated 10 devices.
2. Select a flash duration.
3. Click the "Flash on" button.

The LINK LED on the selected 10 device flashes (open the flaps on the front cover of the
IM151-3).
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6.3.3 Combing modules for the configuration

Introduction

The IM151 has a maximum address area of 256 bytes for inputs and 256 bytes for outputs.

For a better utilization of the available address space of the 10 controller, you can group
multiple electronic modules/ load branches within a byte in the input or output area of the
process image. This is achieved by the systematic arrangement and designation of the
ET 200S electronic modules/motor starters.

Note

Grouping is only possible with the IM151-3 PN after 6ES7151-3AA10-0AB0 and STEP 7
V5.3 SP 3.

A list of the address space requirements for the individual modules is to be found in the
appendix.

You can combine the following device types within one byte:

e Digital input modules

e Digital output modules

® Motor starters (direct starters and reversing starters)

Other modules may be connected between the modules that can be combined.
The procedure is identical to that for PROFIBUS DP.

Modules are grouped during configuration. By selecting a module label without ™", you open
a byte. By selecting a module with "*", you fill the byte until all bits are occupied.

The generation of interrupts results in the following behavior:

Interrupts at removed DO modules

118

Byte x

Module |Module |Module | Modulé]

without*] with “* | with with “”

If removed, a remove-module interrupt is generated for the
corresponding module.

Opening module: If removed, the grouped

DO modules output their configured substitute values, starting with
the x.2 channel. From the grouped modules,

diagnostic interrupts can continue to be generated.

Figure 6-7 Interrupts at removed DO modules

ET 200S
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Interrupts at removed DI modules

Byte x

Module| Module| Module | Module
without*] with “*’|  with “*” [ with “*”

L—— If removed, a remove-module interrupt is generated for the
corresponding module.

Opening module: If removed, the IO Controller reads neither the
inputs of the removed DI module nor the inputs of the

grouped modules any longer. Triggering of

process and diagnostic interrupts from grouped DI modules
continues to be possible.

Figure 6-8  Interrupts at removed DI modules

Additional information

You can find additional information on grouping modules during configuration in the chapter
Configuring ET 200S on PROFIBUS DP (Page 102).

ET 200S
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6.3.4 Commissioning and startup of ET 200S on the PROFINET 10

Software Requirements

Table 6- 3 Software requirements for commissioning on PROFINET 10

Configuration software Version Explanations
used
STEP7 ¢ Version 5.3 and higher and ServicePack 1 for You use HW Config and the supplied
IM151-3 PN (6ES7151-3AA00-0ABO0) GSD file.

¢ Version 5.3 and higher and ServicePack 3 for
IM151-3 PN (6ES7151-3AA10-0AB0 and higher)
and IM151-3 PN HIGH FEATURE (6ES7151-
3BA20-0ABO0 and higher)

Configuration software for You need the GSD file from ET 200S.
a different 10 controller

Requirements for commissioning

The following additional requirements must be satisfied for commissioning the ET 200S on
PROFINET IO:

® |0 device installed

® |0 device wired up

® |O device has been assigned a device name

® Supply voltage for the DP master is switched on (see manual for the 10 controller)

® |O controller is switched to RUN mode (see manual for the IO controller)

Commissioning the ET 200S
To commission the 10 device, proceed as follows:
1. Switch on the power supply for the 10 device.

2. If necessary, switch on the supply voltage for the load.

ET 200S
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Startup of the ET 200S

ET 200S

'’

(

Switch on the supply voltage for
the 10 device

)

'

1O device sets outputs to
"0" and accepts the
configured device name from the
SIMATIC Micro Memory Card

'

The "ON" LED comes on
"BF" LED flashes.
(with connection to the switch)
“BF” LED lights up
(without connection to the switch)

:

10 device receives
connect telegram and
parameter data
from 10 controller

!

"BF" LED off;
inputs and outputs
enabled,;
data transfer possible.

6.3 Commissioning on PROFINET /O

Figure 6-9  Startup of ET 200S on PROFINET IO

Note

The interface modules IM151-3 PN and IM151-3 PN HIGH FEATURE support the default
startup.

The following conditions then apply:

The preset parameters are used (refer to parameters for the electronic modules).
All supply voltages on the power modules must be switched on.
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71 Direct data exchange on PROFIBUS DP

Introduction
The ET 200S can be used as the sender (publisher) for the direct exchange of data (cross
traffic). Naturally, the DP master used must also support direct data exchange. You will find
information on this in the description of the DP master.

General procedure

Direct data exchange (cross traffic) is characterized by PROFIBUS DP nodes which "listen"
on the bus and know which data a DP slave returns to its DP master. This mechanism allows
the "listener" (recipient / subscriber) direct access to modified input data from the remote DP
slaves.

During configuration in STEP 7the respective I/O input addresses are used to specify the
address space of the recipient where the sender data is stored.

ET 200S
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Example: Direct data exchange with IM151-1

The figure below is an example of the direct data exchange / "relationships" that can be
configured with a sender ET 200S and the nodes that can "listen" as possible recipients.

® @
® ®

@

@

©) CPU 31x-2 ® DP slave

® DP master system 1 @ CPU 31x-2 as DP slave
® CPU 31x-2 as DP master 1 ET 200S

@ DP master system 2 ® PROFIBUS DP

® CPU 31x-2 as DP master 2

Note

The interface module IM151-1 HIGH FEATURE supports as of 6ES7151-1BA01-0ABO the
safety related I-Slave-Slave-Communication via PROFIBUS DP for the fail-safe module. You
can find the description of this function in the S7 Distributed Safety Configuration and
Programming manual.

ET 200S
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7.2 Option handling on the PROFIBUS DP

7.21 Basic principles of option handling on PROFIBUS DP

Principle

Option handling enables you to set up the ET 200S for future expansions (options). Option
handling means that you install, wire, configure, and program the planned maximum
configuration of the ET 200S.

You can choose between two option handling variants, according to your requirements:
e Option handling with RESERVE modules
e Option handling without RESERVE modules

The two option handling variants are mutually exclusive.

Option handling with RESERVE modules

The optional electronic modules are initially replaced with inexpensive RESERVE modules
which are then later exchanged with the planned electronic modules.

This means that the ET 200S can be completely prewired ("master cabling") since the
RESERVE module is not connected to the terminal module terminals and therefore not to the
process.

The RESERVE modules for future expansions at the right-hand end of the station do not
have to be mounted. In this case, preparatory installation and wiring are possible but not a
prerequisite.

Option handling withouf RESERVE modules

With this variant, the use of RESERVE modules is not necessary. The modules are mounted
side-by-side without gaps. Preparatory mounting and wiring are not required for the optional
electronic modules.

Note
Mark the modules in your installation with the slot numbers from your configuration.

Reference

Refer to the "Properties” in the manuals for the ET 200S interface modules to find out which
interface modules support "Options handling".

ET 200S
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7.3 Identification data
Definition

Identification data are data that are stored in a module for assisting the user in:
® (Checking the system configuration

® | ocating hardware changes in a system

® Correcting errors in a system

Identification data enable modules to be uniquely identified online.

STEP 7 shows the identification data in the "Module information - IM 151" and "Properties -
DP Slave" tabs.

Reference

Refer to the "Properties” in the manuals for the ET 200S interface modules to find out which
interface modules support "ldentification data".

ET 200S
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8.1 Standards and approvals

Introduction

The general technical specifications comprise the standards and test specifications which
satisfy the ET 200S distributed I/O system and form the base criteria for testing the ET 200S
distributed 1/O system.

CE certification
The ET 200S distributed 1/0 system satisfies the requirements and objectives of the
following EC directives and satisfies the Harmonized European Standards (EN) for
Programmable Logic Controllers which were published in the official pamphlets of the
European Community:
e 73/23/EEC "Electrical Equipment for Use within Fixed Voltage Ranges" (Low-Voltage
Directive)
e 89/336/EEC "Electromagnetic Compatibility" (EMC guideline)
® 094/9/EC "Equipment and protective systems intended for use in potentially explosive
environments" (ATEX).
The EU conformity declaration certificates are available for the responsible authorities and
are kept at the following address:
Siemens Aktiengesellschaft
Industry Sector
IA AS RD ST Type Test
P.O. Box 1963
D-92209 Amberg
ET 200S
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8.1 Standards and approvals

UL approval

CSA approval

@

HAZ. LOC.

128

Underwriters Laboratories Inc. in accordance with
e UL 508 (Industrial Control Equipment)

Canadian Standards Association in accordance with

® (C22.2 No 142 (Process control Equipment)

or
Underwriters Laboratories Inc. in accordance with

e UL 508 (Industrial Control Equipment)

e (CSA C22.2 No. 142 (Industrial Control Equipment)

or
Underwriters Laboratories Inc. according to

e UL 508 (Industrial Control Equipment)

e (CSA C22.2 No. 142 (Process Control Equipment)
e UL 1604 (Hazardous Location)

® (CSA-213 (Hazardous Location)

APPROVED for use in
Class I, Division 2, Group A, B, C, D Tx;
Class I, Zone 2, Group IIC Tx

The ET 200S motor starters do not possess cULus for HAZ. LOC. certification.

Note

The certifications currently valid can be found on the nameplate of the specific module.

ET 200S
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8.1 Standards and approvals

FM approval

Factory Mutual Research (FM) according to
Approval Standard Class Number 3611, 3600, 3810

APPROVED APPROVED for use in Class I, Division 2, Group A, B, C, D Tx;
Class |, Zone 2, Group IIC Tx

The ET 200S motor starters do not possess FM certification. All other modules of the
ET 200S are FM certified.

acc. to EN 50021 (Electrical apparatus for potentially explosive atmospheres; Type of

protection "n")

@ 113G ExnAIllT4.T5

A WARNING

Personal injury and property damage can occur.

There is a risk of injury or damage if you disconnect any plug-in connections in potentially
explosive environments while the ET 200S is in operation.

Always de-energize the ET 200S in potentially explosive environments before
disconnecting plug-in connections.

A WARNING

Explosion Hazard

Components may no longer qualify for Class I, DIV. 2 if they are substituted.

A WARNING

This device is only appropriate for use in Class I, Div. 2, Group A, B, C, D, or in non-
hazardous areas.

Tick-Mark for Australia

o The ET 2008 distributed 1/0 system satisfies the requirements of the standard AS/NZS 2064
(Class A).

IEC 61131

The ET 2008 distributed 1/0O system satisfies the requirements and criteria of the standard
IEC 61131-2 (Programmable Logic Controllers, Part 2: Equipment Requirements and Tests).

PROFIBUS standard

The ET 200S distributed 1/O system is based on the /EC 67784-1:.2002 Ed1 CP 3/1
standard.

ET 200S
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8.1 Standards and approvals

Marine type approval

Classification organizations:

ABS (American Bureau of Shipping)
BV (Bureau Veritas)

DNV (Det Norske Veritas)

GL (Germanischer Lloyd)

LRS (Lloyds Register of Shipping)
Class NK (Nippon Kaiji Kyokai)

Use in industrial environment

SIMATIC products are designed for use in industrial environments.

Table 8- 1 Use in industrial environment

Area of application

Requirement for

Emitted interference Immunity to noise

Industry EN 61000-6-4 : 2001

EN 61000-6-2 : 2001

Use in residential areas

130

If ET 200S is used in residential areas you must comply with limit class B in accordance with
EN 55011 regarding the emission of radio interference.

Appropriate measures for achieving the radio interference level required by limit class B are:

® Use of filters in supply lines

Installation of the ET 200S in grounded switch cabinets/switch boxes

ET 200S
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8.2

Definition

8.2 Electromagnetic compatibility

Electromagnetic compatibility

Electromagnetic compatibility refers to the capability and reliability of electrical equipment in
performing its function in an electromagnetic environment without causing interference in the

same environment.

The ET 2008 distributed 1/0 system meets all EMC legislation requirements for the
European market. As a prerequisite the ET 2008 distributed 1/0 system must satisfy the
specifications and guidelines concerning electrical installation.

Pulse-shaped Interference

The following table shows the electromagnetic compatibility of the ET 200S distributed 1/0
system when compared with pulse-shaped interference.

Pulse-shaped interference tested with corresponds with degree
of severity

Electrostatic discharge according 8 kV 3 (air discharge)
to IEC 61000-4-2 4 kV 2 (contact discharge)
Burst pulse (fast transients) 2 kV (supply line) 3
complying with IEC 61000-4-4 2 kV (signal line) 3
High-energy single pulse (surge) according to IEC 61000-4-5
Only with lightning protection elements (see the DP master manual and
the description of SIMATIC NET PROFIBUS Networks)
e asymmetrical coupling 2 kV (supply line)

2 kV (signal / data line) 3

e symmetrical coupling

(
1 kV (supply line)
1 kV (signal / data line)

Sinusoidal Interference

The following table shows the electromagnetic compatibility of the ET 200S Distributed 1/0
System when confronted with sinusoidal interference.

e HF radiation according to IEC 61000-4-3
Electromagnetic HF field, amplitude-modulated
— 80 MHz to 1000 MHz, 1.4 GHz to 2 GHz

ET 200S

~ 10 V/m
— 80% AM (1 kHz)

® HF coupling according to IEC 61000-4-6

— 0.15 MHz to 80 MHz
— 10 Vims unmodulated
80% AM (1 kHz)

150 Q source impedance
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8.3 Transport and sforage conditions

Emission of Radio Interferences

Emission of interference from electromagnetic fields in compliance with EN 55011: Limit
class A, group 1 (measured at a distance of 10 m).

Frequency Emitted interference

from 30 to 230 MHz <40 dB (uV/m)Q

from 230 to 1000 MHz <47 dB (uv/m)Q
8.3 Transport and storage conditions

Transport and storage conditions

The ET 200S distributed 1/0 system surpasses the IEC 61131-2 requirements of transport
and storage conditions. The specifications below apply to modules which are transported
and stored in their original packaging.

Type of condition Permitted range

Free fall <1m

Temperature between —40 °C and +70 °C

Rate of temperature change |20 K/h

Air pressure between 1080 and 660 hPa (corresponds with altitudes of 1000 m to
3500 m)

Relative humidity From 5 % to 95 %, without condensation

ET 200S
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8.4 Mechanical and Climatic Ambient Conditions

8.4 Mechanical and Climatic Ambient Conditions

Climatic environmental conditions

The following climatic environmental conditions apply:

Ambient conditions

Areas of application

Remarks

Temperature

between 0 and 60°C

for horizontal installation

From 0 to 40 °C

for all other mounting positions

Rate of temperature change

10 K/h

Relative humidity

From 15 to a maximum of 95%

Without condensation

Air pressure

from 1080 hPa to 795 hPa

Corresponds to an altitude of -1000 m
to 2000 m

Contaminant concentration

S0O2: < 0.5 ppm;
rel. humidity < 60 %, no condensation
H2S: < 0.1 ppm;
rel. humidity < 60 %, no condensation

Check:
10 ppm; 4 days

1 ppm; 4 days

ISA-S71.04 serverity level G1; G2; G3

Note

Modules for the extended operating range from 0 to 55 °C / 50 °C for vertical installation

A series of ET 200S modules is approved for an extended operating range from 0 to 55 °C or
from 0 to 50 °C for vertical installation.

Refer to the "Properties" in the relevant manuals for the ET 200S modules to find out
whether a module is approved for the extended operating range.

Note

Any supply or load voltage for the ET 200S may not exceed 24 VDC. This voltage limit must

be ensured.

ET 200S
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General technical specifications

8.4 Mechanical and Climatic Ambient Conditions

Mechanical ambient conditions

The table below shows the mechanical ambient conditions in the form of sinusoidal

oscillation.
ET 200S modules Frequency range Constant Intermittent
All modules except motor starters | 10 < f < 58 Hz 0.15 mm amplitude 0.35 mm amplitude
58 <f< 150 Hz 2 g constant acceleration 5 g constant acceleration

Testing for Mechanical Ambient Conditions

The following table provides information about the type and scope of testing for mechanical
ambient conditions.

Testing Test Standard Terminal modules and electronic modules
Vibrations Vibration test to Type of vibration: Frequency cycles with a rate of change of 1
IEC 60068-2-6 octave/minute.

10 Hz < f < 58 Hz, constant amplitude 0.35 mm
58 Hz < f < 150 Hz, constant acceleration 5 g

Duration of vibration: 20 frequency cycles per axis in each of the 3
mutually perpendicular axes

Shock Shock, tested to Type of shock: Half-sine
IEC 60068-2-27

Type of shock: 15 g peak value, 11 ms duration

Direction of shock: 3 shocks each in +/- direction in each of the
3 mutually vertical axes
Repetitive shock Shock, tested to Type of shock: Half-sine
IEC 60068-29

Type of shock: 25 g peak value, 6 ms duration

Direction of shock: 1000 shocks each in +/- direction in each of the
3 mutually vertical axes

ET 200S
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General technical specifications
8.5 Specifications concerning insulation tests, protection class, and rated voltage for ET 200S

8.5 Specifications concerning insulation tests, protection class, and rated
voltage for ET 200S

Test voltage

The insulation resistance is tested during routine tests using the following test voltage
according to IEC 61131-2:

Circuits with a rated voltage of Ue relative to | Test voltage
other circuits or ground

<50V 500 VDC
<150V 2500 VDC
<250V 4000 VDC

Degree of Pollution / Overvoltage Category to IEC 61131
® Pollution level 2
e Overvoltage category
— When Un =120/ 230 VAC: llI
- atUn=24 VDC: I

Protection Class

Protection class | in accordance with IEC 60536

Protection class IP 20
Protection class IP 20 according to IEC 60529 for all ET 200S modules i.e.:
® Protection against touch with standard test fingers
® Protection against foreign bodies with a diameter greater than 12,5 mm

® No specific protection against water

Rated voltage for operation

The ET 200S distributed 1/0 system works with the rated voltage and corresponding
tolerances shown in the following table.

ET 200S modules Rated voltage Tolerance range
Everything except motor starters 24 VDC 20.4 t028.8VDC*
18.5 to 30.2VDC?
120 VAC 93 to 132 VAC (47 to 63 Hz)
230 VAC 187 to 264 VAC (47 to 63 Hz)
1 Static value: Generation as functional extra-low voltage with safety isolation in accordance with IEC 60364-4-41
2 Dynamic value: Including ripple, e.g., during three phase current bridge rectification

ET 200S
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8.6 Variations in general technical specifications for the ET 200S FC frequency converter

8.6 Variations in general technical specifications for the ET 200S FC
frequency converter

Variations in general technical specifications

The table below shows variations in the general technical specifications for the ET 200S FC
frequency converter compared to the ET 200S.

Table 8-2  Variations in general technical specifications for the ET 200S FC frequency converter

Section Variations

Standards and approvals The frequency converter is not approved for
e cULus for HAZ.LOC.
e FM (Factory Mutual Research)

e Marine
Transport and storage conditions Free fall: < 0.35 m
Climatic environmental conditions Temperature for horizontal installation:

from 0 to 60 °C

Temperature for vertical installation:
from 0 to 40 °C

Mechanical ambient conditions See operating instructions for ET 200S FC
Frequency Converter (6SL3298-0CA12-0xP0)

Rated voltage for operation

Use in Zone 2 The frequency converter ET 200S FC is not
approved for use in zone 2 potentially explosive
environments.

8.7 Use of ET 200S in a zone 2 potentially explosive environments
See product information Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area:

ET 200S
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Order numbers

A1

ET 200S

Order numbers for ET 200S accessories

The table shows the order numbers for ET 200S accessories.

Table A- 1 Order numbers for ET 200S accessories

Name

Order number

Shield connection

e Shield connecting element, 5 pieces

6ES7193-4GA00-0AAQ

e Power rail, 1 piece ©+ 1 m, 3 x 10 mm

8WA2842

e Shield terminal, 5 pieces

6ES7193-4GB00-0AAQ

e Grounding terminal, 1 piece

8WA2868

Add-on terminal

e TE-U120S4x10 (screw-type terminal), 1 piece

6ES7193-4FL10-0AAQ

e TE-U120C4x10 (screw-type terminal), 1 piece

6ES7193-4FL00-0AAO

Labeling sheet for interface modules and electronic modules; DIN
A4 10 pieces

e beige 6ES7193-4BA00-0AA0
e red 6ES7193-4BD00-0AA0
¢ yellow 6ES7193-4BB00-0AA0
o teal 6ES7193-4BH00-0AAQ

Labeling sheet for COMPACT modules; DIN A4 10 pieces

e beige

6ES7193-4BA10-0AA0

e red 6ES7193-4BD10-0AA0
e yellow 6ES7193-4BB10-0AA0
o teal 6ES7193-4BH10-0AA0

200 color-coded plates per packaging unit (10 star-shaped
supports in packs of 20 items per color)

e white 6ES7193-4LA20-0AA0
e red 6ES7193-4LD20-0AA0
e yellow 6ES7193-4LB20-0AA0

o yellow-green

6ES7193-4LC20-0AA0

e brown

6ES7193-4LG20-0AA0

e blue

6ES7193-4LF20-0AA0

e turquoise

6ES7193-4LH20-0AA0

Slot number labels, 10 x (1 to 20), 200 pieces

8WAB8861-0AB

Slot number labels, 5 x (1 to 40), 200 pieces

8WAB8861-0AC

Terminating module, 1 piece

6ES7193-4JA00-0AA0
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A.2 Order numbers for ET 200S network components

A2 Order numbers for ET 200S network components
The tables below list all the network components for the ET 200S Distributed I/O System that

138

you may require to use the ET 200S.

Table A-2  Network components (PROFIBUS DP) for ET 200S order numbers

Name

Order number

RS 485-Repeater, PROFIBUS DP, IP 20

6ES7972-0AA01-0XA0

PROFIBUS bus connector (12 MBaud)
e Anthracite (without PD plug)
e Anthracite (with PD plug)

6ES7972-0BA12-0XA0
6ES7972-0BB12-0XA0

Bus cable

e normal

e Drum cable

e Direct-buried cable

6XV1830-0EH10
6XV1830-3BH10
6XV1830-3AH10

Repeater adapter

6GK1510-1AA00

Active RS485 terminating element

6ES7972-0DA00-0AA0

PROFIBUS connecting cable

6ES7901-4BD00-0XA0

Table A-3  Network components (PROFINET 10) for ET 200S order numbers

Name

Order number

Industrial Ethernet FC RJ45 Plug 90 (RJ45 plug for Industrial Ethernet
with robust metal housing and integrated cutting/clamping contacts for
connecting the Industrial Ethernet FC installation cables; with 90°
cable outlet

e 1 unit
e 10 units
e 50 units

6GK1901-1BB20-2AA0
6GK1901-1BB20-2AB0
6GK1901-1BB20-2AEQ

Industrial Ethernet Fast Connect installation cables
e Fast Connect standard cable

e Fast Connect trailing cable

e Fast Connect marine cable

6XV1840-2AH10
6XV1840-3AH10
6XV1840-4AH10

Industrial Ethernet Fast Connect stripping tool

6GK1901-1GA00

ET 200S
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Dimensional drawings

B.1 Interface modules

Interface module

Dimensional drawing IM151-1 interface module (dimensions in mm):
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Dimensional drawing IM151-3 PN / IM151-3 PN HIGH FEATURE interface module
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Rail support
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Dimensional drawings

B. 1 Interface modules

Interface module IM151-3 PN FO

Dimensional drawing IM151-3 PN FO interface module (dimensions in mm):

ET 200S
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Dimensional drawings

B.2 Terminal module for COMPACT module with COMPACT module inserted

B.2 Terminal module for COMPACT module with COMPACT module
inserted

Dimensional drawing of COMPACT modules with COMPACT module inserted:
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® with spring terminal / screw-type terminal
B.3 Terminal modules with an electronic module inserted
The dimensions of the terminal modules with inserted power module are identical to those
with inserted electronic module.
Dimensional drawing of terminal module (6 terminals in rows with inserted electronic module:
ET 200S
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Dimensional drawings

B.3 Terminal modules with an electronic module inserted
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Dimensional drawings

B.3 Terminal modules with an electronic module inserted

Dimensional drawing of terminal module (4 terminals in rows with inserted electronic module:
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Dimensional drawings

B.3 Terminal modules with an electronic module inserted
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Dimensional drawing of terminal module (3 terminals in rows with inserted electronic module:
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Dimensional drawings

B.4 Terminating module

Dimensional drawing of terminal module (screw-type terminal) with inserted power module:
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B.4 Terminating module

Dimensional drawing of the terminating module:
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Dimensional drawings
B.5 Shield contact

B.5 Shield contact

Dimensional drawing of the shield contact:
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B.6 Additional terminal

Dimensional drawing of the additional terminal:
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Leakage resistance

C.A1 Establishing the leakage resistance of an ET 200S station

Ohmic resistance

When establishing the leakage resistance for an ET 200S station (e.g. for a ground-fault
detector) you must take the ohmic resistance from the RC combination of the relevant
module into account:

Module Ohmic resistance from RC network
Interface module 10 MQ (5 %)
IM151-1 COMPACT 10 MQ (210 %)
Power Module PM-E DC24V 10 MQ (25 %)
PM-E DC24V/AC120/230V power module -

Formula
With the following formula you can calculate the leakage resistance of an ET 200S station if
you protect all the aforementioned modules withone ground-fault detector:
ReT200s = Ruow
N
RET 2008 = Leakage resistance of the ET 200S station
Rmodule = Leakage resistance of a module
N = Number of power modules and the interface module in the ET 200S
station
Rim 151 = Rpm-EDCc24v = Rmodue = 9.5 MQ
Rim 151 = Leakage resistance of the IM151-1 interface module
Rewm-E bc24av = Leakage resistance of power module PM-E DC24V
If you protect the modules within an ET 200S station listed above with several ground-fault
detectors, you must determine the leakage resistance for every single ground-fault detector.
ET 200S
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Leakage resistance
C. 1 Establishing the leakage resistance of an ET 2008 station

Example

In the setup of an ET 200S there is one IM151-1 STANDARD and two PM-E DC24V power
modules and various input and output modules. The entire ET 2008S station is protected by
one ground-fault detector:

_ 9.5MQ

ET200S

R =3.17 MQ

Figure C-1  Calculation example for the leakage resistance

ET 200S
148 Operating Instructions, 08/2008, ASE00515771-06



Interference-free operation D

D.1 Special Measures for Interference-Free Operation

Inductive voltages

Overvoltage occurs when sources of inductance are switched off. Examples of this are relay
coils and contactors.

Integrated overvoltage protection
The digital output modules of the ET 200S have an integrated overvoltage protection device.

Additional overvoltage protection

Inductance must only be connected to additional overvoltage protective devices in the
following cases:

e |[f digital output circuits can be switched of by additionally installed contacts
(e. g. relay contacts).

e [f the inductance cannot be controlled by digital output modules.

Note: Inquire about how the respective overvoltage protective devices must be dimensioned
from your inductance supplier.

ET 200S
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Interference-free operation

D. 1 Special Measures for Inferference-Free Operation

Example
The following diagram shows an output circuit which makes additional overvoltage protection
devices necessary.
(] | Im| (] (] a
o o o o o 0 o
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o0 fozor foyol KoYl KoYol KoYol foYol Ko¥ol
11 0
fosopioXol Kool KoYol Kool %% @ﬁ
1324 150 P s St IS0 s
DC 24V @
v g
©) Contact in the output circuit
® Inductance requires a circuit (see figures below)
Figure D-1  Relay contact for Emergency-STOP in the output circuit.
ET 200S
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Interference-free operation

D. 1 Special Measures for Inferference-Free Operation

Wiring of DC-operated coils

The figure below shows DC-operated coils wired with diode or Zener diode circuits

® @

+ +

I N /]

O] with diode
® with Zener diode

Diode/Zener diode circuits have the following properties:
e Switch off surge voltage can be totally avoided.
Zener diode has higher switch off voltage.
e High switch-off delay (6 to 9 times higher than without protective circuit).

Zener diode switches off faster than diode circuit

ET 200S
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Interference-free operation

D. 1 Special Measures for Inferference-Free Operation

Wiring of DC-operated coils

AC-operated coils are wired with varistors or RC elements as illustrated in the following
diagram.

® )

A /]

® with varistor
® with RC element

A circuit with varistors has the following properties:

® The amplitude of the switch off surge voltage is limited, but not dampened.
e The gradient of the overvoltage remains the same.

® The switch-off delay is small.

The properties of RC circuits are:

® Amplitude and gradient of the switch-off power surge are reduced.

® The switch-off delay is small.

ET 200S
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Glossary

Automation system

AUX1 bus

Backplane bus

Bus

Bus connector

Chassis ground

Configuration

An automation system is a programmable logic controller consisting of at least one CPU,
various input and output modules, and operator control and monitoring devices.

Power modules allow you to connect additional potential (up to 230 VAC), which you can
apply by means of the AUX(iliary) bus. You can use the AUX(iliary) bus individually:

® As a protective conductor bar

® For additionally required voltage

The backplane bus is a serial data bus via which the IM151-1 interface communicates with
the electronic modules/motor starters, supplying them with the required voltage. The
connection between the individual modules is established by means of the terminal modules.

A common transfer route connecting all nodes and having two defined ends.

In the case of the ET 200, the bus is a two-wire or fiber-optic cable.

A physical connection between the bus nodes and the bus line.

Chassis ground refers to all the interconnected inactive parts of a piece of equipment that,
even in the event of a fault, cannot carry voltage that is dangerous to the touch.

The systematic arrangement of the different ET 200S modules (setup).

Connecting to common potential

ET 200S

The opening of a new potential group by a power module. This permits the individual
grouping of the sensor and load supplies.
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Glossary

Device names

Diagnostics

Direct starter

Before an 10 device can be addressed by an 10 controller, it must have a device name. This
procedure was selected for PROFINET because names are easier to handle than complex
IP addresses.

Assignment of a device name for a concrete 10 device can be compared with the setting of
the PROFIBUS address for a DP slave.

An 10 device does not have a device name upon delivery. An 10 device can only be
addressed by an 10 controller - i.e., for transferring configuration data (including the IP
address) during startup or for user data exchange during cyclic operation - after it has been
assigned a device name with the programming device/PC.

Diagnostics involves the identification, localization, classification, display, and further
evaluation of errors, faults, and messages.

Diagnostics includes monitoring functions that run automatically while the system is in
operation. This increases the availability of systems by reducing setup times and downtimes.

A direct starter is a — motor starter that switches a motor on or off directly. It consists of a
circuit breaker and a contactor.

Distributed 10 systems

DP master

DP slave

DP standard

154

These are input/output units that are not located in the base unit; instead, they are
distributed at some distance from the CPU, for example:

e ET 200M, ET 200X, ET 200L, ET 200S

e DP/AS-| Link

e Other DP slaves from either Siemens or other vendors

The distributed 10 systems are connected to the DP master by means of PROFIBUS DP.

A - master that complies with IEC 61784-1:2002 Ed1 CP 3/1 is known as a DP master.

A - slave running on the PROFIBUS on the basis of the PROFIBUS DP protocol in
accordance with IEC 61784-1:2002 Ed1 CP 3/1 is known as a DP slave.

The DP standard is the bus protocol of the ET 200 distributed 10 system in accordance with
IEC 61784-1:2002 Ed1 CP 3/1.

ET 200S
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Glossary

Electronic modules

Electronic modules provide inputs and outputs for process signals. There are digital and
analog electronic modules.

Firmware update
Updating of the firmware of the interface module.

You should update the interface module to the latest firmware version following (compatible)
function-related expansions or performance improvements.

FREEZE
This is a control command of the DP master to a group of DP slaves.

When a DP slave receives the FREEZE control command, it freezes the current status of the
inputs and transfers them cyclically to the DP master.

After each subsequent FREEZE control command, the DP slave freezes the status of the
inputs again.

The input data is not transferred from the DP slave to the DP master again cyclically until the
DP master sends the UNFREEZE control command.

Frequency converter

The frequency converter implements the smooth controlling of the speed of asynchronous
motors. It masters both simple (frequency controlling) as well as more complex driving tasks
(vector controlling). It can also be used for torque control.

Ground

The conductive mass of earth, the electrical potential of which is equivalent to zero. In the
vicinity of grounding electrodes, the potential may not be zero. The term "reference ground”
is often used here.

Grounding

Grounding means connecting an electrically conductive part to a grounding electrode by
means of a grounding system.

GSD file

The properties of a PROFINET device are described in a GSD (General Station Descriptor)
file that contains all required information for configuration.

As with PROFIBUS, you can link a PROFINET device in STEP 7 by means of a GSD file.

In PROFINET IO, the GSD file is always in XML format. The structure of the GSD file
corresponds to ISO 15734, the worldwide standard for device descriptions.

In PROFIBUS, the GSD file is in ASCII format (as defined in IEC 61784-1:2002 Ed1 CP 3/1).

ET 200S
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Hot swapping
This is the removal and insertion of modules during the operation of the ET 200S.
Isolated
In the case of isolated input/output modules, the reference potentials of the control and load
circuit are electrically isolated - for example, by means of optical isolators, relays, or
transformers. Input/output circuits can be grouped.
MAC address
Each PROFINET device has a factory-assigned worldwide unique device identification. This
6-byte device identification is the MAC address.
The MAC address consists of:
e 3-byte manufacturer ID and
e 3-byte device ID (serial number)
As a rule, the MAC address can be read on the front of the device,
for example: 08-00-06-6B-80-C0
Master
When it has a token, a master can send data to and request data from other nodes (= active
participants). Examples of DP masters are the CPU 315-2 DP or the IM308-C.
Motor starter (MS)
Motor starter is the generic term for — direct and — reversing starters. The startup and
direction of rotation of a motor are determined by motor starters.
Node
Device that can send, receive or amplify data via the bus,
for example,. DP master, DP slave, RS 485 repeater.
Non-isolated

In the case of non-isolated input/output modules, the reference potentials of the control and
load circuits are electrically connected.

Parameter assignment

PELV

156

Parameter assignment is the transfer of slave parameters from the DP master to the DP
slave.

Protective Extra Low Voltage = extra low voltage with safe isolation

ET 200S
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Power buses (P1/ P2)

Two internal buses (P1 and P2) that supply the electronic modules with voltage. The power
buses are fed by the power module and connected by means of the terminal modules.

Power modules

Power modules monitor the supply voltage for all the electronic modules in the potential
group. The supply voltage is fed in by means of the TM-P terminal module.

Prewiring
The wiring of the terminal modules before the electronic modules are inserted.

Process image

The process image is a component of the system memory of the DP master. The signal
states of the input modules are transferred to the process-image input area at the beginning
of the cyclic program. At the end of the cyclic program, the values of the process-image
output area are transferred to the DP slave as the signal states.

PROFIBUS

PROcess Fleld BUS, German process field bus standard specified in IEC 61784-1:2002 Ed1
CP 3/1. It defines functional, electrical, and mechanical properties for a bit-serial field bus
system.

PROFIBUS is available with the protocols DP (which stands for distributed peripherals, that
is, distributed or remote 10), FMS (which stands for field bus message specification), PA (=
process automation), or TF (= technological functions).

PROFIBUS address
Each bus node must receive a PROFIBUS address to identify it uniquely on the PROFIBUS.
The PC/programming device has the PROFIBUS address "0".
The PROFIBUS addresses 1 to 125 are permitted for the ET 200S distributed 10 system.

PROFINET
Within the context of Totally Integrated Automation (TIA), PROFINET is the systematic
development of the following systems:
o PROFIBUS DP, the established field bus and
® [ndustrial Ethernet, the communication bus for the cell level
Experiences from both systems have been and are being integrated in PROFINET.
PROFINET as the Ethernet-based automation standard of PROFIBUS International (formerly
PROFIBUS Nutzerorganisation e.V.) defines a cross-vendor communication, automation,
and engineering model.

ET 200S
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PROFINET device

A PROFINET device always has at least one Industrial Ethernet connection. In addition, a
PROFINET device can also have a PROFIBUS connection and even act as a master with
proxy functionality. In exceptions, a PROFINET device can also have a several PROFIBUS
connections (for example CP 5614).

Provider-consumer principle

In a PROFINET 1O both partners are independent providers in sending data, in contrast to
PROFIBUS DP.

Real time
Real time means that a system processes external events within a defined time.
Determinism means that a system responds in a predictable (deterministic) manner.

Both requirements are important for industrial networks. PROFINET satisfies these
requirements. Thus, as a deterministic real-time network, PROFINET is designed as follows:

® The transfer of time-critical data between different stations via a network is guaranteed
within a defined interval of time.

e To this end, PROFINET has an optimized communication channel for real-time
communication: real time (RT): Real time (RT).

® The time of transfer can be accurately determined.

® |tis ensured that seamless communication can take place in the same network by means
of other standard protocols, such as industrial communication for programming
device/PC.

Reference potential
Potential from which the voltages of the circuits involved can be observed and/or measured.

Reversing starter

A reversing starter is a - motor starter that determines the direction of rotation of a motor. It
consists of a circuit breaker and two contactors.

Segment

The bus line between two terminating resistors forms a segment. A segment contains 0 to 32
— bus nodes. Segments can be coupled via RS 485 repeaters.

SELV
Safety Extra Low Voltage

ET 200S
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Slave

SNMP

SSi

Stationary wiring

Switch

ET 200S

A slave can only exchange data with a - master when requested by it to do so. By slaves we
mean, for example, all DP slaves such as ET 200X, ET 200M, ET 200S, etc.

SNMP (Simple Network Management Protocol) is the standardized protocol for performing
diagnostics and assigning parameters to the Ethernet network infrastructure.

In the office setting and in automation engineering, devices from many different vendors
support SNMP on the Ethernet.

SNMP-based applications can be operated on the same network in parallel to applications
with PROFINET.

The scope of supported functions depends on the device type. For example, a switch has
more functions than a CP 1616.

The positional information is transferred synchronously on the basis of the SSI (synchronous
serial interface) protocol. The SSI protocol is used with absolute encoders.

All the wiring-carrying elements (terminal modules) are mounted on a rail. The power and
electronic modules are inserted in the terminal modules.

PROFIBUS is a linear network. The communication nodes are linked by means of a passive
cable- the bus.

By contrast, the Industrial Ethernet consists of point-to-point connections: each
communication node is interconnected directly with one other communication node.

If a communication node is linked to several communication nodes, this communication node
is connected to the port of an active network component — the switch. Additional
communication nodes (including switches) can now be connected to the other ports of the
switch. The connection between a communication node and the switch remains a point-to-
point connection.

A switch also has the task of regenerating and distributing received signals. The switch
"learns" the Ethernet address(es) of a connected PROFINET device or additional switches
and only forwards those signals that are intended for the connected PROFINET device or
switch.

A switch has a specific number of ports. You connect at most one PROFINET device or
additional switch to each port.
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SYNC
This is a control command of the DP master to a group of DP slaves.

With the SYNC control command the DP master orders the DP slave that the DP slave
freeze the states of the outputs to the current value. With the subsequent frames, the DP
slave stores the output data, but the statuses of the outputs remain unchanged.

After each new SYNC control command, the DP slave sets the outputs that it has stored as
output data. The outputs are not cyclically updated again until the DP master sends the
UNSYNC control command.

Technological modules

Modules that are equipped with technological functions, such as counting pulses,
positioning, and controlling stepping motor power units.

Terminal modules

Terminal modules implement the electrical and mechanical connection of the I/O modules
with the interface module and the terminating module.

The inserted 1/0O module determines the signals at the terminals of the terminal module.
Depending on the selected terminal module only certain terminals are available.

Terminating module

The ET 200S distributed 10 system is completed by the terminating module. If you have not
inserted a terminating module, the ET 200S is not ready for operation.

ET 200S
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Electromagnetic compatibility, 131
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Deutsch

Einsatz der Baugruppen/Module im explosions-
gefahrdeten Bereich Zone 2

Zugelassene Baugruppen/Module

Nachfolgend finden Sie wichtige Hinweise fur die Installation der
Baugruppen/Module im explosionsgefahrdeten Bereich.

Die Liste mit den zugelassenen Baugruppen/Module finden Sie im Internet:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/de/

Geben Sie auf dieser Webseite (im Suchfenster) die dazugehdrige Beitrags-ID ein,
siehe Tabelle.

Fertigungsort / Zulassung

Exy 136

Prufnummer: siehe Tabelle

EXnAIll T3..T6 nach EN 60079-15

Fertigungsort Baugruppen/Module Prafnummer Beitrags-ID
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Fehlersichere ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- Module
g;rggf :’0 ) S$7-300 KEMA 02 24038475
o mboerg ET 200M ATEX 1096X

ermany Buskopplung DP/PA
Diagnoserepeater
S7-300 Fehlersichere
Baugruppen
PROFIBUS- KEMA 04 24028800
Busanschlussstecker ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“éCh‘; ORhe'”br”"ke”' S$7-300 CP KEMA 03 21497622
%is? st TS Adapter II ATEX 1228X
arisruhe TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Hinweis

Baugruppen/Module mit der Zulassung E 113G ExnAll T3..T6 dirfen nurin
SIMATIC-Systemen der Geratekategorie 3 eingesetzt werden.

Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area
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Instandhaltung

Fur eine Reparatur missen die betroffene Baugruppen/Module an den
Fertigungsort geschickt werden. Nur dort darf die Reparatur durchgefihrt werden.

Besondere Bedingungen fur:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1.

Baugruppen/Module miissen in ein geeignetes Gehause eingebaut werden.
Dieses Gehéduse muss mindestens die Schutzart IP 54 (nach EN 60529)
gewahrleisten. Dabei sind die Umgebungsbedingungen zu berticksichtigen, in
denen das Gerat installiert wird. Fir das Geh&use muss eine
Herstellererklarung fur Zone 2 vorliegen (gemafl EN 60079-15).

Wenn am Kabel bzw. an der Kabeleinfiihrung dieses Gehéauses unter Betriebs-
bedingungen eine Temperatur > 70 °C erreicht wird oder wenn unter Betriebs-
bedingungen die Temperatur an der Aderverzweigung > 80 °C sein kann,
mussen die Temperatureigenschaften der Kabel mit den tatsachlich
gemessenen Temperaturen Ubereinstimmen.

Die eingesetzten Kabeleinfiihrungen missen der geforderten IP-Schutzart und
dem Abschnitt 6.2 (gemaf? EN 60079-15) entsprechen.

Es missen MalRhahmen getroffen werden, dass die Nennspannung durch
Transienten um nicht mehr als 40 % Uberschritten werden kann.

Besondere Bedingungen fur KEMA 04 ATEX 1151X

1.
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Die PROFIBUS-Busanschlussstecker miissen so installiert werden, dass sie vor
mechanischer Gefahr geschiitzt sind.

Wenn das Eindringen von Feuchtigkeit und Staub nicht auszuschlieen ist, sind
die PROFIBUS-Busanschlussstecker Serie 6ES7972-... in ein geeignetes
Gehéause einzubauen. Dieses Gehduse muss mindestens die Schutzart IP 54
(nach EN 60529) gewéhrleisten.

Die PROFIBUS-Busanschlussstecker miissen mit den mitgelieferten Schrauben
vorschriftsgemald befestigt werden.

. Das Anschlief3en bzw. Trennen von spannungsfilhrenden Leitern oder der

Betatigung Gerateschalter, z.B Installations- oder Wartungszwecken, ist nur
erlaubt wenn sichergestellt ist, dass der Bereich nicht explosionsgefahrdet ist.
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Besondere Bedingungen fur KEMA 05 ATEX 1137X

1. Baugruppen/Module mussen in ein geeignetes Gehause eingebaut werden.
Dieses Gehause muss mindestens die Schutzart IP 54 (nach EN 60529)
gewahrleisten. Dabei sind die Umgebungsbedingungen zu berticksichtigen, in
denen das Gerat installiert wird. Fir das Geh&use muss eine
Herstellererklarung fur Zone 2 vorliegen (gemafi EN 60079-15).

2. Wenn am Kabel bzw. an der Kabeleinflihrung dieses Gehauses unter Betriebs-
bedingungen eine Temperatur > 70 °C erreicht wird oder wenn unter Betriebs-
bedingungen die Temperatur an der Aderverzweigung > 80 °C sein kann,
mussen die Temperatureigenschaften der Kabel mit den tatsachlich
gemessenen Temperaturen Ubereinstimmen.

3. Es missen Malinahmen getroffen werden, dass die Nennspannung durch
Transienten um nicht mehr als 40 % uberschritten werden kann.

Weitere Informationen

Weitere Informationen zu den Baugruppen/Modulen finden Sie im dazugehdérigen
Handbuch.

4 Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area
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English

Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous

Area

Approved devices/modules

Below you will find important information on the installation of the
subassemblies/modules in a hazardous area.

You can find the list of approved devices/modules on the Internet:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Enter the associated article ID in the search window on this website, see table.

Production Location / Certification

€ n3c

Test number:

EXnAIIT3..T6

see table below

to EN 60079-15

Production Location Subassemblies/Modules Test Number Article ID
Siemens AG, ET-200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S fault-tolerant ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- modules
§§§§f :’0 A S7-300 KEMA 02 24038475

mboerg ET-200M ATEX 1096X
Germany DP/PA bus interface
Diagnostics repeater
S7-300 fault-tolerant
modules
PROFIBUS Bus Connector | KEMA 04 24028800
Plug ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
ngrlgc:g ORhe'“br“Cke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
76187 Karlsruhe TS Adapter I ATEX 1228X
Germany TS Adaptel’ |E
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Note

Subassemblies/modules with € 113 G Ex nA Il T3 .. T6 certification can only be
used in SIMATIC systems rated as category 3 equipment.

Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area
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Maintenance

If repair is necessary, the affected subassemblies/modules must be sent to the
production location. Repairs can only be carried out there.

Special conditions for:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

Subassemblies/modules must be installed in an adequate housing. This must
comply with the IP 54 degree of protection (according to EN 60529) as a
minimum. The environmental conditions under which the equipment is installed
must be taken into account. There must be a manufacturer's declaration for
zone 2 available for the housing (in accordance with EN 60079-15).

If a temperature of > 70 °C is reached in the cable or at the cable entry of this
housing under operating conditions, or if a temperature of > 80 °C can be
reached at the junction of the conductors under operating conditions, the
temperature-related properties of the cables must correspond to the
temperatures actually measured.

The cable entries used must comply with the required IP degree of protection
and Section 6.2 (in accordance with EN 60079-15).

Steps must be taken to ensure that the rated voltage through transients cannot
be exceeded by more than 40 %.

Special Conditions for KEMA 04 ATEX 1151X

1.

The PROFIBUS bus connector plugs must be installed so that they are
protected from mechanical hazards.

If the ingress of moisture and dust cannot be ruled out, the PROFIBUS bus
connection plugs series 6ES7972 ... are to be installed in a suitable housing.
This housing must guarantee at least the protection type IP 54 (according to
EN 60529).

The PROFIBUS bus connection plugs must be attached according to
instructions using the supplied screws.

. The connecting or disconnecting of live conductors or operation of device

switches, e.g. for installation or servicing purposes is only allowed when it has
been ensured that the area is not explosive.

Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area
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Special Conditions for KEMA 05 ATEX 1137X

1. Subassemblies/modules must be installed in an adequate housing. This must

comply with the IP 54 degree of protection (according to EN 60529) as a
minimum. The environmental conditions under which the equipment is installed
must be taken into account. There must be a manufacturer's declaration for
zone 2 available for the housing (in accordance with EN 60079-15).

If a temperature of > 70 °C is reached in the cable or at the cable entry of this
housing under operating conditions, or if a temperature of > 80 °C can be
reached at the junction of the conductors under operating conditions, the
temperature-related properties of the cables must correspond to the
temperatures actually measured.

Steps must be taken to ensure that the rated voltage through transients cannot
be exceeded by more than 40 %.

Further Information

You can find further information on devices/modules in the associated handbook.

Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area
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Francais

Utilisation des modules / coupleurs dans la zone a
risque d'explosion 2

Les modules de construction agréés

Vous trouverez ci-aprés des informations importantes pour l'installation de la
station de périphérie décentralisée des modules / coupleurs dans la zone a risque

d'explosion.

Vous trouverez une liste de modules de construction agréés sur internet
http://support.automation.siemens.com/WW/view/fr/

Entrez sur le site internet (dans la fenétre de recherche), le numéro d'identification
correspondant de l'article, voir tableau.

Lieu de fabrication / Homologation

€ N3G

Numéro de controle :

EXnAIIT3..T6

voir tableau

selon EN 60079-15

Lieu de fabrication Modules de construction Numéro de Numéro
controle d’ident. de
I'article
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Fehlersichere ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- Module
g;rggf A50 ) S7-300 KEMA 02 24038475
o mboerg ET 200M ATEX 1096X
ermany Buskopplung DP/PA
Diagnoserepeater
S7-300 Modules de
sécurité anti-erreurs
PROFIBUS-connecteur de | KEMA 04 24028800
bus ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“['SCh‘; ORhe'“erCKe”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
? eriss R arlsiuh TS Adapter II ATEX 1228X
arisruhe TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Note

Les modules / coupleurs homologués & 113G ExnAllT3..T6 ne peuvent étre
utilisés que dans des systemes SIMATIC de catégorie 3.
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Entretien

Si une réparation est nécessaire, le module / coupleur concerné doit étre expédié
au lieu de production. La réparation ne doit étre effectuée qu'en ce lieu.

Conditions particuliéres pour :

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

. Les modules / coupleurs doivent étre installés dans un boitier approprié. Celui-

ci doit assurer au moins l'indice de protection IP 54 (selon EN 60529). Il faut
alors tenir compte des conditions d'environnement dans lesquelles I'appareil est
installé. Le boitier doit faire I'objet d’une déclaration de conformité du fabricant
pour la zone 2 (selon EN 60079-15).

Si dans les conditions d’exploitation, une température > 70 °C est atteinte au
niveau du cable ou de I'entrée du cable dans ce boitier, ou bien si la
température au niveau de la dérivation des conducteurs peut étre > 80 °C, les
capacités de résistance thermique des cables doivent corespondre aux
températures effectivement mesurées.

Les entrées de cables utilisées doivent avoir le niveau de protection IP exigé et
étre conformes au paragraphe 6.2 (selon EN 60079-15).

Il faut prendre des mesures pour que la tension nominale ne puisse pas étre
dépassée de plus de 40% sous l'influence de transitoires.

Conditions particuliéres pour KEMA 04 ATEX 1151X

1.
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Les connecteurs de bus PROFIBUS doivent étre installés de maniére a ce qu'ils
soient protégés contre les dangers d’ordre mécanique.

. Lorsgu’on ne peut éviter l'infiltration de I'hnumidité et de la poussiere, il est

indispensable de monter les connecteurs de bus PROFIBUS Série 6ES7972-...
dans un boitier approprié. Ce boitier doit au moins répondre aux exigences du
type de protection IP 54 (d’'aprés la norme EN 60529).

Les connecteurs de bus PROFIBUS doivent étre fixés de maniéere conforme,
avec leurs vis correspondantes, disponibles lors de la livraison des produits.

la connexion ou la séparation des conducteurs sous tension électrique ou
'actionnement de commutateurs d’appareils comme par exemple lors des
installations ou des maintenances n’est permise que lorsqu’on s’est assuré que
la zone n’est pas sujette a des risques d’explosion.
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Conditions particuliéres pour KEMA 05 ATEX 1137X

1. Les modules / coupleurs doivent étre installés dans un boitier approprié. Celui-

ci doit assurer au moins l'indice de protection IP 54 (selon EN 60529). Il faut
alors tenir compte des conditions d'environnement dans lesquelles I'appareil est
installé. Le botitier doit faire I'objet d’'une déclaration de conformité du fabricant
pour la zone 2 (selon EN 60079-15).

. Si dans les conditions d’exploitation, une température > 70 °C est atteinte au

niveau du cable ou de I'entrée du cable dans ce boitier, ou bien si la
température au niveau de la dérivation des conducteurs peut étre > 80 °C, les
capacités de résistance thermique des cables doivent corespondre aux
températures effectivement mesurées.

. Il faut prendre des mesures pour que la tension hominale ne puisse pas étre

dépassée de plus de 40% sous l'influence de transitoires.

Informations supplémentaires

Vous trouverez des informations supplémentaires sur les modules de construction dans le
manuel correspondant.

10
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Espafiol

Aplicacion de los modulos / tarjetas en areas con
peligro de explosién, zona 2

Grupos / Médulos permitidos

A continuacién encontrara importantes informaciones para la instalacion de los
madulos / tarjetas en areas con peligro de explosion.

Podra encontrar la lista con los grupos y modulos en Internet:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/es/

Indique en esta pagina Web (en la ventana de blasqueda) el ID del articulo
correspondiente, véase tabla.

Lugar de fabricacion / Homologacion

€ n3c

EXnAIIT3..T6 segun la norma EN 60079-15

Numero de comprobacion: véase tabla
Lugar de fabricacion Modulos / tarjetas Numero de ID del
comprobacién articulo
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector Grupos ET 200S a prueba | ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- de fallos
g;rggf :’0 o S7-300 KEMA 02 24038475
o mberg ET 200M ATEX 1096X
ermany Acoplamiento de bus
DP/PA
Repetidor de diagndstico
Grupos S7-300 a prueba de
fallos
Clavija de conexion de KEMA 04 24028800
PROFIBUS ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“éCh‘; ORhe'“br”"ke”' S$7-300 CP KEMA 03 21497622
%is? st TS Adapter II ATEX 1228X
arisruhe Adaptador TS IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Nota

Los grupos y médulos con la autorizacion €113 G Ex nA Il T3 . T6 sélo podran
emplearse en sistemas SIMATIC de la categoria de equipos 3.

Mantenimiento

Para una reparacién se ha de remitir el médulo / tarjeta afectado al lugar de
fabricacion. Soélo alli se puede realizar la reparacion.
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Espafiol

Condiciones especiales para:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

Los mddulos / tarjetas se han de montar en una carcasa apropiada. Esta
carcasa debe garantizar como minimo el grado de proteccién IP 54 (conforme a
EN 60529). Para ello se han de tener en cuenta las condiciones ambientales,
en las cuales se instala el equipo. La caja debera contar con una declaracion
del fabricante para la zona 2 (conforme a EN 60079-15).

Si durante la operacién se alcanzara una temperatura > 70° C en el cable o la
entrada de cables de esta caja o0 bien una temperatura > 80° C en la
bifurcacién de hilos, deberan adaptarse las propiedades térmicas de los cables
a las temperaturas medidas efectivamente.

Las entradas de cable utilizadas deben cumplir el grado de proteccion IP
exigido y lo expuesto en el apartado 6.2 (conforme a EN 60079-15).

Es necesario adoptar las medidas necesarias para evitar que la tension
nominal pueda rebasar en mas del 40 % debido a efectos transitorios.

Condiciones especiales para KEMA 04 ATEX 1151X

12

1.

Las clavijas de conexion del PROFIBUS deberan instalarse de tal modo que
gueden protegidas de cualquier peligro mecanico.

. Cuando no se pueda excluir la posibilidad de que la humedad y el polvo

penetren en la clavija de conexion del PROFIBUS serie 6ES7972-... debera
montarla en una carcasa adecuada. Esta carcasa debera garantizar como
minimo el tipo de proteccién IP 54 (segun EN 60529).

Las clavijas de conexion del PROFIBUS deberan fijarse con los tornillos
incluidos segun lo previsto.

La conexién o la desconexién de conductores con energia aplicada o la
activacion de interruptores del aparato, p. €j., con fines de instalaciéon o
mantenimiento, s6lo se permite si se garantiza que el area no sea
potencialmente explosiva.
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Condiciones especiales para KEMA 05 ATEX 1137X

1. Los modulos / tarjetas se han de montar en una carcasa apropiada. Esta
carcasa debe garantizar como minimo el grado de proteccion IP 54 (conforme a
EN 60529). Para ello se han de tener en cuenta las condiciones ambientales,
en las cuales se instala el equipo. La caja debera contar con una declaracion
del fabricante para la zona 2 (conforme a EN 60079-15).

2. Sidurante la operacion se alcanzara una temperatura > 70° C en el cable o la
entrada de cables de esta caja o bien una temperatura > 80° C en la
bifurcacién de hilos, deberan adaptarse las propiedades térmicas de los cables
a las temperaturas medidas efectivamente.

3. Es necesario adoptar las medidas necesarias para evitar que la tension
nominal pueda rebasar en méas del 40 % debido a efectos transitorios.

Otras informaciones

Encontrara otras informaciones relativas a los grupos y moédulos en el manual
correspondiente.
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Italiano

Impiego di unita/moduli nell'area a pericolo di
esplosione zona 2

Unitd&/moduli omologati

Qui di seguito sono riportate delle avvertenze importanti per l'installazione delle
unita/moduli nell'area a pericolo di esplosione.

L'elenco di unita/moduli omologati & reperibile in Internet:

http://support/automation.siemens.com/WW/view/it/

In questa pagina web (nella maschera di ricerca), inserire il relativo codice articolo,
vedi tabella.

Luogo di produzione / Omologazione

@ N3G ExXnAIlIT3.. T6 secondo EN 60079-15

Numero di controllo: vedi tabella

Luogo di produzione Unita/moduli Numero di Codice articolo
controllo
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector Unita ad elevata ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- sicurezza ET 200S
Straf3e 50
S7-300 KEMA 02 24038475
92224 Amberg
ET 200M ATEX 1096X
Germany . .
Accoppiamento di bus
DP/PA
Repeater di diagnostica
Unita ad elevata
sicurezza S7-300
Connettore bus KEMA 04 24028800
PROFIBUS ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
Ostliche Rheinbriicken-
S7-300 CP KEMA 03 21497622
strafte 50 TS Adapter Il ATEX 1228X
76187 Karlsruhe apter
TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies | ATEX 1137X
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Italiano

Avvertenza

Le unita/moduli con I'omologazione € 113G ExnAllT3..T6 possono essere
impiegati solo nei sistemi SIMATIC della categoria di apparecchiature 3.

Manutenzione

Per una riparazione, le unita/i moduli interessati devono essere inviati al luogo di
produzione. La riparazione puo essere effettuata solo Ii.

Condizioni particolari per:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

Le unita/i moduli devono essere montati in un contenitore adatto. Questo
contenitore deve assicurare almeno il tipo di protezione IP 54. In questo caso
bisogna tenere conto delle condizioni ambientali nelle quali I'apparecchiatura
viene installata. Per il contenitore deve essere presente una dichiarazione del
costruttore per la zona 2 (secondo EN 60079-15).

Se nei cavi 0 nel loro punto di ingresso in questo contenitore viene raggiunta in
condizioni di esercizio una temperatura > 70 °C o se in condizioni di esercizio la
temperatura nella derivazione dei fili pud essere > 80 °C, le caratteristiche di
temperatura dei cavi devono essere conformi alla temperatura effettivamente
misurata.

Gli ingressi dei cavi usati devono essere conformi al tipo di protezione richiesto
e alla sezione 6.2 (secondo EN 60079-15).

Devono essere prese delle misure per evitare che la tensione nominale possa
essere superata per piu del 40% da parte di transienti.

Condizioni particolari per KEMA 04 ATEX 1151X

1. I connettori bus PROFIBUS devono essere installati in modo tale da non
essere esposti a pericolo meccanico.

2. Se e impossibile escludere la penetrazione di umidita e polvere, i connettori
bus PROFIBUS della serie 6ES7972-... devono essere installati in un
contenitore adatto. Questo contenitore deve essere conforme almeno al tipo di
protezione IP 54 (secondo EN 60529).

3. | connettori bus PROFIBUS devono essere assicurati mediante le viti allegate
e secondo le disposizioni.

4. La connessione o l'interruzione di conduttori in tensione oppure I'azionamento
di interruttori, per es. per eseguire l'installazione o la manutenzione, sono
consentiti solo previa verifica dell'assenza del pericolo di esplosione nell’area.
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Condizioni particolari per KEMA 05 ATEX 1137X

1.

Le unita/i moduli devono essere montati in un contenitore adatto. Questo
contenitore deve assicurare almeno il tipo di protezione IP 54 (secondo

EN 60529). In questo caso bisogna tenere conto delle condizioni ambientali
nelle quali I'apparecchiatura viene installata. Per il contenitore deve essere
presente una dichiarazione del costruttore per la zona 2 (secondo

EN 60079-15).

Se nei cavi o nel loro punto di ingresso in questo contenitore viene raggiunta in
condizioni di esercizio una temperatura > 70 °C o se in condizioni di esercizio
la temperatura nella derivazione dei fili puo essere > 80 °C, le caratteristiche di
temperatura dei cavi devono essere conformi alla temperatura effettivamente
misurata.

Devono essere prese delle misure per evitare che la tensione nominale possa
essere superata per piu del 40% da parte di transienti.

Ulteriori informazioni

16

Ulteriori informazioni relative a unita/moduli sono reperibili nel relativo manuale.
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Nederlands

Toegelaten componenten/modulen

Hierna vindt u belangrijke aanwijzingen voor de installatie van de
componenten/modulen in het explosief gebied.

De lijst met de toegelaten componenten/modulens vindt u in het internet:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Gebruik van de componenten/modulen in het explosief
gebied zone 2

Voer op deze website (in het zoekvenster) de bijhorende bijdrage-ID in, zie tabel.

Productieplaats / Vergunning

€ n3c

EXnAIIT3..T6

Keuringsnummer: zie tabel

conform EN 60079-15

Productieplaats Componenten/modulen Keuringsnummer | Bijdrage-ID
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S tegen fouten ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- beveiligde componenten
Strafie 50 S7-300 KEMA 02 24038475
92224 Amberg i

ET 200 M ATEX 1096X
Germany .
Buskoppeling DP/PA
Diagnoserepeater
S7-300 tegen fouten
beveiligde componenten
PROFIBUS- KEMA 04 24028800
busaansluitstekker ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
Ostliche Rheinbriicken-
S7-300 CP KEMA 03 21497622
strafe 50 TS Adapter Il ATEX 1228X
76187 Karlsruhe apter
TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Opmerking

Componenten/modulen met de vergunning & N3G ExnAllT3..T6 mogen
slechts worden gebruikt in SIMATIC-systemen van de apparaatcategorie 3.
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Nederlands

Instandhouding

Voor een reparatie moeten de betreffende componenten/modulen naar de plaats
van vervaardiging worden gestuurd. Alleen daar mag de reparatie worden
uitgevoerd.

Speciale voorwaarden voor:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

Componenten/modulen moeten worden ingebouwd in een geschikte behuizing.
Deze behuizing moet minstens de veiligheidsgraad IP 54 waarborgen. Hierbij
dient rekening te worden gehouden met de omgevingsvoorwaarden waarin het
apparaat wordt geinstalleerd. Voor de behuizing dient een verklaring van de
fabrikant voor zone 2 te worden ingediend (volgens EN 60079-15).

Als aan de kabel of aan de kabelinvoering van deze behuizing onder
bedrijfsomstandigheden een temperatuur wordt bereikt > 70 °C of als onder
bedrijfsomstandigheden de temperatuur aan de adervertakking > 80 °C kan
zijn, moeten de temperatuureigenschappen van de kabel overeenstemmen met
de werkelijk gemeten temperaturen.

De aangebrachte kabelinvoeringen moeten de vereiste IP-veiligheidsgraad
hebben en in overeenstemming zijn met alinea 6.2 (volgens EN 60079-15).

Er dienen maatregelen te worden getroffen, zodat de nominale spanning door
transiénten met niet meer dan 40 % kan worden overschreden.

Bijzondere voorwaarden voor KEMA 04 ATEX 1151X

1.

18

De PROFIBUS-aansluitstekkers moeten dusdanig worden geinstalleerd, dat zij
tegen mechanisch gevaar beschermd zijn.

. Als het binnendringen van vocht en stof niet kan worden uitgesloten, dienen de

PROFIBUS-busaansluitstekkers van de serie 6ES7972-... in een geschikte
behuizing te worden gemonteerd. Deze behuizing moet minstens de
veiligheidsgraad IP 54 (volgens EN 60529) waarborgen.

. De PROFIBUS-busaansluitstekkers moeten met de meegeleverde schroeven

zoals voorgeschreven worden bevestigd.

Het aansluiten of scheiden van spanningvoerende geleiders of het activeren
van apparaatschakelaars, bijv.voor installatie- of onderhoudsdoeleinden, is
slechts toegestaan als kan worden gewaarborgd dat het gebied niet explosief
is.
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Bijzondere voorwaarden voor KEMA 05 ATEX 1137X

1.

Componenten/modulen moeten worden ingebouwd in een geschikte behuizing.
Deze behuizing moet minstens de veiligheidsgraad IP 54 waarborgen. Hierbij
dient rekening te worden gehouden met de omgevingsvoorwaarden waarin het
apparaat wordt geinstalleerd. Voor de behuizing dient een verklaring van de
fabrikant voor zone 2 te worden ingediend (volgens EN 60079-15).

Als aan de kabel of aan de kabelinvoering van deze behuizing onder
bedrijfsomstandigheden een temperatuur wordt bereikt > 70 °C of als onder
bedrijfsomstandigheden de temperatuur aan de adervertakking > 80 °C kan
zZijn, moeten de temperatuureigenschappen van de kabel overeenstemmen
met de werkelijk gemeten temperaturen.

Er dienen maatregelen te worden getroffen, zodat de nominale spanning door
transiénten met niet meer dan 40 % kan worden overschreden.

Verdere informatie

Verdere informatie over de componenten/modulen vindt u in het bijhorende
handboek.
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Dansk

Brug af komponenter/moduler i det eksplosionsfarlige
omrade zone 2

Tilladte komponenter/moduler

| det fglgende findes vigtige henvisninger vedr. installation af komponenter/moduler
i det eksplosionsfarlige omrade.

En liste med de tilladte komponenter/moduler findes pa internettet:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Indtast pa denne webside (i sggevinduet) det pageeldende bidrags-ID, se tabel.

Produktionssted / Godkendelse

€ n3c

Kontrolnummer: se tabel

EXnAIIT3..T6

efter EN 60079-15

Produktionssted Komponenter/moduler | Kontrolnummer | Bidrags-ID
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S fejlsikre ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- komponenter
S;rggf :’0 o S7-300 KEMA 02 24038475
o mberg ET 200M ATEX 1096X

ermany Buskobling DP/PA
Diagnoserepeater
S7-300 fejlsikre
komponenter
PROFIBUS- KEMA 04 24028800
busadapterstik ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“r'gCh‘; ORhe'“br”"ke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
%is? risruh TS Adapter Ii ATEX 1228X
arisruhe TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies | ATEX 1137X
Bemeerk
Komponenter/moduler med godkendelsen & 113G ExnAllT3..T6 ma kun
monteres i SIMATIC-systemer for udstyrskategori 3.
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Dansk

Vedligeholdelse

Hvis de pageeldende komponenter/moduler skal repareres, bedes De sende dem
til produktionsstedet. Reparation ma kun udfares der.

Seerlige betingelser for:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. Komponenterne/modulerne skal monteres i et egnet kabinet. Dette kabinet skal
mindst kunne sikre beskyttelsesklasse IP 54 (efter EN 60529). | denne
forbindelse skal der tages hgjde for de omgivelsestemperaturer, i hvilke
udstyret er installeret. Der skal veere udarbejdet en erkleering fra fabrikanten for
kabinettet for zone 2 (iht. EN 60079-15).

2. Huvis kablet eller kabelindfgringen pa dette kabinet nar op pa en temperatur pa
> 70 °C under driftsbetingelser eller hvis temperaturen pa areforegreningen kan
veere > 80 °C under driftsbetingelser, skal kablernes temperaturegenskaber
stemme overens med de temperaturer, der rent faktisk males.

3. De benyttede kabelindfgringer skal veere i overensstemmelse med den
kreevede IP-beskyttelsestype og afsnit 6.2 (iht. EN 60079-15).

4. Der skal treeffes foranstaltninger, der sgrger for, at den nominelle spsending via
transienter ikke kan overskrides mere end 40 %.

Seerlige betingelser for KEMA 04 ATEX 1151X

1. PROFIBUS-busadapterstik skal installeres séledes, at de er sikret mod
mekanisk fare.

2. Hvis indtreengen af fugtighed og stav ikke kan udelukkes, skal PROFIBUS-
busadapterstik serie 6ES7972-... monteres i et egnet kabinet. Dette kabinet skal
mindst kunne sikre beskyttelsesklasse IP 54 (efter EN 60529).

3. PROFIBUS-busadapterstik skal fastgares korrekt med de medleverede skruer.

4. Tilslutning eller afbrydelse af spaendingsfarende ledere eller betjening af
apparatkontakter, f.eks. ved installation eller vedligeholdelse, er kun tilladt, hvis
det kan sikres, at omradet ikke er eksplosionsfarligt.
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Besondere Bedingungen fur KEMA 05 ATEX 1137X

1. Komponenterne/modulerne skal monteres i et egnet kabinet. Dette kabinet skal
mindst kunne sikre beskyttelsesklasse IP 54 (efter EN 60529). | denne
forbindelse skal der tages hgjde for de omgivelsestemperaturer, i hvilke
udstyret er installeret. Der skal veere udarbejdet en erkleering fra fabrikanten for
kabinettet for zone 2 (iht. EN 60079-15).

2. Hvis kablet eller kabelindfgringen pa dette kabinet nar op pa en temperatur pa
> 70 °C under driftsbetingelser eller hvis temperaturen pa areforegreningen kan
veere > 80 °C under driftsbetingelser, skal kablernes temperaturegenskaber
stemme overens med de temperaturer, der rent faktisk males.

3. Der skal treeffes foranstaltninger, der sgrger for, at den nominelle spsending via
transienter ikke kan overskrides mere end 40 %.

Yderligere informationer

Yderligere informationer om komponenterne/modulerne findes i den pageeldende
manual.
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Suomi

Rakenneryhmien/moduulien kaytto
rajdhdysvaarannetuilla alueilla, vyohyke 2

Sallitut rakenneryhmét/moduulit

Seuraavasta ldydatte tarkeita ohjeita rakenneryhmien/moduulien asennukseen
rajahdysvaarannetuilla alueilla.

Uusi: Luettelo sallituista rakenneryhmistd/moduuleista on Internetissa:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

Syota talla Internet-sivulla (hakuikkunassa) kyseinen kéayttajatunnus (ks. taulukko).

Valmistuspaikka / Hyvaksynta

@ N3G EXnAIIT3-T6 EN 60079-15 -standardin mukaan

Tarkastusnumero: katso taulukko

Valmistuspaikka Rakenneryhmat/ Tarkastusnum Kayttaja-
moduulit ero tunnus
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S lapi-iskuvarmat | ATEX 1238X
Werner-von-Siemens-Straf3e 50 | rakenneryhmat
22224 Amberg S7-300 KEMA 02 24038475
ermany ET 200M ATEX 1096X

Vaylakytkin DP/PA
Dignoositoistin
S7-300 lapi-iskuvarmat

rakenneryhmét
PROFIBUS- 24028800
vaylaliitantapistoke
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“[';h‘; ORhe'”br”"ke”‘ S7-300 CP KEMA 03 21497622
%ie? st TS Adapter Ii ATEX 1228X
arisruhe TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554

Termination Assemblies ATEX 1137X

Ohje

Rakenneryhmid/moduuleja hyvaksynnan & 113G ExnAll T3-T6 kanssa saa
kayttad ainoastaan laitekategorian 3 SIMATIC-jarjestelmissa.
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Kunnossapito

Korjausta varten taytyy kyseinen rakenneryhméa/moduuli l&ahettaa
valmistuspaikkaan. Korjaus voidaan suorittaa ainoastaan siella.

Erityiset vaatimukset:

KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X

KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X
1.

Rakenneryhmat/moduulit taytyy asentaa sopivaan koteloon. Taman kotelon
taytyy olla vahintaan kotelointiluokan IP 54 mukaisia. Talléin on huomioitava
ymparistdolosuhteet, johon laite asennetaan. Kotelolle taytyy olla
valmistajaselvitys vyohyketta 2 varten (EN 60079-15 mukaan).

Kun johdolla tai tdaméan kotelon johdon sisdanviennilla saavutetaan > 70 °C
lampdtila tai kun kayttdolosuhteissa lampétila voi piuhajaotuksella olla > 80 °C,
taytyy johdon lampétilaominaisuuksien vastata todellisesti mitattuja lampétiloja.

. Kaytettyjen johtojen sisaanohjauksien taytyy olla vaaditun IP-kotelointiluokan ja

kohdan 6.2 (EN 60079-15 mukaan) mukaisia.

Toimenpiteet taytyy suorittaa, ettei nimellisjannite voi transienttien kautta ylittya
enemman kuin 40 %.

Erityiset vaatimukset rakenneryhmille KEMA 04 ATEX 1151X

1.

24

PROFIBUS-vaylaliitantapistokkeet on asennettava niin, ettd ne on suojattu
mekaaniselta vaaralta.

Mikéli kosteuden ja polyn paasya laitteen sisdan ei voida poissulkea, sarjan
6ES7972 PROFIBUS-vaylaliitantapistokkeet on asennettava sopivaan koteloon.
Taman kotelon on oltava vahintaan kotelointiluokan IP 54 (EN 60529)
mukainen.

PROFIBUS-vaylaliitantapistokkeet on kiinnitettdva maaraysten mukaisesti
mukana toimitetuilla ruuveilla.

Jannitetta johtavien johdinten liittminen ja irrottaminen tai laitekytkinten
kayttaminen esimerkiksi asennus- tai huoltotarkoituksiin on sallittu ainoastaan
silloin, kun on varmistettu, etté alue ei ole rajahdysherkka.
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Erityiset vaatimukset rakenneryhmille KEMA 05 ATEX 1137X

1. Rakenneryhmat/moduulit tAytyy asentaa sopivaan koteloon. Taméan kotelon
taytyy olla vahintaan kotelointiluokan IP 54 mukaisia. Talléin on huomioitava
ymparistdolosuhteet, johon laite asennetaan. Kotelolle taytyy olla
valmistajaselvitys vythyketta 2 varten (EN 60079-15 mukaan).

2. Kun johdolla tai taman kotelon johdon sisdanviennillda saavutetaan > 70 °C
lampédtila tai kun kayttdolosuhteissa lampétila voi piuhajaotuksella olla > 80 °C,
taytyy johdon lampétilaominaisuuksien vastata todellisesti mitattuja lampétiloja.

3. Toimenpiteet taytyy suorittaa, ettei nimellisjannite voi transienttien kautta ylittya
enemman kuin 40 %.

Lisatietoja
Lisatietoja rakenneryhmistéd/moduuleista on asianomaisessa
kasikirjassa.
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Svenska

Anvandning av komponentgrupperna/modulerna i
explosionsriskomrade zon 2

Tillatna komponentergrupper/moduler

Tillverkningsort / Godkannande

Nedan foljer viktiga anvisningar om installationen av
komponentgrupperna/modulerna i ett explosionsriskomrade.

En lista 6ver de tilldtna komponentgrupperna/modulerna finns pa internet:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Ange aktuellt bidrags-ID pa webbplatsen (i sokfonstret), se tabell.

€ n3c

Kontrollnummer: se tabell

EXnNAIIT3..T6

enligt EN 60079-15

Tillverkningsort Komponentgrupper/ Kontroll- Bidrags-ID
moduler nummer
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Felsdkra moduler | ATEX 1238X
‘é\;ezrgf;"og's'emens's”age 501 s7.300 KEMA 02 24038475
o mberg ET 200M ATEX 1096X
ermany Busskoppling DP/PA
Diagnosrepeater
S7-300 Felsakra
komponentgrupper
PROFIBUS- KEMA 04 24028800
bussanslutningskontakt ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“['SChEORhe'”erCke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
i éi‘sg risruh TS Adapter II ATEX 1228X
arisruhe TS Adapter IE
Germany
ET 200M Kontrollerade KEMA 05 24193554
termineringsenheter ATEX 1137X
Anvisning

Komponentgrupper/moduler med godkannande & N3G ExnAllT3..T6 far

endast anvandas i SIMATIC-system i apparatgrupp 3.

Underhall
Vid reparation méaste den aktuella komponentgrupperna/modulerna inséandas till
tillverkaren. Reparationer far endast genomféras dar.
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Svenska

Sarskilda villkor for:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. Komponentgrupperna/modulerna maste monteras i ett lampligt hus. Huset
maste minst vara av skyddsklass IP 54 (enligt EN 60529). Darvid ska
omgivningsvillkoren dar enheten installeras beaktas. For kdpan méaste en
tillverkardeklaration for zon 2 féreligga (enligt EN 60079-15).

2. Om en temperatur pa > 70°C uppnas vid husets kabel resp kabelinféring under
driftvillkor eller om temperaturen vid tradférgreningen kan vara > 80°C under
driftvillkor, maste kabelns temperaturegenskaper dverensstamma med den
verkligen uppmatta temperaturen.

3. De anvanda kabelinféringarna méaste uppfylla kraven i det kravda IP-
skyddsutférandet och i avsnitt 6.2 (enligt EN 60079-15).

4. Atgarder méste vidtas sd, att méarkspéanningen ej kan éverskridas med mer &n
40 % genom transienter.

Sarskilda villkor for KEMA 04 ATEX 1151X

1. PROFIBUS-bussanslutningskontakten ska installeras sa att den ar skyddad mot
mekaniska faror.

2. Om det inte gar att utesluta att fukt och damm kan tranga in ska PROFIBUS-
bussanslutningskontakten serie 6ES7972-... monteras i ett [Ampligt hus. Huset
maste vara av minst skyddsklass IP 54 (enligt EN 60529).

3. PROFIBUS-bussanslutningskontakten maste fastas enligt anvisningarna med
de bifogade skruvarna.

4. Anslutning och franskiljning av spanningsférande ledare eller aktivering av
enhetsbrytare vid t.ex. installation eller underhall far endast utféras om det &r
sakerstallt att det inte foreligger explosionsrisk i omradet.
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Svenska

Sarskilda villkor for KEMA 05 ATEX 1137X

1. Komponentgrupperna/modulerna maste monteras i ett lampligt hus. Huset
maste minst vara av skyddsklass IP 54 (enligt EN 60529). Darvid ska
omgivningsvillkoren dar enheten installeras beaktas. For kapan maste en
tillverkardeklaration for zon 2 foreligga (enligt EN 60079-15).

2. Om en temperatur pa > 70°C uppnas vid husets kabel resp kabelinféring under
driftvillkor eller om temperaturen vid tradférgreningen kan vara > 80°C under
driftvillkor, maste kabelns temperaturegenskaper 6verensstamma med den
verkligen uppmatta temperaturen.

3. Atgarder méste vidtas sd, att méarkspanningen ej kan 6verskridas med mer &n
40 % genom transienter.

Ytterligare information

Ytterligare information om komponentgrupperna/modulerna finns i tillhérande
handbok.
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Portugués

Uso de grupos construtivos/modulos em area exposta
ao perigo de exploséao 2

Grupos construtivos/moédulos permitidos

A seguir, 0 encontrara avisos importantes para a instalacdo de grupos
construtivos/ modulos em area exposta ao perigo de exploséo.

A lista com os grupos construtivos/médulos autorizados encontram-se na Internet:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Insira nesta pagina de web (na jenal de busca) o respectivo nimero de ID, veja a
tabela.

Local de producgéo / Licenca

@ N3G EXnAIIT3..T6 seg. EN 60079-15

NUmero de ensaio: veja a tabela

Local de producéo Grupos N° de ensaio N° de ID
construtivos/médulos

Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Grupos ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- construtivos protegidos
StralRe 50 contra erro
9A|2224 Ahmberg $7-300 KEMA 02 24038475

emanna ET 200M ATEX 1096X

Acoplador bus DP/PA
Repetidor de diagndstico
S7-300 Grupos construtivos
protegidos contra erro

Ficha de conex&o do bus KEMA 04 24028800
PROFIBUS ATEX 1151X

Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867

Industry Sector ATEX 1125X

OtS“éCh‘; ORhe'”br”"ke”' S$7-300 CP KEMA 03 21497622

%is? st TS Adapter II ATEX 1228X

arisruhe TS Adapter IE

Alemanha
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X

Aviso

Os grupos construtivos/modulos com a licenga & N3G ExnAllT3..T6 sb
podem ser aplicados em sistemas SIMATIC da categoria de aparelho 3.
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Portugués

Reparo

Os grupos construtivos/modulos em questdo devem ser remetidos para o local de

p

roducdo a fim de que seja realizado o reparo. Apenas la deve ser efectuado o

reparo.

Condicles especiais para:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

Os grupos construtivos/modulos devem ser montados em uma caixa adequada.
Esta caixa deve garantir no minimo o tipo de proteccao IP 54 (seg. EN 60529).
Durante este trabalho deverdo ser levados em consideracéo as condi¢des
locais, nas quais o aparelho sera instalado. Para a caixa devera ser
apresentada uma declaracdo do fabricante para a zona 2 (de acordo com

EN 60079-15).

. Caso no cabo ou na entrada do cabo desta carcaca sob as condi¢des
operacionais seja atingida uma temperatura de > 70 °C, ou caso sob condi¢des
operacionais a temperatura na ramificacdo do fio podera atingir > 80 °C, as
caracteristicas de temperatura deverao corresponder as temperaturas
realmente medidas.

As entradas de cabo utilizadas devem corresponder ao tipo exigido de
proteccéo IP e a seccédo 6.2 (de acordo com o EN 60079-15).

Precisam ser tomadas medidas para que a tensdao nominal através de
transitorios ndo possa ser ultrapassada em mais que 40 %.

Condic0Oes especiais para KEMA 04 ATEX 1151X

1.

30

As fichas de conexado do bus PROFIBUS devem ser instaladas de modo que
fiqguem protegidas contra perigo mecénico.

Se a entrada de humidade e poeira ndo puder ser excluida, as fichas de
conexao de bus PROFIBUS série 6ES7972-... devem ser montadas em uma
caixa adequada. Esta caixa deve garantir a proteccdo minima IP 54 (seg.
EN 60529).

As fichas de conexao de bus PROFIBUS deve ser fixadas com os parafusos
fornecidos, de acordo com as prescri¢des.

. A conex&o ou separacgdo de condutores de tensdo ou o accionamento de
interruptores de aparelhos, p. ex. para fins de reparagdo ou instalacéo, s6 é
permitida quando se pode garantir que a area nao esta exposta ao risco de
explosao.
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Portugués

Condic0Oes especiais para KEMA 05 ATEX 1137X

1. Os grupos construtivos/modulos devem ser montados numa caixa adequada.
Esta caixa deve garantir a protecgdo minima IP 54 (seg. EN 60529). Para isso,
as condi¢c6es de ambiente, nas quais o aparelho é instalado, devem ser
consideradas. Para a caixa, deve haver uma declaragéo do fabricante para a
zona 2 (seg. EN 60079-15).

2. Se no cabo ou condutor do cabo desta caixa, sob condi¢Bes de servico, uma
temperatura de > 70 °C for alcancada ou se, sob condi¢des de servico, a
temperatura da derivacéo do condutor puder ser de > 80 °C, as caracteristicas
de temperatura dos cabos devem coincidir com as temperaturas reais medidas.

3. Precisam ser tomadas medidas para que a tensdo nominal através de
transitorios ndo possa ser ultrapassada em mais que 40 %.

Outras informacgdes

Outras informacgdes sobre os grupos construtivos/médulos podem ser encontradas
no respectivo manual.
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EAMnvika

XpAon TwV SOMIKWYV OUYKPOTNHATWV/HOVAdWY o€

EMIKivouvn yia éKpnén trepioxn, {wvn 2

EmiTpemépeva SodIKA CUYKPOTNHO/HOVADEG

21N ouvéxela Ba Bpeite onuavTIKEG UTTOSEIEEIS yIa TNV EyKATACTACT TWV OOMIKWV
OUYKpOTNUATWV/PovAadwy ot eTIKivduvn yia €Kkpnén TTePIOxH.

Néo: Tn AioTa Pe Ta eMITPETTOPEVA DOPIKA TUYKPOTHUATA/HOVAdES Ba Tn BpeiTe GTO

d1adikTuo (Internet):

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Eiodyete o€ autr| Tnv 1I0T00€Aida (010 TTAPABUpO avalnTnong) To avrioTtoixo ID

apBpou, BAEe mivaka.

Tétrog karaokeurg / Adsia

32

Ex) 113G ExnAIIT3..T6 oUuguwva pe To mp6TuTIo EN 60079-15

ApI1Bu6g eAéyxou: BAETe Tivaka

TOTTOGg KATAOKEUNG Aopika A1Bp. eAéyxou ID apOpou
OUYKPOTHHOTO/HOVADEG
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S AcgaAn o€ ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- TePITTTWon BAGBNG SOMIKA
Stral3e 50 OUYKPOTHHaTA
2224 Amberg $7-300 KEMA 02 24038475
ermany ET 200M ATEX 1096X
>0Ceugn diauAou DP/PA
EmavaAAmTng didyvwong
S7-300 AcgaAn o€
epimTwaon BAGRNG dopikd
ouyKpoThuara
®ig ouvdeong Tou diauvAou KEMA 04 24028800
PROFIBUS ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtSt'['SChg ORhe'”bruc'(e“' S$7-300 CP KEMA 03 21497622
? éi‘; R rlsruhe TS Tpocappoyéac i ATEX 1228X
T £ag IE
Germany S TTpocapuoyEag
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Y1oédeign

AopIK& OUYKPOTHPOTO/UOVADES UE TNV EYKPION & 113G ExnAllT3..T6
EMTPETTETAI VA XPNOIYOTToIoUVTal Povo o€ cuoTipata SIMATIC Tng Katnyopiag

OUOKEUNG 3
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EAMnvika

Zuvthpnon

MNa pia emiokeun TTPETTEN va OTAABOUV Ta avTioToiXa SOUIKA OUYKPOTHHATO/HOVASES
OTOV TOTTO KATAOKEUNG. MOVO eKEl ETTITPETTETAI VA YiVEl N ETTIOKEUN).

IS1aiTepEG TTPpOUTTOBECEIG VIA!:

KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X

KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X
1.

Ta dopIk& CUYKPOTHPATO/HOVADEG TTPETTEI VA EVOWNATWOOUV O€ £va YEIWPEVO
TTePiBANpa. Auto 1o TrepiBAnua TTPETTEl va e€ac@alilel To AiyoTepo To Babud
mpooTaciag IP 54 (katrd EN 60529). & auTrv TNV TTEQITITWON TTPETTEI VA
An@BoUuv utréywn ol TTEPIBAANOVTIKEG OUVONKEG, OTIG OTTOiEG Ba eyKaTAOTAOEI N
ouokeun. MNa 1o TepiBAnua TpéTrel va TTPoRAETTETAI SHAWGCN TOU KOTAOKEUAOTH
yia Tn Cwvn 2 (cUpewva pe 1o TTpéTutto EN 60079-15).

Edv o1o KaAwdIo f aTnv €i00d0 Tou KaAwdiou auTou Tou TTEPIBARUATOG KATW
amd ouvenkeg Aeiroupyiag n Bepuokpaaia Eemepdoel Toug 70 °C 1) 6Tav KATW
atd ouvenkeg Asitoupyiag n Bepuokpaacia atn dlakAGdwan Tou cUPUATOG
pTTOPED Va gival peyaAuTepn atrd 80 °C, TPETTEl 01 BEPUOKPATCIOKES I010TNTEG TWV
KaAwdiwv va TauTifovTal YE TIG TIPAYHUATIKA JETPNPEVEG BEPUOKPATIEG.

O1 xpnoiyotroloUpeveG 106001 KAAWSIWY TTPETTEI VO GUPHUOPPWVOVTOI JE TO
Babuod TpooTtaciag IP 54 otnv evoTtnTa 6.2 (CUPPWVA JE TO TTIPOTUTTO
EN 60079-15).

Mpétrel va AngBoUv PETPA, va unv UTTopEi va yivel uTtépBaacn TNG OVOUAGCTIKAG
TédoNnG HEoW aIPVidiag JETABOARG TNG Tdong TTavw atod 40 %.

IS1aiTepeg TTpoUTTOBEéTEIS Yia KEMA 04 ATEX 1151X

1.

Ta @ig ouvdeong Tou diauhou PROFIBUS trpéTrel va eykataoTabouv €101, WOTE
va TTPOCTATEUOVTAI ATTO PNXAVIKO Kivouvo.

Orav n gicodog uypaaiag kal okévNg &ev UTTOPEI va ATTOKAEIOTEL, TOTE TTPETTEI TA
@IG ouvdeong Tou dilauAou PROFIBUS oeipd 6ES7972-... va TotroBTnBoulv o€
éva KaTaAAnAo TrepiBAnua. Auté To TrepiBAnua TTpéTTel va eEaopalilel To
eAaxioTo 1o BaBudg TrpooTaciag IP 54 (cuugwva ue 1o TTpdéTuTTo EN 60529).

Ta @ig ouvdeong Tou dialAou PROFIBUS mpétrel va oTepewBouv e TIG
Ouvnuuéveg Bideg ouPQwva e TIG TTPOBIAYPAPEG.

. H olvdeon i n atroolvoeon NAEKTPOPOPWV aywywV I 0 XEIPIOUOS TOU

OIAKOTITA TNG OUOKEUNAG, TT.X. YIa AOYyOoug eyKaTaoTaong f ouvtipnong,
emTpémeTal pévo, étav gival eEac@aliouévo, 0TI N TTEPIOXH OV gival pia
emmikivduvn yia ékpng TTepIoXH.
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EAMnvika

IS1aiTepeg TTpoUTTOBEéTEIS Yia KEMA 05 ATEX 1137X

1. Ta douIKG CUYKPOTAUATA/UOVADES TTPETTEI VO EVOWUATWOOUV O€ £va YEIWUEVO

TTepiBAnpa. Auto 1o TrepiBAnua TTPETTEl va e€ac@alilel To AiyoTepo To Babud
mpooTaciag IP 54 (katrd EN 60529). & auTrv TNV TTEQITITWON TTPETTEI VA
An@OBouv utréywn ol TTEPIBAANOVTIKEG OUVONKEG, OTIG OTToiEG Ba eyKaTAOTAOEI N
ouokeun. MNa 1o TepiBAnua TpéTrel va TTPoRAETTETAI SHAWGCN TOU KOTAOKEUAOTH
yia Tn ¢wvn 2 (cUpewva pe 1o TTpéTutto EN 60079-15).

. Edv o1o kaAwdIo 1 oTnv €icodo Tou KaAwdiou auTou ToU TTEPIRANNOTOS KATW

atd ouvenkeg Aeiroupyiag n Bepuokpaaia Eemepdoel Toug 70 °C ) 6Tav KATW
atd ouvenkeg Asitoupyiag n Bepuokpaacia otn dlakAGdwaon Tou cUPUATOG
MTTOPEN Va gival peyaAuTepn atrd 80 °C, TTPETTEl O BEPUOKPATCIOKES I010TNTEG TWV
KaAwdiwv va TauTifovTal YE TIG TIPAYHUATIKGA JETPNPEVEG BEPUOKPATIEG.

. Mpétrel va An@Bolv PETpa, va unv UTTopei va yivel utrépBaacn TNG OVOUAGCTIKAG

TdoNnG HEow aIPvidiag JeTaBoARG TnG Tédong TTavw atod 40 %.

MepioodTEPEG TTANPOPOPIES

34

Mepaitépw TTANPOPOpPIES yia Ta dOUIKG CUyKpOoTAPaTa/Jovadeg Ba Bpeite oTo
QavTITOIXO EYXEIPIDIO.
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Cesky

Schvalené konstrukéni skupiny/moduly

Pouziti konstrukénich skupin / modulti v prostredi
S nebezpeéim vybuchu Zbna 2

Dale naleznete dulezité pokyny pro instalaci konstrukénich skupin/modul( v
oblastech s nebezpecim vybuchu.

Seznam schvalenych konstrukénich skupin/modulll naleznete na internetu:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Na této internetové strance zadejte do vyhledavaciho okna pfislusné identifikaéni

Cislo prispévku. Viz tabulka.

Misto vyroby / Registrace

€ N3G

EXnAIIT3..T6

ZkuSebni €islo: viz tabulka

dle EN 60079-15

Misto vyroby Konstrukéni Kontrolni €islo | ID pfFispévku
skupiny/Moduly
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Konstrukéni ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- skupiny odolné proti
StralRe 50 chybam
?32224 Amberg $7-300 KEMA 02 24038475
ermany ET 200M ATEX 1096X
Spojka sbérnice DP/PA
Diagnostické translaéni
relé
S7-300 Konstrukéni
skupiny odolné proti
chybam
PROFIBUS- KEMA 04 24028800
Busanschlussstecker ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“éCh‘; ORhe'“br”"ke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
%is? st TS Adapter II ATEX 1228X
arisrune TS Adapter IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Upozornéni

Konstrukéni skupiny/Moduly s osvéd&enim € 11 3G Ex nA Il T3 .. T6 smé&ji byt
pouzity pouze v systémech SIMATIC, pfistrojové kategorie 3.
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Cesky

Udrzba

K opravé musi byt pfislusné konstrukéni skupiny/moduly zaslany do vyrobniho
mista. Oprava smi byt provedena pouze zde.

Zvlastni podminky pro:

KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X

KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X
1.

Konstrukéni skupiny/moduly musi byt zabudovany ve vhodném krytu. Tento kryt
musi zajiStovat minimalné druh ochrany IP 54 (dle EN 60529). Pfitom je nutno
respektovat okolni podminky, v nichz je pfistroj instalovan. Pro kryt musi byt k
dispozici prohlaseni vyrobce pro zénu 2 (dle EN 60079-15).

. Pokud je na kabelu popf. kabelovém vedeni tohoto krytu dosazeno za

provoznich podminek teploty > 70 °C, nebo kdyz za provoznich podminek
muze byt na kabelovych vétvich teplota > 80 °C, musi teplotni vlastnosti kabelu
souhlasit se skute¢né namérenymi teplotami.

Pouzité kabelové pfivody musi odpovidat pozadovanému druhu kryti IP a
odstavci 6.2 (dle EN 60079-15).

Musi byt provedena opatfeni k zamezeni pfechodného pfekroceni jmenovitého
napéti, nepfesahujici vice nez 40 %.

Zvlastni podminky pro KEMA 04 ATEX 1151X

1. Pfipojné konektory sbérnice PROFIBUS musi byt nainstalovany tak, aby byly

36

chranény pred mechanickym rizikem.

Pokud neni mozno zabranit praniku vihkosti a prachu, je nutno pfipojné
konektory shérnice PROFIBUS série 6ES7972-... zabudovat do vhodného
krytu. Tento kryt musi zajiStovat minimalné druh kryti IP 54 (podle EN 60529).

PFipojné konektory sbérnice PROFIBUS musi byt pfedpisové upevnény pomoci
dodanych Sroubu.

Pfipojeni, popf. odpojeni vodiéd pod napétim nebo sepnuti spinacu pfistroju,
napf. za Ucelem instalace nebo Udrzby, je povoleno pouze tehdy, pokud je
zajiSténo, Ze oblast neni ohrozena explozi.
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Cesky

Zvlastni podminky pro KEMA 05 ATEX 1137X

1. Konstrukéni skupiny/moduly musi byt zabudovany ve vhodném krytu. Tento kryt
musi zajiStovat minimalné druh kryti IP 54 (podle EN 60529). Pfitom je nutno
respektovat okolni podminky, v nichz je pfistroj instalovan. Pro kryt musi byt k
dispozici prohlaseni vyrobce pro zénu 2 (dle EN 60079-15).

2. Pokud je na kabelu popf. kabelovém vedeni tohoto krytu dosazeno za
provoznich podminek teploty > 70 °C, nebo kdyz za provoznich podminek
muze byt na kabelovych vétvich teplota > 80 °C, musi teplotni vlastnosti kabelu
souhlasit se skute¢né namérenymi teplotami.

3. Musi byt provedena opatfeni k zamezeni pfechodného pfekro¢eni jmenovitého
napéti, nepfesahujici vice nez 40 %.
Dalsi informace

Dalsi informace ke konstrukénim skupinam/modulim naleznete v pfislusné
pfirucce.
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Estnisch

SO6lmede/moodulite kasutamine plahvatusohtliku
piirkonna tsoonis 2

Lubatud s6lmed/moodulid

Jargnevalt leiate Te olulisi juhiseid s6lmede/moodulite paigaldamiseks
plahvatusohtlikus piirkonnas.

Uksikasjaliku teabe lubatud sélmede/moodulite kohta leiate Internetist:
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

Sisestage sellel veebilehel (otsinguaknasse) vastav kood, vt tabelit.

Valmistamiskoht / Kasutusluba

Exy 136

EXnAIIT3..T6

Katsetusnumber: vaadake tabelit

vastavalt standardile 60079-15

Valmistamiskoht S6lmed/moodulid Katsetusnumber Kood
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S rikkekindlad moodulid | ATEX 1238X
\é\;‘zrzr‘j;"og"s'emens'snage 50 [57-300 KEMA 02 24038475
o mberg ET 200M ATEX 1096X

ermany siinilhendus DP/PA
diagnostikarepiiter
S7-300 rikkekindlad sélmed
PROFIBUS-siiniihenduse pistik | KEMA 04 24028800
ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“;SChgoRhe'”br”Cke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
%i‘ss st TS adapter Ii ATEX 1228X
arisruhe TS adapter IE
Germany
ET 200M juhitavad KEMA 05 24193554
klemmliideste s6lmed ATEX 1137X
Juhis
Sélmi/mooduleid kasutusloaga € 113G ExnAll T3.. T6 tohib kasutada ainult
SIMATIC-slisteemides, mille seadmeklass on 3.
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Estnisch

Korrashoid

Parandamiseks tuleb sélmed/moodulid saata valmistamiskohta. Parandustoid tohib
teha ainult seal.

Eritingimused

kohta:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

. Sdlmed/moodulid tuleb monteerida sobivasse metallkorpusesse. Korpus peab

tagama kaitseastme vahemalt IP 54 (vastavalt standardile EN 60529).
Seejuures peab arvesse vétma seadme paigaldamise keskkonna tingimusi.
Korpuse jaoks peab tsooni 2 jaoks olema tootja juhis (vastavalt standardile
EN 60079-15).

Kui selle korpuse kaabli juures voi kaabelvaheliku (kaabelsisestuse) juures
to6tingimustes saavutatakse temperatuur > 70 °C vi, kui téétingimustes
temperatuur soone hargnemiskoha juures véib olla > 80 °C, peavad kaabli
termilised omadused olema vastavuses tegelikult m66detud temperatuuridega.

Kasutatavad kaabelvahelikud (kaabelsisestused) peavad vastama néutud IP-
kaitseastmele ja osas 6.2 toodud nduetele (vastavalt standardile EN 60079-15).

Peab rakendama abindusid, et nimipinget Gleminekute téttu ei saaks Uletada lle
40 %.

Eritingimused KEMA 04 ATEX 1151X kohta

1. PROFIBUS-siinitihenduse pistik tuleb paigaldada selliselt, et see oleks kaitstud
mehaanilise ohu eest.

2. Juhul kui niiskuse ja tolmu sissetungimist ei saa valtida, tuleb 6ES7972-...
seeria PROFIBUS-siinitihenduse pistikud paigaldada sobivasse korpusesse.
See korpus peab tagama vahemalt kaitseklassile IP 54 (vastavalt standardile
EN 60529).

3. PROFIBUS-siinitihenduse pistikud tuleb kinnitada ettenahtud viisil
kaasasolevate kruvidega.

4. Pinget juhtivate juhtide Ghendamine v8i eemaldamine v&i seadme ldliti
kaivitamine, nt paigaldus- ja hoolduseesmarkidel, on lubatud ainult juhul, kui
piirkond ei ole plahvatusonhtlik.
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Estnisch

Eritingimused KEMA 05 ATEX 1137X kohta

1. Sdlmed/moodulid tuleb monteerida sobivasse metallkorpusesse. Korpus peab
tagama kaitseastme vahemalt IP 54 (vastavalt standardile EN 60529).
Seejuures peab arvesse votma seadme paigaldamise keskkonna tingimusi.
Korpuse jaoks peab tsooni 2 jaoks olema tootja juhis (vastavalt standardile
EN 60079-15).

2. Kui selle korpuse kaabli juures vdi kaabelvaheliku (kaabelsisestuse) juures
to6tingimustes saavutatakse temperatuur > 70 °C vai, kui téétingimustes
temperatuur soone hargnemiskoha juures vdib olla > 80 °C, peavad kaabli
termilised omadused olema vastavuses tegelikult méddetud temperatuuridega.

3. Peab rakendama abin8usid, et nimipinget Uleminekute tbttu ei saaks Uletada ule
40 %.

Tapsem teave

Tapsemat teavet sdlmede/moodulite kohta leiate kaasasolevast kasiraamatust.
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Latviski

leriéu/modulu pielietojums spradzienbistamas

teritorijas zona 2

Pielaujamas ierices/moduli

Turpmak atrodamas svarigas norades par ieriéu/modulu uzstadiSanu

spradzienbistamaja zona.

Sarakstu ar pielaujamajam iericém/moduliem Jas atradisiet interneta:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

levadiet 3aja majas lapa (mekléSanas loga) attiecigo lietotaja ID, skatrt tabulu

lzgatavoSanas vieta / Atlauja

Exy 136

ExXnAIIT3..T6

Parbaudes numurs: skatit tabulu

saskana ar EN 60079-15

IzgatavoSanas vieta lerices/moduli Parbaudes Lietotaja ID
numurs
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Fehlersichere Module |ATEX 1238X
Werner-von-Siemens-
StralRe 50
92224 Amberg S7-300 KEMA 02 24038475
Germany ET 200M ATEX 1096X
Kopnes savienotajs DP/PA
Diagnostikas atkartotajs
S7-300 Pret kladam
aizsargatas ierices
PROFIBUS sledzis KEMA 04 24028800
ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
Ostliche Rheinbriicken-
stralRe 50 S7-300 CP KEMA 03 21497622
76187 Karlsruhe TS Adapter I ATEX 1228X
Germany TS Adapter |E
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Norade

lertices/moduli ar atlauju E 113G ExnAll T3..T6 var tikt pielietotas tikai
3.kategorijas SIMATIC sistemas.
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Latviski

Tehniska apkope

Attiecigu ieri¢u/modulu remontam tie ir janosata raZzotajam. Remontu drikst veikt
tikai tur.

Ipasi apstakli prieks

1.

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

lerices/moduli jaieblvé piemérota metala korpusa. Tiem janodroSina
aizsardzibas lTmenis ne mazaks ka IP 54 (saskana ar EN 60529). Turklat,
ierices uzstadiSana jaievero apkartéjas vides apstakli. Korpusam ir
nepiecieSams izgatavotaja apliecinajums zonai 2 (saskana ar EN 60079-15).

. Ja uz kabela vai 3T korpusa kabeu ievades ekspluatacijas apstak|os tiek

sashiegta temperatira > 70 °C vai ja ekspluatacijas apstaklos uz kabela
atzariem var bt temperatira > 80 °C, kabelu temperatiras TpaSibam jaatbilst
faktiski nomérttam temperataram.

Pielietojamam kabe|u ievadém jaatbilst nepiecieSamajam aizsardzibas veidam
IP un sadalai 6.2 (saskana ar EN 60079-15).

NepiecieSams veikt pasakumus, lai parejas spriegums neparsniegtu nhominalo
spriegumu vairak ka par 40 %.

Ipasie noteikumi KEMA 04 ATEX 1151X

1.

PROFIBUS slédzus ir jainstalé ta, lai tie bitu aizsargati no mehaniskam
briesmam

Ja nav iespé&jams izvairities no Skidrumu un putek|u iek|GSanas, tad PROFIBUS
slédZus no sérijas 6ES7972-... ir jaieblvé piemérota korpusa. Sim korpusam ir
jaatbalsta vismaz droSibas veids IP 54 (péc E N 60529).

3. PROFIBUS slédzus ir japiestiprina ar komplekta ietilpstoSajam skrivéem.

42

Spriegumu vadoSu vadu pieslégSana vai atslégSana vai ierices slédza
lietoSana, pieméram, uzstadiSanas vai tehniskas apkopes dé|, ir atlauta tikai
tad, kad ir noskaidrots vai zona nepastav eksplodéSanas iesp&jamiba.
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Latviski

Ipasi noteikumi KEMA 05 ATEX 1137X

1. lerices/moduli ir jaieblvé piemérota korpusa. Siem korpusiem ir jaatbalsta
vismaz droSibas veids IP 54 (péc E N 60529). Pie tam ir janem véra apkartnes
faktori, kada ierice tiks uzstadita. Korpusam jaatbilst raZotaja 2. zonas
deklaracijai (saskana ar EN 60079-15).

2. Ja&T korpusa kabelis, respektivi, kabela ievade darba laika sasniedz > 70 °C
vai, ja darba laika vadu sazarojums ir sasniedzis > 80 °C, tad kabela
temperatdras TpaSibam ir jaatbilst izméritajam temperataram.

3. Irjaveic pasakumi, lai nominalais spriegums caur parejam neparsniegtu 40%

Papildus informacija
Papildus informaciju par iericém/moduliem Jis atradisiet pievienotaja rokasgramata.
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LietuviSka

Konstrukciniy grupiy / moduliy panaudojimas
sprogioje 2 zonos aplinkoje

Leistinos konstrukcinés grupés / moduliai

Toliau pateikiama svarbi informacija apie konstrukciniy grupiy ir moduliy,
montavima sprogioje aplinkoje.

Leistiny konstrukciniy grupiy / moduliy sgrasa rasite interneto svetainéje:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Jveskite Sioje svetainéje (j ieSkos laukelj) atitinkamg koda, Zr. lentele.

Pagaminimo vieta / Saugos reikalavimai

44

€ N3G

EXnAIIT3..T6

pagal EN 60079-15

Patikros numeris: Zr. lenteléje
Pagaminimo vieta Konstrukcinés grupés / Patikros Kodas
moduliai numeris
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S nuo trukdziy, ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- apsaugotos konstrukcinés
StralRe 50 grupés
32i?ﬁ.f“mbergas S7-300 KEMA 02 24038475
oKietja ET 200M ATEX 1096X
Magistraliné jungtis DP/PA
Diagnozés retransliatorius
S7-300 nuo trukdziy
apsaugotos konstrukcinés
grupés
PROFIBUS magistralinés KEMA 04 24028800
jungties kiStukas ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“;SChesghe'”br”Cke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
%is? Karlsruh TS Adapter I ATEX 1228X
of rarisrune TS Adapter IE
Vokietija
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Nuoroda

Konstrukcines grupes / modulius, kuriy leidimas eksploatuoti yra & Il 3 G
Ex nA 1l T3 .. T6, galima naudoti tik 3 kategorijos sistemose ,SIMATIC".
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LietuviSka

Priezitra

Sugedusig konstrukcine grupe / modulj iSsiyskite gamintojui. Tik jis gali
kvalifikuotai suremontuoti jtaisa.

Specialiosios salygos, taikomos

KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X

KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X
1.

Konstrukcinés grupés / moduliai turi bati jrengiami tik tinkamuose korpusuose.
Sio korpuso saugos klasé turi bati maZiausiai ,IP 54 (pagal EN 60529). Biitina
atsizvelgti j kitas aplinkos, kurioje jrengtas jtaisas, salygas. Norint korpusg
eksploatuoti zonoje 2, bitinas gamintojo pazyméjimas (pagal EN 60079-15).

Jei korpuso kabelio arba kabelio prijungimo temperatira pakyla daugiau nei
70 °C arba laidy atSakoje temperatdra padidéja daugiau nei 80 °C, reikia
naudoti kabelius, kuriy terminés savybés atitinka iSmatuotas temperatdros
vertes.

Kabeliy sujungimai turi bati saugos klasés IP ir atitikti 6.2 skyriaus
(pagal EN 60079-15) reikalavimus.

Batina imtis priemoniy, kad pereinamujy grandziy nominali jtampa nevirSyty
40 %.

Specialiosios salygos, taikomos KEMA 04 ATEX 1151X

1.

PROFIBUS magistralinés jungties kiStukas turi bati jmontuotas taip, kad bty
apsaugotas nuo mechaniniy pazeidimy.

. Jeigu galimas drégmeés ir dulkiy poveikis, 6ES7972-... serijos PROFIBUS

magistralinés jungties kistukas jmontuojamas specialiame korpuse. Sio
korpuso saugos klaseé turi biti maziausiai ,|P 54" (pagal EN 60529).

PROFIBUS magistralinés jungties kiStukas turi bati tvirtinamas pagal instrukcija,
naudojant kartu pateikiamus varztus.

Prijungti arba atjungti jtampos linijas arba naudotis prietaiso jungikliu, pvz.,
instaliavimo arba priezitros darby metu, leidziama tik jsitikinus, kad aplinka
néra sprogi.
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LietuviSka

Specialiosios salygos, taikomos KEMA 05 ATEX 1137X

1. Konstrukcinés grupés / moduliai turi bati jrengiami tik tinkamuose korpusuose.
Sio korpuso saugos klasé turi bati maZziausiai ,|P 54 (pagal EN 60529). Bdtina
atsizvelgti j kitas aplinkos, kurioje jrengtas jtaisas, salygas. Norint korpusg
eksploatuoti zonoje 2, bdtinas gamintojo pazyméjimas (pagal EN 60079-15).

2. Jei korpuso kabelio arba kabelio prijungimo temperatidra pakyla daugiau nei
70 °C arba laidy atSakoje temperatira padidéja daugiau nei 80 °C, reikia
naudoti kabelius, kuriy terminés savybés atitinka iSmatuotas temperattros
vertes.

3. Bitina imtis priemoniy, kad pereinamuyjy grandzZiy nominali jtampa nevirSyty
40 %.

Papildoma informacija

Papildomos informacijos apie konstrukcines grupes / modulius rasite
eksploatacijos vadove.
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Magyar

A féegységek/modulok alkalmazasa a 2. z6na
robbanasveszélyes kdrnyezetben

Engedélyezett féegységek/modulok

A kovetkez6kben fontos utasitasokat talal a f6egységek/modulok telepitéséhez a
robbanéasveszélyes kdrnyezetbe.

Az engedélyezett féegységek/modulok jegyzékét megtalalja az Interneten:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Ezen a web-oldalon irja be a keres6 ablakba a hozza tartozé bejegyzés ID-t, Id. a

tablazatban.

Gyértasi hely / Engedélyezés

Exy 136

Ellen6rz6 szam: lasd a tablazatot

ExnA 1l T3 .. T6 az EN 60079-15 szerint

Gyartasi hely Féegységek/modulok Bevizsgalas Bejegyzés
szama szama
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S hibabiztos ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- féegységek
g;rggf :’0 ) S7-300 KEMA 02 24038475
o mberg ET 200M ATEX 1096X
ermany DP/PA buszcsatol6
Diagnozisrepeater
S7-300 hibabiztos
féegységek
PROFIBUS- KEMA 04 24028800
busz csatlakoz6 dugo ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“r'gCh‘; OR;‘g'lrgb?“:(Ck?”' .o |s7-300cP KEMA 03 21497622
(S;a e aristuhe | 5 adapter Ii ATEX 1228X
ermany TS Adapter IE
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X

Utasitas

Csaka® 113G ExnAll T3..T6 engedélyezéssel rendelkezé
féegységeket/modulokat hasznalhatja a 3. felszerelés-kategoriaba tartozé

SIMATIC rendszerekbe.
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Magyar

Karbantartas

Javitasra kuldje az érintett féegységeket/modulokat a gyartasi helyre. Csak itt
hajthatjak végre a javitast.

Kulonleges feltételek a kdvetkezék szamara:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. A féegységeket/modulokat egy erre alkalmas hazba kell beszerelni. Ez a haz

rendelkezzen legaldbb az IP 54 védettségi fokozattal (EN 60529 szerint). Itt
figyelembe kell venni azokat a kérnyezeti feltételeket, amelyek a késziilék
telepitésekor fellépnek. A haz rendelkezzen a 2. zénara vonatkozé gyartoi
nyilatkozat (az EN 60079-15 szerint).

. Ha az adott haz kabelén ill. kAbelvezetésen lizemi kériilmények kézétt a

hémérséklet > 70 °C, vagy ha az tizemi korilmények kozott az éreldgazasokon
a hémérséklet > 80 °C, akkor a k&bel hémérsékleti tulajdonsagai egyezzenek
meg a ténylegesen mért hémérsékletekkel.

. Az alkalmazott kdbelvezetések felelienek meg az eldirt IP védettségi fokozatnak

€s a 6.2. bekezdésnek (EN 60079-15 szerint).

Gondoskodjon réla, hogy a tranziensek a névleges fesziiltséget ne Iépjék tul
tébb mint 40 %-al.

Kulonleges feltételek a KEMA 04 ATEX 1151X-hez

1.

48

A PROFIBUS busz csatlakoz6 dugét tgy kell beszerelni, hogy mechanikai
veszélyeztetéstdl védett legyen.

Ha por és nedvesség behatolasat nem lehet kizarni, a 6ES7972-... sorozatu
PROFIBUS busz csatlakoz6 dugét kell egy alkalmas hazba beépiteni. Ez a haz
rendelkezzen az IP 54 védettségi fokozattal (EN 60529 szerint).

. A PROFIBUS busz csatlakoz6 dugét a vele szallitott csavarokkal évatosan kell

rogziteni.

A fesziltséget vezetd vezetékek bekdtése vagy levalasztasa, vagy késziilék
kapcsolok mikodtetése (pl. szerelési- vagy gondozasi célokbdl) csak akkor
szabad, ha biztositottak, hogy a tertlet ne legyen robbanasveszélyes.
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Magyar

Kulonleges feltételek a KEMA 05 ATEX 1137X-hez

1. A féegységeket/modulokat egy erre alkalmas hazba kell beszerelni. Ez a haz
rendelkezzen legalabb az IP 54 védettségi fokozattal (EN 60529 szerint). Itt
figyelembe kell venni azokat a kérnyezeti feltételeket, amelyek a készilék
telepitésekor fellépnek. A haz rendelkezzen a 2. zénara vonatkozé gyartoi
nyilatkozat (az EN 60079-15 szerint).

2. Ha a jelen haz kébelén ill. kAbelvezetésen lizemi kdrilmények kozott a
hémérséklet > 70 °C, vagy ha az Gizemi koriilmények kdzott az érelagazasokon
a hémérséklet > 80 °C, akkor a kdbel hémérsékleti tulajdonsagai legyen
azonosak a ténylegesen mért hdmérsékletekkel.

3. Gondoskodjon réla, hogy a tranziensek ne Iépjék tal tdbb mint 40 %-al a
névleges fesziltséget.

Tovabbi informéaciok

A féegységek/modulokrél tovabbi informacidkat talal a hozza tartozé kézikdnyvben.
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Malti

Tgeghid tal-Komponenti / Modules fiz-Zona 2, fejn
hemm Riskju ta' Spluzjoni

Komponenti/Moduli approvati

Hawn taht ghandek issib indikazzjonijiet importanti ghall-installazzjoni ta'
komponenti / modules f'zona fejn hemm riskju ta' spluzjoni.

Gdid: Tista’ tara I-lista ta’ komponenti/modules approvati fuq l-internet:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Dahnal fis-search window ta’ din il-websaijt |-ID rispettiv ta’ I-oggett, ara t-tabella.

Post ta' Manifattura / Approvazzjoni

Exy 136

ExXnAIIT3..T6

Numru taé-Certifikat: ara t-tabella

b’mod konformi ma’' EN 60079-15

Post ta' Manifattura Komponenti / Modules Numru taé- Numru taé-
Certifikat Certifikat
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector Modules ET 200S fail- ATEX 1238X
Werner-von-Siemens-Stral3e 50 | safe
ﬁzéz"' Amberg $7-300 KEMA 02 24038475
-bermania ET 200M ATEX 1096X
bus coupling DP/PA
Ripetitur ta' dijanjosi
Modules S7-300 fail-
safe
PROFIBUS-Bus KEMA 04 24028800
Connector Plug ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
sotf;'g:‘; ORhe'“br”"ke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
76187 Karlsruhe TS Adapter ATEX 1228X
ll-Germanja TS Adaptor IE
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Terminal Assemblies ATEX 1137X
Nota

Komponenti / modules approvati E 113G ExnAllT3..T6 jistghu jintuzaw biss
f'sistemi SIMATIC li jappartienu ghal appart ta’ kategorija 3.
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Malti

Manutenzjoni

Fil-kaz li jkollhom bzonn tiswija, il-komponenti / modules ikkon¢ernati ghandhom
jintbaghtu fil-post ta' manifattura. It-tiswijiet jistghu jsiru biss f'dan il-post.

Kundizzjonijiet Spec¢jali ghal:
KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. Komponenti / modules ghandhom jigu mmontati gewwa Iqugh addattat. Dan I-
ilgugh ghandu jiggarantixxi protezzjoni li tkun mill-inqas tat-tip IP 54 (skond
EN 60529). Inti u taghmel hekk, trid tahseb ghall-kundizzjonijiet ambjentali ta'
wagt l-installazzjoni ta’ I-apparat. Ghall-ilqugh, irid ikun hemm dikjarazzjoni tal-
fabbrikant li tghid li dan huwa tajjeb ghaz-zona 2 (skond EN 60079-15).

2. Jekk fil-kejbil, jew fil-kaxxa mad-dahla ghall-kejbil, tintlahaq temperatura ta'
aktar minn 70 °C taht kundizzjonijiet ta' hidma, jew jekk fil-post fejn jinfirdu I-
wajers jista' jkun hemm temperatura oghla minn 80 °C, il-kejbil irid ikollu
karatteristici li jifilhu ghal dawn it-temperaturi.

3. ld-dahliet ghall-kejbil li jintuzaw iridu jikkonformaw mat-tip ta' protezzjoni IP
mitluba u mat-tagsima 6.2 (skond EN 60079-15).

4. lIridu jittiehdu mizuri biex il-vultagg nominali ma jingabizx b'aktar minn 40%.

Kundizzjonijiet spe¢jali ghal KEMA 04 ATEX 1151X

1. ll-plugs tat-tip PROFIBUS-Bus Connector jehtiegu jigu installati b’mod li jizgura
protezzjoni kontra kull periklu mekkaniku.

2. Jekk id-dhul ta’ l-umdita jew tat-trab ma jistax jigi eskluz, jehtiegu jigu installati
plugs tat-tip PROFIBUS-Bus Connector tan-Numru Serjali 6ES7972-... filqugh
adegwat. Dan l-ilqugh jehtieg jissodisfa I-klassi ta’ protezzjoni IP 54 (b’'mod
konformi ma’ EN 60529) bhala standard minimu.

3. ll-plugs tat-tip PROFIBUS-Connector jehtiegu jigu installati skond I-istruzzjonijiet
u bil-viti pprovduti.

4. It-tgabbid u/jew skonnettjar ta’ wajers bil-kurrent fihom u l-uzu ta’ swiccijiet,
jigifieri ghal ghanijiet ta’ installazzjoni jew manutenzjoni huwa permess biss jekk
iz-zona m’hijiex wahda li fiha riskju ta’ spluzjoni.
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Malti

Kundizzjonijiet spe¢jali ghal KEMA 05 ATEX 1137X

1. Komponenti / modules ghandhom jigu mmontati gewwa Iqugh addattat. Dan I-
ilqugh ghandu jiggarantixxi protezzjoni li tkun mill-inqas tat-tip IP 54 (skond
EN 60529). Inti u taghmel hekk, trid tahseb ghall-kundizzjonijiet ambjentali ta'
wagqt l-installazzjoni ta’ I-apparat. Ghall-ilqugh, irid ikun hemm dikjarazzjoni tal-
fabbrikant li tghid li dan huwa tajjeb ghaz-zona 2 (skond EN 60079-15).

2. Jekk fil-kejbil, jew fil-kaxxa mad-dahla ghall-kejbil, tintlahag temperatura ta'
aktar minn 70 °C taht kundizzjonijiet ta' hidma, jew jekk fil-post fejn jinfirdu I-
wajers jista' jkun hemm temperatura oghla minn 80 °C, il-kejbil irid ikollu
karatteristici li jifilhu ghal dawn it-temperaturi.

3. lIridu jittiehdu mizuri biex il-vultagg nominali ma jingabizx b'aktar minn 40%.

Aktar informazzjoni

Ghal iktar informazzjoni dwar il-komponenti/moduli, jekk joghdbok irreferi ghall-manwal rispettiv.
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Polski

Dopuszczone grupy konstrukcyjne/moduty

Zastosowanie grup konstrukcyjnych / modutéw w 2
strefie zagrozenia wybuchem

Ponizej znajdujg sie wazne informacje dotyczgce instalacji grup konstrukcyjnych
modutéw w strefie zagrozenia wybuchem.

Lista dopuszczonych grup konstrukcyjnych/modutéw znajduje sie w Internecie pod
adresem http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

Na tej stronie nalezy wprowadzi¢ odpowiedni ID udziatu, patrz tabela.

Miejsce produkcji / Rejestracja

Exy 136

ExXnAIIT3..T6

Nr testu: zobacz tabela

stosownie do EN 60079-15

Miejsce produkcji Grupy Nr testu ID udziatu
konstrukcyjne/moduty
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S moduly odporne | ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- na uszkodzenia
StralRe 50
92224 Amberg S7-300 KEMA 02 24038475
Niemcy ET 200M ATEX 1096X
Zbierajgce tacze
sprzezajace DP/PA
Powtarzacz diagnozy
S7-300 grupy odporne na
uszkodzenia
PROFIBUS-szynowy wtyk | KEMA 04 24028800
przytaczeniowy ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
Ostliche Rheinbriicken-
straRe 50 S7-300 CP KEMA 03 21497622
76187 Karlsruhe TS Adapter II ATEX 1228X
Niemcy TS Adapter IE
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Uwaga

Grupy konstrukcyjne / moduty zarejestrowane jako & 113G ExnAllT3..T6
wolno stosowac jedynie w systemach SIMATIC o 3 kategorii urzadzenia.
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Polski

Konserwacja

W celu naprawy nalezy odpowiednie grupy konstrukcyjne / moduty przestaé do
miejsca produkcji. Jedynie serwis producenta jest upowazniony do dokonywania
napraw.

Warunki szczego6lne dla:

KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X

KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X
1.

Grupy konstrukcyjne / moduty musza zostaé zamontowane do odpowiedniej
puszki ochronnej. Puszki muszg spetnia¢ wymagania co najmniej stopnia IP 54
(stosownie do EN 60529). Nalezy bra¢ pod uwage warunki otoczenia, w ktorym
urzadzenie bedzie instalowane. Nalezy posiada¢ oswiadczenie producenta
dopuszczajace puszke do uzytku w strefie 2 (stosownie do EN 60079-15).

W przypadku, gdyby na przewodzie tej puszki podczas pracy temperatura
mogta przekroczy¢ > 70 °C, lub zyta przewodu mogtaby osiggnaé temperature
> 80 °C, wtasciwosci cieplne przewodu muszg zosta¢ dobrane do takich
wartosci.

Wszystkie stosowane przewody muszg odpowiadaé wtasciwemu stopniowi
ochrony IP oraz warunkom okreslonym w punkcie 6.2 (stosownie do
EN 60079-15).

Muszg zostaé spetnione takie warunki, aby napiecie miana w przejsciach nie
mogto przekroczy¢ wiecej niz 40 %.

Warunki szczeg6lne dla KEMA 04 ATEX 1151X

54

1.

Wtyki przytaczeniowe PROFIBUS muszg by¢é zamontowane w sposéb
chronigcy przed uszkodzeniami mechanicznymi.

Jezeli nie mozna wykluczyé wnikania wilgoci i kurzu wtyki przytagczeniowe
PROFIBUS serii 6ES7972... nalezy zamontowa¢ w odpowiedniej puszce.
Puszki muszg spetnia¢ wymagania co najmniej stopnia IP 54 (stosownie do
EN 60529).

Wtyki przytagczeniowe PROFIBUS musza by¢ unieruchomione zgodnie z
przepisami przy pomocy zatgczonych Srub.

Podiaczanie lub roztaczanie przewoddw bedacych pod napieciem lub
uruchamianie przetacznikéw urzadzenia np. do prac instalacyjno -
konserwacyjnych jest dozwolone wytacznie po upewnieniu sie, ze obszar nie
jest zagrozony wybuchem.
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Polski

Warunki szczeg6lne dla KEMA 05 ATEX 1137X

1. Grupy konstrukcyjne / moduty muszg zosta¢ zamontowane do odpowiedniej
puszki ochronnej. Puszki muszg spetnia¢ wymagania co najmniej stopnia IP 54
(stosownie do EN 60529). Nalezy bra¢ pod uwage warunki otoczenia, w ktorym
urzadzenie bedzie instalowane. Nalezy posiada¢ oswiadczenie producenta
dopuszczajace puszke do uzytku w strefie 2 (stosownie do EN 60079-15).

2. W przypadku, gdyby na przewodzie tej puszki podczas pracy temperatura
mogta przekroczy¢ > 70 °C, lub zyta przewodu mogtaby osiggnaé temperature
> 80 °C, wtasciwosci cieplne przewodu muszg zosta¢ dobrane do takich
wartosci.

3. Muszg zostaé spetnione takie warunki, aby napiecie miana w przejsciach nie
mogto przekroczy¢ wiecej niz 40 %.
Pozostate informacje

Pozostate informacje dotyczace grup konstrukcyjnych/modutdw znajdujg sie w
stosownych podrecznikach.
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Slovensky

Pouzitie konstrukénych skupin / modulov v prostredi s
nebezpeéenstvom vybuchu zény 2

Schvélené konstrukéné skupiny / moduly

Miesto vyhotovenia / Osvedéenie

Udrzba

56

Dalej najdete délezité pokyny pre instalaciu konstrukénych skupin / modulov v
prostredi s nebezpecenstvom vybuchu.

Zoznam schvélenych konStrukénych skupin / modulov najdete na internete:

http://support.automation.siemens.com/\WW/view/en/

Na tejto Web-stranke (v okienku vyhladavania) zadajte prislusné identifikacné &islo
danej polozky, pozri Tabu/lku.

Ex N3G

EXnAIIT3..T6

Cislo skusky : pozri tabulka

podfa EN 60079-15

Miesto vyhotovenia Konstrukéné skupiny / Cislo skusky | Identifikaéné
moduly ¢islo polozky
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S konstrukéné ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- skupiny odolné vodi
Strafl3e 50 porucham
22224 ﬁmberg S7-300 KEMA 02 24038475
emecko ET 200M ATEX 1096X
Zbernicovy vazbovy ¢len
DP/PA
opakovac diagnézy
S7-300 konstrukéné skupiny
odolné voci porucham
PROFIBUS-Zbernicova KEMA 04 24028800
ukoncovacia pripojka ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtSt';SCh‘;ORhe'”br“Cke“' S7-300 CP KEMA 03 21497622
3 éis? X arlsruh TS Adapter II ATEX 1228X
arisrune TS Adapter IE
Nemecko
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Upozornenie
Konstrukéné skupiny / moduly s osvedéenim @ 113G ExnAIlIT3..T6 sasmu

pouzivat len v systémoch SIMATIC kategérie zariadenia 3.

Za ucelom opravy sa musia prislusné konstrukéné skupiny / moduly zaslat na

miesto vyhotovenia. Oprava sa smie vykonavat len na tomto mieste !
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Slovensky

Specialne podmienky pre:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. Konstrukéné skupiny / moduly sa musia vmontovat do vhodnej schranky. Tato
schranka musi zabezpecovat druh ochrany minimalne IP 54 (podla EN 60529).
Pritom je potrebné zohladnit podmienky prostredia, do ktorého sa bude
zariadenie inStalovat. V pripade puzdra musi existovat vyhlasenie vyrobcu pre
z6nu 2 (podla EN 60079-15).

2. V pripade, Ze na kabli, pripadne na kablovom privode tohto puzdra presiahne
teplota pri prevadzkovych podmienkach hodnotu > 70 °C, alebo ak na vetve Zily
mé&ze byt pri prevadzkovych podmienkach teplota > 80 °C, musia tepelné
vlastnosti kabla vyhovovat skutoéne nameranym hodnotam.

3. VSetky pouZité kablové privody musia zodpovedat poZzadovanému druhu
ochrany IP a odseku 6.2 (podla EN 60079-15).

4. Musia sa vykonat také opatrenia, aby sa menovité napatie cez prechody
nemohlo prekrocit o viac ako 40 %.

Specialne podmienky pre KEMA 04 ATEX 1151X:

1. Zbernicové ukoncéovacie pripojky musia byt namontované tak, aby boli
chranené pred mechanickym poSkodenim.

2. Ak nie je uplne vylu¢eny prienik vihkosti a prachu, zbernicové ukon€ovacie
pripojky PROFIBUS série 6ES7972-... je potrebné zabudovat’ do vhodnej
schranky. Tato schranka musi zabezpecovat druh ochrany minimalne IP 54
(podla EN 60529).

3. Zbernicové ukoncovacie pripojky PROFIBUS musia byt pripevnené s dodanymi
skrutkami podfa predpisov.

4. Pripojenie resp. odpojenie vodi¢ov pod napatim alebo uvedenie pristrojového
spinaca do prevadzky, napr. na Ucely inStalacie alebo udrzby je povolené len
potom, ako bolo preverené, ze v prostredi nehrozi nebezpecéenstvo vybuchu.
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Slovensky

Specialne podmienky pre KEMA 05 ATEX 1137X

1. KonStrukéné skupiny / moduly sa musia vmontovat do vhodnej schranky. Tato
schranka musi zabezpec¢ovat druh ochrany minimalne IP 54 (podla EN 60529).
Pritom je potrebné zohladnit podmienky prostredia, do ktorého sa bude
zariadenie inStalovat. V pripade puzdra musi existovat vyhlasenie vyrobcu pre
z6nu 2 (podla EN 60079-15).

2. V pripade, Ze na kabli, pripadne na kablovom privode tohto puzdra presiahne
teplota pri prevadzkovych podmienkach hodnotu > 70 °C, alebo ak na vetve zily
moZze byt pri prevadzkovych podmienkach teplota > 80 °C, musia tepelné
vlastnosti kabla vyhovovat skutoéne nameranym hodnotam.

3. Musia sa vykonat také opatrenia, aby sa menovité napatie cez prechody
nemohlo prekrocit’ o viac ako 40 %.

Dalsie informacie

Dalsie o konstrukénych skupinach / moduloch najdete v prislusnej prirugke.
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Slovensko

Uporaba sklopov/modulov v eksplozivno ogrozenem
obmogé€ju cone 2

Dovoljeni sestavni sklopi / moduli

Sledijo pomembni napotki o inStalaciji sestavnih sklopov/modulov v eksplozivno
ogrozenem obmocdju.

Seznami z dovoljenimi sestavnimi sklopi / moduli boste nasli v medmrezju:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

Na tej spletni strani vnesite (v iskalnem okencu) pripadajo¢ ID prispevka,

glejte preglednico.

Mesto izdelave / Dovoljenje - Atest

Exy 136

kontrolna Stevilka: glej tabelo

EXnAIIT3..T6

po EN 60079-15

Mesto izdelave Sklopi/moduli Kontrolna Stevilka ID prispevka
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector Werner- | ET 200S Sklopi varovani proti | ATEX 1238X
von-Siemens-Strale 50 | okvari
22224 Amberg S7-300 KEMA 02 24038475

ermany ET 200M ATEX 1096X
vezava vodila DP/PA
Diagnozni repeater
S7-300 Sklopi varovani proti
okvari
VODILO PROFI KEMA 04 24028800
Prikljuéni vti¢ vodila ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
Ostione Rhembricken- 1 s7-300 cp KEMA 03 21497622
76187 Karlsruhe TS Adapter I ATEX 1228X
Germany TS Adapter IE
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X

Opozorilo

Sestavni sklopi/moduli z dovoljenjem & 113G ExnAllT3..T6 se lahko
uporabijo samo v SIMATIC-Sistemih kategorije naprav 3 .

Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area

A5E00352937-04

59



http://support.automation.siemens.com/WW/view/de/

Slovensko

VzdrZevanje

V primeru popravila posljete sklope/module na kraj izdelave. Popravila lahko
izvajajo samo na tem naslovul!

Posebni pogoji za:
KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. Sestavni sklopi/moduli se morajo vgraditi v ustrezno ohi$je. To ohiSje mora
zagotoviti najmanj vrsto zascite IP 54 (po EN 60529). Pri tem je potrebno
upoStevati tudi pogoje okolice, v kateri se naprava nahaja. OhiSje mora imeti
izjavo (atest) proizvajalca za uporabo v coni 2 (po EN 60079-15).

2. Ce na kablu oz. uvodnici tega ohigja v rezimu obratovanja temperatura doseze
vrednost > 70 °C ali ¢e doseZe na razcepih vodnikov v obratovanju temperatura
vrednost > 80 °C, se morajo temperaturne lastnosti kablov skladati z dejansko
namerjenimi.

3. Uporabljene uvodnice morajo ustrezati predpisani IP zaS¢€iti in poglavju 6.2
(po EN 60079-15).

4. Sprejeti je potrebno ukrepe, da nazivna napetost zaradi tranzientov ne bo
prekoraCena za vec kot 40%.

Posebni pogoji za KEMA 04 ATEX 1151X

1. Priklju¢ni vti¢i vodila VODILO PROFI morajo biti names¢eni tako, da so
za&cCiteni pred mehansko nevarnostjo..

2. Ce ni mogoge izkljugiti vdiranje vlage in prahu, je prikljuéne vti¢e vodila VODILO
PROFI serije 6ES7972-... vgraditi v primerno ohiSje. To ohiSje mora zagotavljati
najmanj vrsto zascite IP 54 (po EN 60529).

3. Prikljuéni vtic¢i vodila VODILO PROFI morajo biti pritrieni s priloZenimi vijaki.

4. Priklop oz. lo¢evanje vodov pod napetostjo ali vklop stikala naprave, npr. zaradi
instalacije ali vzdrZzevanja je dovoljeno, Ce je zagotovljeno, da obmocje ni
eksplozijsko ogroZeno.
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Slovensko

Posebni pogoji za KEMA 05 ATEX 1137X

1. Sestavni sklopi/moduli se morajo vgraditi v ustrezno ohiSje. To ohiSje mora
zagotoviti najmanj vrsto zascite IP 54 (po EN 60529). Pri tem je potrebno
upoStevati tudi pogoje okolice, v kateri se haprava nahaja. OhiSje mora imeti
izjavo (atest) proizvajalca za uporabo v coni 2 (po EN 60079-15).

2. Ce na kablu oz. uvodnici tega ohigja v rezimu obratovanja temperatura doseze
vrednost > 70 °C ali ¢e doseZe na razcepih vodnikov v obratovanju temperatura
vrednost > 80 °C, se morajo temperaturne lastnosti kablov skladati z dejansko
namerjenimi.

3. Sprejeti je potrebno ukrepe, da nazivna napetost zaradi tranzientov ne bo
prekoraCena za ve¢ kot 40%.

Ostale informacije

Ostale informacije o sestavnih sklopih / modulih boste nasli v ustreznem priro¢niku.
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Tlrkce

izin verilen Unite gruplari/Moduller

Patlama tehlikesi olan Alan 2 bdlgesinde Unite
gruplarinin/modullerin kullaniimasi

Asagida, unite gruplarinin/moddllerin patlama tehlikesi olan bélgelerde kurulmasi
icin 6nemli bilgiler bulacaksiniz.

izin verilmig olan Unite gruplarinin/modiillerin listesi igin internete bakiniz:
http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

Bu web sitesinde (arama penceresinde) ilgili dokiiman ID'sini giriniz, bakiniz Tablo.

imalat yeri / Lisans

E» 3G

ExXnAIIT3..T6

Test numarasi: Bakiniz tablo

EN 60079-15 standardina gére

imalat yeri Unite gruplari/Modiiller Kontrol Dokiman-ID
numarasi
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Hataya karsi ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- emniyetli Unite gruplari
g;r;;e - S7-300 KEMA 02 24038475
o 4 Amberg ET 200M ATEX 1096X
ermany Bus kuplaji DP/PA
Diyagnoz repeater Unitesi
S7-300 Hataya karsi
emniyetli Gnite gruplari
PROFIBUS-Bus baglanti fisi | KEMA 04 24028800
ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“['SChEORhe'”erCke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
strae TS Adaptor II ATEX 1228X
76187 Karlsruhe N
TS Adaptor IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Bilgi

€& 113G ExnAllT3..T6 lisansl tinite gruplari/moduller sadece 3 numarali
cihaz kategorisine ait SIMATIC sistemlerinde kullanilabilir.
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Tlrkce

Bakim

Bir onarim gerekli olmasi halinde, ilgili Gnite gruplari/modiller imalat yerine
gonderilmelidir. Onarim sadece orada yapilabilir ve yapiimahdir.

Ozel kosullar:

KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1.Unite gruplari/modiiller uygun bir kasa igcine monte edilmelidir. Bu kasa, en az
IP 54 (EN 60529 standardina gére) koruma turiine sahip olmalidir. Burada,
cihazin kuruldugu cevre kosullari dikkate alinmalidir. Kullanilacak kasa icin, alan
2 icin gecerli bir Uretici beyani mevcut olmalidir (EN 60079-15 standardina gore).

2.Kabloda ya da bu kasanin kablo girisindeki isletme kosullarinda sicaklik > 70 °C
oluyorsa veya igletme kosullarinda kablo telleri (damarlar) ayriima noktasinda
sicaklik > 80 °C olma ihtimali varsa, kablonun sicaklik ile ilgili 6zellikleri,
gercekten dlctilmis sicaklklara uygun olmalidir.

3.Kullanilmis olan kablo girisleri, talep edilen IP koruma tiriine ve bdlim 6.2
(EN 60079-15 standardina gore) dahilindeki taleplere uygun olmalidir.

4.Nominal gerilimin transiyentlerden (hatlardaki dalgalanmalardan dolay! ani
gerilim ve akim degisiklikleri) dolay1 azami %40 asilmasi icin gerekli dnlemler
alinmahdir.

KEMA 04 ATEX 1151X icin 6zel kosullar:

1.PROFIBUS Bus baglanti figleri, mekanik tehlikeye karsi korunakli olacak sekilde
monte edilmelidir.

2.igine toz ve nemin girmesi 6nlenemediginde, 6ES7972-... serisi PROFIBUS Bus
baglanti figleri uygun bir kasa icine monte edilmelidir. Bu kasa, en az IP 54
(EN 60529 standardina goére) koruma tiiriine sahip olmalidir.

3.PROFIBUS Bus baglanti figleri birlikte verilen civatalarla talimatlara uygun olarak
sabitlenmelidir.

4.Montaj veya bakim ¢alismalari icin elektrik ileten kablolarin baglanmasi veya
sokilmesi ya da cihaz salterine basilmasi igslemlerine, yalnizca ilgili sahada
patlama tehlikesi bulunmadigi tespit edildiginde izin verilir.
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Tlrkce

KEMA 05 ATEX 1137X igin 6zel kosullar:

1.Unite gruplari/modiiller uygun bir kasa igine monte edilmelidir. Bu kasa, en az
IP 54 (EN 60529 standardina gdre) koruma tiriine sahip olmalidir. Burada,
cihazin kuruldugu cevre kosullari dikkate alinmalidir. Kullanilacak kasa i¢in, alan
2 icin gecerli bir Uretici beyani mevcut olmalidir (EN 60079-15 standardina gore).

2.Kabloda ya da bu kasanin kablo girisindeki isletme kosullarinda sicaklik > 70 °C
oluyorsa veya igletme kosullarinda kablo telleri (damarlar) ayrilma noktasinda
sicaklik > 80 °C olma ihtimali varsa, kablonun sicaklik ile ilgili 6zellikleri,
gercekten dlcilmuas sicakliklara uygun olmahdir.

3.Nominal gerilimin transiyentlerden (hatlardaki dalgalanmalardan dolay ani
gerilim ve akim degisiklikleri) dolayr azami %40 asilmasi i¢in gerekli 6nlemler
alinmalhdir.

Daha bagka bilgiler

Unite gruplari/modiller hakkinda daha fazla bilgi icin ilgili kilavuza bakiniz.
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GEwreapcku

D,OI'IYCHaTVI AO eKcnnoatauunsa eneKTpoHHU 6nOKOBe/MOAyJ1VI

M3nonsBaHe Ha enneKTPOHHU 6ryi0KOBe/MOAYyNN BbLB
B3puBoonacHarta obnacrt 3oHa 2

Mo-HaTaTbK e HaMepuTe BaXXHN yKa3aHUA 3a MHCTalIMpaHEeTO Ha eNEeKTPOHHU
6nokoBe/mMmoaynu BbB B3pmvBOONnacHaTa obnacr.

CnncbKbT Ha gonycHaTUTe A0 eKcnroaTaunsa enekTpoHHN 6nokose/Mogynu Lie

HamepuTe B UHTEPHET:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

B 1031 yeb cant BbBeaeTe (B Npo3opeLa 3a TbpCeHe) CbOTBETHUS
naeHTUUKaLMoOHEH HOMeEp, 8UXXme mabuyama.

Exy 136

ExXnAIIT3..T6

Homep Ha nsnutBaHe: suxme mabuyama

cbrnacHo EN 60079-15

MsacTo Ha npou3sBoAcTBO / YAocTOBepeHue 3a AonycKaHe B ekcnnoatauua

A5E00352937-04

Msicto Ha nponM3BOACTBO EnekTpoHHM Homep Ha NpeHTndurka
6nokoBe/moaynu M3nuTBaHe LUUOHEH
HOMep
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S mogynn, ATEX 1238 X
Werner-von-Siemens- 3alUMTEHN MO OTHOLIEHMe
Stral3e 50 Ha Bb3HMKBAHE Ha rpeLUKn
92224 Amberg S7-300 KEMA 02 24038475
Germany ET 200M ATEX 1096 X
LWMHHa Bpb3ka DP/PA
NoBTOpPUTEN Ha AnarHosarta
S7-300 eneKkTpoHHU
6riokoBe, 3alMTEHM MO
OTHOLLEHVE Ha Bb3HUKBaHe
Ha rpeLuku
PROFIBUS- cbeanHuteneH | KEMA 04 24028800
LUNHEH LLieKkep ATEX 1151 X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
Ostliche Rheinbriicken- S$7-300 CP KEMA 03 21497622
strafe 50 TS apantep Il ATEX 1228X
76187 Karlsruhe TS apanTep IE
Germany
ET 200M MoaynHo KEMA 05 24193554
pasnpegerneHn BXo4HO- ATEX 1137 X
N3XO4HU CUCTEMU
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GEwreapcku

YkasaHue

EnekTpoHHn 6nokoBe/Moaynuv ¢ paspeLleHune 3a JonyckaHe B ekcrnnoaTaums @
113G ExnAll T3.. T6 morat ga ce nanonseart camo B cuctemn SIMATIC ¢
KaTeropus Ha ypeaa 3.

I'Io,q,Q'bp)KaHe B U3npaBHOCT

3a peMOHT CbOTBETHUTE €NEKTPOHHM Briokose/modynu Tpsabsa ga ce nsnpartaT o
MSICTOTO Ha NPON3BOACTBO. PEMOHTHLT MOXe Aa Ce U3BbPLUM CaMO TaM.

Oco6eHu ycnosua 3a:

KEMA 01 ATEX 1238X

KEMA 02 ATEX 1096X

KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X
1.

EnekTtpoHHuTEe GniokoBe/moaynuTe TpsibBa ga ce MOHTUpaT B NOOAXOASILL,
kopnyc. To3u koprnyc TpsAbBa fa ocurypsia CTeNeH Ha 3awmta Har-marnko IP 54
(cvrnacHo EN 60529). Npu ToBa TpsibBa Aa ce nmat npeasug YCroBusiTa Ha
oKofHaTa cpefa, B KOUTO Ce UHCTanvpa yCcTpoMUCTBOTO. 3a kopnyca Tpsabea ga
MMa passiCHEHME Ha NPou3BOAMTENS 3a 30Ha 2 (cbrnacHo EN 60079-15).

Korato Ha kabena unu Ha kabenHus Bxon Ha TO3u Kopnyc npu paboTHu
YCIOBUSA ce A0CTUrHe TemnepaTtypa > 70 °C, unu korato npy paboTHU yCnoBus
TemnepaTtypata Ha pasKnoHeHWeTOo Ha XunaTta moxe fa e > 80 °C,
TeMnepaTtypHUTe CBOWCTBa Ha kabenuTe TpsbBa ga ce cbrnacysar €
OENCTBUTENTHO N3MepeHnTe TemnepaTypu.

M3non3eaHuTe kabenHu Bxogose TpsibBa fa CbOTBETCTBAT Ha MCKaHaTa CcTeneH
Ha 3awmTa IP 1 Ha pasgen 6.2 (cbrrnacHo EN 60079-15).

. TpsibBa ga ce npeanpvemMaT MepKy HOMUHAJIHOTO HaMpeXXeHne Aa He ce

Haaxsbpna ¢ nosedve o1 40 % ypes NpexogHu npoLecu.

Oco6eHu ycnosusa 3a KEMA 04 ATEX 1151X

66

1.

CveguHutenHute WuHHM Wwekepu PROFIBUS Tpabea fa ce nHctanupar Taka,
Ye [a ca 3aluMTeHM OT OMNacHOCT 3a MeXaHUYHW NOBPEAMV.

Korato He MOXe fa ce U3KMNio4Yn NPOHNKBAHETO Ha Bnara v npax,
cbeguHuTenHuTe WuHHM wekepn PROFIBUS oT cepusa 6ES7972 Tpsabea aa ce
MOHTMpAT B NOAXOAsALL kopryc. To3u kopnyc Tpsbsa Aa ocurypsia CTeneH Ha
3awmTa Har-manko IP 54 (cernacHo EN 60529).

CoveanHutenHuTe wWuHHKM wekepn PROFIBUS TpaGea aa ce 3akpensar ¢
0OCTaBeHNTe BUHTOBE CbIaCHO MHCTPYKUUATA.

CBbp3BaHeTo Unu pasfensHeTo Ha TOKONPOBOASALLM Xuna, Unu Ha
3a4elicTBaHeTO Ha NPEBKIIYBATENM HA YCTPOICTBAaTa, HanpuMep 3a
MHCTanauMoHHU Lenu unv 3apaaum noaapbxkarta, € paspeLleHo, caMo ako e
rapaHTMpaHo, Ye o6nacTTa He e B3puBoonacHa.

Product Information on the Use of subassemblies/modules in a Zone 2 Hazardous Area
A5E00352937-04



GEwreapcku

Oco6eHun ycnoBeua 3a KEMA 05 ATEX 1137X

1.

EnektpoHHuTe Brnokose/mogynute Tpsbsa Aa ce MOHTUpAT B nogxoasLy,
kopnyc. To3au kopnyc TpsabBa fa ocurypsisa CTeneH Ha 3awmta Han-manko IP 54
(cbrnacHo EN 60529). Npu ToBa TpsibBa Aa ce umaT npeasua ycnosusaTta Ha
OKoNnHaTa cpefa, B KOMTO Ce MHCTanupa ycTponcTBoTo. 3a kopnyca Tpabsa Aa
MMa passicHeHMe Ha Npou3BoaMTeNs 3a 3oHa 2 (cbrnacHo EN 60079-15).

Korato Ha kabena unu Ha kabenHusa Bxoa Ha TO3u Kopnyc npu paboTHu
yCroBua ce JoCTUrHe temnepaTtypa > 70 °C, unu korato npu paboTHU yCnoBus
TemrepaTtypaTta Ha pasKIoHeHWeTO Ha xunarta moxe aa e > 80 °C,
TemnepaTtypHUTe CBONCTBA Ha kabenute TpsibBa ga ce cbrrnacysart ¢
OEeNCTBUTENHO N3MepeHnTe TemnepaTypu.

Tpsbea ga ce npeanpueMaTt MepKkM HOMWHANHOTO HanpexXxeHue aa He ce
Hagxsbpns ¢ noseye ot 40 % Ypes NpexoaHU NpoLecu.

Moapo6Ha nHgopmauus

Moapo6Ha nHdopMauwms 3a enekTpoHHWUTe GriokoBe/MoaynuTe Liie HamepuTe B
CbOTBETHUS CMPaBOYHMK.
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Utilizarea unitatilor constructive/modulelor in domeniul
cu potential exploziv din zona 2

Unitati constructive/module aprobate

Locul de fabricatie / aprobarea

68

In continuare veti gasi indicatii importante pentru instalarea grupelor

constructive/modulelor in domeniul cu potential exploziv.

Lista cu unitatile constructive/modulele se afla pe internet:

http://support.automation.siemens.com/WW/view/en/

Pe aceasta pagina web (in fereastra de cautare) introduceti ID-ul articolului, vezi

tabelul.

Exy 136

ExXnAIIT3..T6

Numar verificare: vezi tabelul

conform EN 60079-15

Locul de fabricatie Unitati Numar ID articol
constructive/module verificare
Siemens AG, ET 200S KEMA 01 24037700
Industry Sector ET 200S Module de ATEX 1238X
Werner-von-Siemens- siguranta
g;rggf :’0 ) S7-300 KEMA 02 24038475
o mboerg ET 200M ATEX 1096X
ermany Cuplaj magistrala DP/PA
Repetor diagnoza
S7-300 unitati constructive
de siguranta
Stecher racord magistrala KEMA 04 24028800
PROFIBUSTr ATEX 1151X
Siemens AG, S7-400 KEMA 03 21479867
Industry Sector ATEX 1125X
OtS“éCh‘; ORhe'“br”"ke”' S7-300 CP KEMA 03 21497622
%is? st TS adaptor I ATEX 1228X
arisrune TS adaptor IE
Germany
ET 200M Marshalled KEMA 05 24193554
Termination Assemblies ATEX 1137X
Indicatie
Unitatile constructive/modulele cu aprobarea @ 113G ExnAIIT3.. T6 se pot

utiliza numai n sisteme SIMATIC din categoria de aparate 3.
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Mentenanta

Pentru reparatie, unitatile constructive/modulele respective se vor trimite la locul de
fabricatie. Reparatia se poate efectua numai acolo.

Conditii speciale pentru:
KEMA 01 ATEX 1238X
KEMA 02 ATEX 1096X
KEMA 03 ATEX 1125X, ATEX 1228X

1. Unitatile constructive/modulele se vor monta intr-o carcasé adecvata. Aceasta
carcasa va garanta cel putin tipul de protectie IP 54 (conform EN 60529). La
aceasta se vor respecta conditiile de mediu in care se instaleaza dispozitivul.
Pentru carcasa va fi disponibila declaratia producatorului pentru zona 2
(conform EN 60079-15).

2. Daca la cablu, respectiv la intrarea cablului acestei carcase, in conditii de
functionare, este atinsa o temperaturd > 70 °C sau daca in conditii de
functionare, la derivatia conductorilor poate fi o temperaturd > 80 °C,
caracteristicile de temperatura ale cablurilor trebuie sa corespunda
temperaturilor reale masurate.

3. Intrarile de cablu utilizate vor corespunde tipului de protectie IP si sectiunii 6.2
(conform EN 60079-15).

4. Se vor lua masuri pentru ca tensiunea nominala prin fenomene tranzitorii sa nu
depaseasca mai mult cu 40 %.

Conditii speciale pentru KEMA 04 ATEX 1151X

1. Stecherele de conectare pentru magistrala PROFIBUS se vor instala astfel
incat sa fie protejate contra pericolelor mecanice.

2. Daca nu se poate evita patrunderea umezelii si a prafului, stecherele de
conectare pentru magistrala PROFIBUS, seria 6ES7972-... se vor monta ntr-o
carcasa adecvata. Aceasta carcasa va garanta cel putin tipul de protectie IP 54
(conform EN 60529).

3. Stecherele de conectare pentru magistrala PROFIBUS se vor fixa
corespunzator cu suruburile livrate.

4. Conectarea, resp. separarea firelor conducatoare de tensiune sau la actionarea
comutatorului aparatului, de exemplu Tn scopuri de instalare sau intretinere,
este permisa numai daca se garanteaza ca zona nu prezinta potential exploziv.
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Conditii speciale pentru KEMA 05 ATEX 1137X

1. Unitatile constructive/modulele se vor monta intr-o carcasa adecvata. Aceasta
carcasa va garanta cel putin tipul de protectie IP 54 (conform EN 60529). La
aceasta se vor respecta conditiile de mediu n care se instaleaza dispozitivul.
Pentru carcasa va fi disponibila declaratia producatorului pentru zona 2
(conform EN 60079-15).

2. Daca la cablu, respectiv la intrarea cablului acestei carcase, in conditii de
functionare, este atinsa o temperaturd > 70 °C sau daca in conditii de
functionare, la derivatia conductorilor poate fi o temperatura > 80 °C,
caracteristicile de temperatura ale cablurilor trebuie sa corespunda
temperaturilor reale masurate.

3. Se vor lua masuri pentru ca tensiunea nominala prin fenomene tranzitorii sa nu
depaseasca mai mult cu 40 %.
Informatii suplimentare

Informatii suplimentare cu privire la grupele constructive/module se afla in
manualul aferent.
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Product information for the ET 200S Operating Instructions
(ASE00515771-06) 08/2008

Product Information

Contents

This product information describes supplements and corrections to the ET 200S Distributed 1/0 System Operating
Instructions, (A5E00515771-06), release 08/2008.

In the chapter: Wiring an interface module with PROFINET 10O interface (electrically)

Note
Interface modules with PROFINET 1O electronic

We recommend that you use a strain relief for the PROFINET connecting cable when using an ET 200S system under
environmental conditions where it is subject to mechanical vibration or shock.

To do this you require a cable tie with a standard width of 2.5 mm or 3.6 mm. Use it to attach the PROFINET connecting
cable from right where it exits the PROFINET connector to the cable bracket provided on the Interface module (on the front
side directly below the PROFINET IO interface).
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